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Uvod

Popis vyrobku

Vyrobek se sklada z agregatu PP 8, sténové pily
a dalkového ovladani. Je pohanén elektrickym motorem.

Sténova pila je namontovana na kolejnici a pouziva se
se segmentovanymi diamantovymi kotoudi. Sténova pila
je ulozena na prepravnim voziku.

Agregat a sténova pila jsou chlazeny pomoci vody.
Agregat a sténovou pilu vzdy pouzivejte s pfivodem
vody.

Agregat ma integrované funkce konektivity. Dal$i
informace jsou uvedeny v ¢asti PP 8.

Zamyslené pouziti
Agregat se pouziva k napajeni pfislusnych elektrickych
nastroju Husqvarna s vysokofrekvenénimi motory.

Sténova pila je urena k fezani tvrdych materialu, jako
jsou armovany beton, kamen a cihly.

Tento vyrobek je uren pro profesionaini uzivatele
v komer€nich provozech. K jinym ¢innostem vyrobek
nepouzivejte.

Pov3imnéte si:

Agregat Ize také pouzivat spole¢né s dalSimi nastroji,
napriklad jadrovou vrtackou nebo rozbruSovaci pilou.
Chcete-li pouzit agregat pfi praci s jinymi elektrickymi
nastroji nez se sténovou pilou, prectéte si nasledujici
informace:

- Casti prirugky tykajici se agregatu

» Navody k pouzivani pro jiny elektricky nastroj

Povsimnéte si: vek pro pouzivani vyrobku mdze
byt omezen mistnimi pfedpisy.

Integrované pfripojeni

Husqvarna Fleet Services™ je cloudové FeSeni pro
spravu aktiv, které poskytuje spravci strojového parku
prehled o vSech vyrobcich, které jsou pfipojeny
prostfednictvim integrovanych nebo poprodejnich
snimacu. Snimace zaznamenavaji data, jako

je doba provozu, servisni intervaly atd. DalSi
informace o sluzbé Husqvarna Fleet Services™
ziskate po stazeni aplikace Husqvarna Fleet

Services pro systém iOS nebo Android na

adrese https://apps.apple.com/se/app/husqvarna-fleet-
services/id1334672726 nebo https://play.google.com/
store/apps/details?id=com.husqvarna.hfsmobile&hl=en.

Vyrobky s integrovanym pfipojenim jsou propojeny
pomoci vestavéného snimace Husqvarna Fleet
Services™ vybaveného technologii Bluetooth Low
Energy (BLE). Dal$i informace tykajici pouziti naleznete
v ¢&asti PouZiti integrovaného pripojeni na strani 28.
Informace o technologii BLE technology radio spectrum
naleznete v Easti /ntegrované pripojeni na strani 58.

Poskozeni vyrobku
Neneseme odpovédnost za poSkozeni vyrobku, pokud:

* byl vyrobek nespravné opraven,

* byl vyrobek opraven pomoci soucasti od jiného
vyrobce nebo soucasti, které nejsou vyrobcem
schvaleny,

* ma vyrobek prisluSenstvi od jiného vyrobce nebo
prisluSenstvi, které neni vyrobcem schvaleno,

« vyrobek nebyl opraven ve schvaleném servisnim
stfedisku nebo schvalenym odbornikem.
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Popis agregatu

1. Ovladaci panel a indikator stavu

Tlacitko zastaveni stroje

Pfipojeni USB (pro servis provadény schvalenym
servisnim pracovnikem spole¢nosti Husqvarna)
Zasuvka CAN

Zasuvka pro pfipojeni nastroje

Vystupni konektor vody

Napajeci zastr¢ka

Pfivodni konektor vody

Knoflik resetovani proudového chranice

w N

©®NDOA

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16

Tlacitko testovani proudového chranice
Symboly na vyrobku

Riditka

Typovy Stitek

Konektor (pouze pro severoamericky trh)
Rychlospojka (pouze pro severoamericky trh)

. Regulator vodniho ventilu (pouze pro

severoamericky trh)

. Navod k pouzivani
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Popis sténoveé pily

1. Kryt kotouc¢e @ 600 mm 13. Vodni hadice

2. Voditko krytu kotouce 14. Vodni karta¢

3. Prepravni vozik 15. Ventil

4. Pas 16. Adaptér

5. Spojovaci konektor 17. Sroub

6. Drzak, standardni 18. Excentricky Sroub, 5 ks

7. Dalkové ovladani 19. Zasuvny prvek, kotevni Sroub M10x40
8. Napéajeci kabel 20. Klin

9. Ulozna skifika, pFislusenstvi 21. Kli¢

10. Skfirika, dalkové ovladani 22. Sroub pro t&sné fezani (zapustny) M8x12 10,9
11. Vodni hadice 23. Podlozka

12. Rezna jednotka 24. Navod k pouzivani
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Popis fezné jednotky

20)

A

»

~N

Fixacni rukojet’

Zajistovaci tlacitka (Chcete-li uvolnit fixaéni rukojet,,
uvolnéte zajiStovaci zapadku stisknutim tladitka na
fixaéni rukojeti.)

Vodici kole¢ka (Upevnéné ke kolejnici pomoci
fixacnich rukojeti.)

Voditko pro kola pfi montazi fezné jednotky na
kolejnice.

Rezaci rameno (Hloubka fezu je fizena otagenim
ramene pomoci dalkového ovladani.)

Nastavec pro kryt kotouce

Vodici pfiruba krytu kotouce (Lze otocit do prepravni
polohy.)

. Ozubené kolo posuvu (Zajistuje pohyb pily po

kolejnici.)

12.

13

17.
18.
19.
20.

Riditka

. Vodici drazka krytu kotouce
. Vnéjsi vyvod vody (PFipojeny k pfipojce pro vodu

kotouce.)
Elektrické pfipojeni a kontrola pfipojeni

. Vstup vodniho chlazeni
14.
15.
16.

Vnéjsi pfiruba kotouce

Sroub noze

Vnitini pfiruba kotouce (Pfi tésném fezani je kotouc
bezpecné pfipevnén k vnitfni pfirubé kotouce.)
Sroubové zavity pro tésné fezani, 6 ks.

Zatky na zavity, 6 ks.

Pripojeni vody pro kotou¢

Navod k pouzivani
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Kryt kotouce

A

1. Kryt proti postfikani 8. Vodici valecky

2. Vngjsi ¢asti 9. Upevnovaci knoflik krytu kotouce

3. Zajistovaci knofliky vnéjsich ¢asti 10. Nastavec krytu kotouce (Je namontovan na nastavci
4. Stredova &ast na fezné jednotce.)

5. Trubky voditka 11. Zamky voditka krytu kotouce (Blokuji voditko krytu
6. Liziny kotouc€e na krytu kotouce.)

7. Voditko krytu kotouce
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Popis dalkového ovladani

a7

ar 0N~

© N

9.

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.

Riditka

Displej HMI

Konektor pro kabel USB
Tlacitko zastaveni stroje

Displej informaéniho centra. Dal$i informace jsou
uvedeny v Casti Displej informacniho centra na strani
40.

Knoflik pro hloubkovy pohyb fezaciho ramene
Vypinac¢ kotouce

Tlacitko ZAP/VYP

Knoflik pro nastaveni rychlosti kotou¢e
Knoflik pro podélny pohyb po kolejnici sténové pily
Drzak baterie

Konektor pro kabel sbérnice CAN

Adaptér AC/DC pro nabije¢ku

Baterie dalkového ovladani

Nabijecka baterie dalkového ovladani
Zastreky pro rtzné trhy

17. Kabel sbérnice CAN
18. Opasek pro dalkové ovladani
19. Navod k pouzivani

Popis displeje HMI

il @50%
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Horni lista

Karta provozniho rezimu
Panel rychlych akci
Dolni lista

Zobrazeni vyrobku

Symboly na horni li§té displeje

@ @

® @ 6
all W= [

Pozice Funkce

1 Bez radiového signalu. Zadné spojeni s vy-
robkem.

2 Sila radiového signalu.

3 Radiovy signal je blokovan.

4 Kabel sbérnice CAN je pfipojen mezi vy-
robkem a dalkovym ovladanim.

5 Stav nabiti. Kdyz symbol baterie sviti zluté,

stav nabiti je 11-20 %. Kdyz symbol bate-
rie sviti Cervené, stav nabiti je nizsi nez
10 %.

Symboly na karté provozniho reZimu displeje

© ®
D Rl

Jakmile se kotou¢ zaéne otacet, karta provozniho
rezimu se zobrazi oranzoveé (3).

Pozice Funkce
1 Je vybran provozni rezim proti sméru hodi-
novych rucicek.
2 Je vybran provozni rezim po sméru hodino-
vych rucicek.
3 Je spustén provozni rezim po sméru hodi-
novych rugicek.
Symboly na agregatu

DIA>

B

HOPAD@

VAROVANI: Neopatrné nebo nespravné
pouziti muze vést ke zranéni nebo
usmrceni obsluhy a dal$ich osob.

Peclivé si prostudujte navod a pred tim,
nez tento vyrobek budete pouzivat, se
ujistéte o tom, ze pokyniim rozumite.

Vzdy pouzivejte ochranu sluchu, ochranu
oci a ochranu dychacich cest.

Kontrolu nebo udrzbu je nutné provadét
se zastavenym motorem a zastr¢kou
vytazenou ze zasuvky.

Dily pod napétim.

Tento vyrobek vyhovuje platnym
smérnicim EU.

Vyrobek odpovida smérnici
o elektromagnetické kompatibilité platné
v Australii a na Novém Zélandu.

Symbol doby pouziti, ktera je Setrna
k Zivotnimu prostfedi (EFUP), dle
smérnice RoHS pro Cinu.

Vyrobek ani obal vyrobku nelze zlikvidovat
jako domaci odpad. Odevzdejte jej

ve stanici pro recyklaci elektrickych

a elektronickych zafizeni.

Povsimnéte si: Dalsi symboly/stitky na vyrobku
se tykaji zvlastnich certifikacnich pozadavku pro urcité
obchodni trhy.
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Symboly na sténové pile
A
(1
@

q

VAROVANI: Tento vyrobek miize byt
nebezpecny a zpusobit obsluze ¢i dals§im
osobam vazné zranéni. Budte opatrni

a vyrobek pouzivejte spravné.

Peclivé si prostudujte navod a pred tim,
nez tento vyrobek budete pouzivat, se
ujistéte o tom, ze pokyniim rozumite.

Pouzivejte schvalenou ochrannou pfilbu,
ochranu sluchu, ochranu o¢i a ochranu
dychacich cest.

-
w»

Ruce a nohy udrzujte mimo dosah
kotouce.

Kontrolu nebo udrzbu je nutné provadét
se zastavenym motorem a zastr¢kou
vytazenou ze zasuvky.

Vyrobek ani obal vyrobku nelze zlikvidovat
jako domaci odpad. Odevzdejte jej ve
sbérném dvore pro recyklaci elektrickych
a elektronickych zafizeni.

Tento vyrobek vyhovuje platnym
smérnicim EU.

Typovy Stitek, agregat PP 8

(D@Husavama ® N
Model Product No. Jserial No. QR
XX XX XXX XXXXXXXXXXX

( Husqvama Identity No. (HID) / \ O
XXXXXXXXXXXXYYYYWWDXXXXX

HUSQVARNA AB, SE-561 82 HUSKVARNA, SWEDEN
MADE IN LITHUANIA

PovsSimnéte si: palsi symboly/stitky na vyrobku
se tykaji zvlastnich certifikacnich pozadavkud pro urcité
obchodni trhy.

Specifikace HID

Identifika¢ni €islo Husqvarna ma 5 ¢asti a celkem
25 znaku: [PNC] [vZévod a linka (FFL)] [Datum]
[Pofadoveé ¢islo] [Ridici znak].

Datum ma 7 znakl ve formatu RRRRTTD:

* RRRR =rok
¢« TT=tyden
« D=den

Vyrobce

Model (PP je oznacgeni pro agregat)
Cislo vyrobku

Vyrobni &islo

Kod QR

Identifikacni ¢islo Husqvarna (HID)
Adresa vyrobce

Typovy Stitek, st&€nova pila WS 8

®® © ®O6
/@H sqvarna Model WS 8 /\

PRODUCT No. QR

No ok wh=

SERIAL No. (YEAR WEEK No.)

O Husqvarna Identiy (HID) O

OUTPUT
D

-@«- max. 90\0 mm @ 0-115§) rpm ZOFVVEVR
?;fz?a";ﬁima,\@c €Ml 6\© /E

Qeden | MADE\ IN SWELJEN

@ ® ®

* 2:Vyrobni &islo s datem vyroby (RRRR, TT,
XXXXX): Rok, tyden, pofadové Cislo

«  3: Cislo vyrobku

* 4: Model (WS je oznaceni sténové pily)

+ 5:Kéd QR

* 6: Adresa vyrobce

* 7: Maximalni velikost kotou¢e, mm

»  8: Maximalni otacky, ot/min

*  9: Vystupni vykon, kW
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Typovy §titek, dalkové ovladani
Husqvarna

. Vyrobce

Model
Identifika¢ni ¢islo Husqvarna s datem vyroby

(RRRR, TT, XXXXX): Rok, tyden, pofadové ¢islo
@L@ Husqvarna"" . Acllresa dovozce, Spojené kralovstvi
QR Kod QR

G6 WS Remote Control 15%15mm

Husqvarna Identity No. (HID)

XXXXXXXXXXX20YWWDXXXXX e
®/ UK Importer: \

Husqvarna UK LTD, Preston Road Co. Durham, DL5 6UP

Bezpecnost

Definice tykajici se bezpeénosti

Varovani, vystrahy a poznamky slouzi jako upozornéni
na konkrétni dllezité ¢asti navodu.

WSTRAHA Pouziva se v pfipadé

nebezpeci Urazu nebo usmrceni obsluhy

nebo okolnich osob, pokud nejsou dodrzeny

VAROVANI: pouziva se v pripade

nebezpeci poskozeni vyrobku, dalSich

pokyny uvedené v tomto navodu.

materiald ¢i $kod na majetku v blizkém okoli,

pokud nejsou dodrzeny pokyny uvedené
v tomto navodu.

Povsimnéte si: pPouziva se k poskytnuti dalSich
informaci, které jsou nezbytné v dané situaci.

Obecné bezpecnostni pokyny

WSTRAHA! Pfed pouzitim vyrobku si

prectéte nasledujici varovani.

* Pfineopatrném nebo nespravném pouziti se stava
tento vyrobek velmi nebezpeénym nastrojem. Tento
vyrobek mize zplsobit obsluze a dal$im osobam
vazné zranéni. Nez zanete vyrobek pouzivat,
musite si prostudovat tento navod k pouziti
a porozumét jeho obsahu.

» Ulozte si veSkera upozornéni a pokyny.

» Dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy.

* Obsluha a jeji zaméstnavatel musi znat rizika béhem

provozu vyrobku a prfedchazet jim.

* Nedovolte osobam pouzivat vyrobek, dokud si
neprecetly navod k pouzivani a neporozumély jeho
obsahu.

» Nepouzivejte vyrobek, pokud pfed pouzitim
neabsolvujete Skoleni. Zajistéte, aby vSichni
uzivatelé absolvovali $koleni.

Zamezte pouzivani vyrobku détmi.

Vyrobek smi obsluhovat pouze schvalené osoby.
Obsluha je odpovédna za $kodu zplsobenou jinym
osobam nebo na jejich majetku.

Nepouzivejte vyrobek, jste-li unaveni, nemocni nebo
pod vlivem alkoholu, drog nebo 1éka.

Nedovolte osobam pouzivat vyrobek, pokud jsou
unavené, nemocné nebo pod vlivem alkoholu, drog
¢i [éka.

Budte stale opatrni a pouzivejte zdravy rozum.
Tento vyrobek vytvafi béhem provozu
elektromagnetické pole. Toto pole mlzZe za urcitych
okolnosti naru$ovat funkci aktivnich ¢i pasivnich
implantovanych lékafskych pfistroju. Za ucelem
snizeni rizika mozného vazného nebo smrtelného
zranéni doporuc¢ujeme osobam s implantovanymi
lékafskymi pfistroji poradit se pfed pouZzitim vyrobku
s lékafem a s vyrobcem implantovaného Iékafského
pfistroje.

Udrzujte vyrobek Cisty. Ujistéte se, Ze jsou znacky

a §titky dobre citelné.

Nepouzivejte vyrobek, pokud je poSkozeny.
Neprovadéjte na tomto vyrobku Zadné Gpravy.
Neprovozujte vyrobek, pokud je mozné, Ze jej nékdo
jiny upravoval.

KdyzZ je vyrobek zaparkovan a béhem prepravy
vyrobku vypnéte dalkové ovladani. Stisknutim
tlacitka ZAP/VYP na dalkovém ovladani vypnéte
dalkové ovladani.

Obecné bezpednostni pokyny pro stroj

VYSTRAHA: Prostuduijte si vSechny
bezpecénostni pokyny, varovani, pokyny,

ilustrace a technické udaje dodané s timto
strojem. Pfi nedodrzeni nékterého z pokynl
uvedenych nize mlze dojit k Urazu
elektrickym proudem, pozaru nebo vaznému
poranéni.

Uschoveijte si veSkera upozornéni a pokyny
pro budouci potfebu. Pojem ,stroj* pouzity

10

2092 - 006 - 20.05.2026



v bezpecénostnich pokynech se vztahuje na stroj
napajeny ze sité (se sitovym kabelem) nebo
napajeny baterii (bezdratovy).

Bezpednost na pracovisti

« Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.
Neporadek nebo neosvétlené oblasti mohou vést
k drazdm.

« Neprovozujte stroje ve vybusném prostredi,
napiiklad v pfitomnosti hoflavych kapalin, plyna
nebo prachu. Stroje vytvareji jiskry, které mohou
zapalit prach nebo vypary.

« Udrzujte déti a ostatni osoby b&hem prace se
strojem v dostatecné vzdalenosti. Pfi rozptyleni
pozornosti muzete ztratit kontrolu nad strojem.

Bezpecnost pfi pouzivani el. energie

« Zastréky elektrickych nastroji musi odpovidat
elektrické zasuvce. Zastréku nikdy Zzadnym
zplsobem neupravujte. PGvodni zastréky
a odpovidajici zasuvky snizuji nebezpedi Urazu
elektrickym proudem.

« Zabraiite télesnému kontaktu s uzemnénymi
povrchy, napr. trubkami, radiatory, sporaky
a chladni€kami. Pokud je lidské télo uzemnéno,
hrozi vétsi nebezpeci Urazu el. proudem.

« Nevystavujte elektrické nastroje desti nebo plsobeni
vlhkosti. Pokud do elektrického nastroje vnikne voda,
zvysuje se nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

* Nezachazejte hrubé s napajecim kabelem. Nikdy
elektricky nastroj nenoste za kabel. Za kabel
netahejte a neodpojujte nastroj od sité tahanim
za kabel. Nevystavujte napajeci kabel pisobeni
tepla, oleje, neposkodte ho ostrymi hranami nebo
pohyblivymi ¢astmi. Poskozeny nebo ohnuty kabel
zvySuje nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

«  P¥i pouzivani elektrického nastroje venku pouzijte
prodluZovaci kabel uréeny pro venkovni pouZziti.
Pouziti kabelu uréeného pro venkovni pouZiti snizuje
nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

« Pokud je nezbytné pracovat s el. nastrojem ve
vihkém prostfedi, pouZzijte zdroj s proudovym
chraniéem. PouZiti proudového chranice snizuje
nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

* Proudovy chranic slouzi k snizeni nebezpeci turazu
elektrickym proudem. Doporucuje se proudovy
chrani¢ s jmenovitym zbytkovym proudem nizS$im
nez 30 mA.

* Proudovy chrani¢ by mél byt instalovan ve
vzdalenosti 0,5 m nebo méné od zastréky
napajeciho kabelu, nebo by mél byt instalovan
v zastréce napajeciho kabelu.

Pokyny pro uzemnény produkt

VYSTRAHA: Nespravné pfipojeni
muze vést k Urazu elektrickym proudem.
Pokud si nejste jisti, zda je vase elektricka

zasuvka spravné uzemnéna, obratte se na
kvalifikovaného elektrikare.

Nemodifikujte napajeci zastr¢ku od
tovarnich specifikaci. V pfipadé poruchy
nebo nutnosti vymény napdjeci zastrcky
¢i napajeciho kabelu se obratte

na servisniho pracovnika spole¢nosti
Husgvarna. Dodrzujte mistni pfedpisy

a zakony.

Pokud pIné nerozumite pokyniim ohledné
uzemnéného produktu, obratte se na
kvalifikovaného elektrikare.

Pouzivejte pouze uzemnéné venkovni prodluzovaci
kabely s uzemnénymi zastrckami a uzemnénou
zasuvkou, do které Ize zapojit napajeci zastrcku
vyrobku.

Vyrobek ma uzemnény napajeci kabel a napajeci
zastréku. Produkt vzdy pfipojte do uzemnéné sitové
zasuvky. Tim snizite nebezpedi Urazu elektrickym
proudem.

Nepouzivejte vyrobek s elektrickymi adaptéry.
Prodluzovaci kabely

+ Pouzivejte pouze schvalené prodluzovaci kabely
s dostate¢nou délkou.

* Jmenovitda hodnota uvedena na prodluzovacim
kabelu musi byt stejna nebo vyssi nez hodnota na
typovém Stitku vyrobku.

* Pouzivejte prodluzovaci kabely s uzemnénim.

+  Pfi pouzivani vyrobku venku pouZijte prodluzovaci
kabel vhodny pro venkovni pouziti. Tim snizite
nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

+ Pripojeni prodluzovaciho kabelu musi byt v suchu
a nesmi lezet na zemi.

* Udrzujte prodluzovaci kabel mimo dosah tepla, oleje,
ostrych hran a pohyblivych ¢asti. Poskozeny kabel
zvysuje nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

+ Ujistéte se, Ze je prodluzovaci kabel v dobrém stavu
a neni poskozeny.

+ Nepouzivejte prodluzovaci kabel navinuty na
bubnu. To by mohlo zplsobit nadmérné zahfivani
prodluzovaciho kabelu.

« Ujistéte se, Ze prodluzovaci kabel nepfekazi v cesté
a vyrobku v provozu.

Bezpecnostni pokyny tykajici se baterii

VYSTRAHA: Pred pouzitim vyrobku si

prectéte nasledujici varovani.

» Nepouzivejte baterii, jste-li unaveni, nemocni nebo
pod vlivem alkoholu, drog &i Iéku.

» Nedovolte osobam pouzivat baterii, pokud jsou
unavené, nemocné nebo pod vlivem alkoholu, drog
¢i léka.
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Nedovolte détem pouzivat baterii.

Pouzivejte vyhradné baterie , které doporucujeme
pro vas$ vyrobek. Baterie jsou softwarové
zasifrovany.

Pro tento vyrobek pouzivejte pouze originalni
baterie . V pfipadé vymény baterie za nespravny typ
hrozi nebezpeci vybuchu. Dal$i informace ziskate

u svého prodejce.

Pouzivejte pouze baterie , které jsou dobijeci

a vhodné jako zdroj napajeni pro souvisejici vyrobky
Husqvarna. Abyste zabranili zranéni, nepouzivejte
baterie jako zdroj napajeni pro jina zafizeni.
Nebezpedi Urazu elektrickym proudem. Svorky
baterie nepfipojujte ke kli¢im, Sroubkiim nebo jinym

kovovym pifedmétum. Mdze to zplsobit zkrat baterie.

Pokud baterie netésni, kapalina nesmi pfijit do
styku s kiizi a o¢ima. V pfipadé styku s kapalinou
omyjte zasazenou oblast velkym mnozstvim vody
a vyhledejte Iékafskou pomoc.

Nepouzivejte baterie, které nejsou dobijeci.
Neprovadéjte na bateriich zadné upravy.
Nevkladejte do vétracich otvorli baterii Zadné
pfedméty.

Chrarite baterie pred sluncem, teplem nebo
otevienym ohném. Baterie mohou explodovat

a zpUsobit popaleniny nebo chemické popaleniny.
Chrarite baterie pfed destém a vihkym prostfedim.
Chrarite baterie pred mikrovinami a vysokym tlakem.
Baterie nikdy nerozebirejte ani nerozbijejte.

Baterie pouzivejte pfi okolnich teplotach -20 az

60 °C.

Nabijejte baterie pfi okolnich teplotach 10 az 45 °C.
Baterie ani nabijecku nedistéte vodou. Dalsi
informace jsou uvedeny v ¢asti 7ydenni cisténi
dalkového oviadani na strani 45.

Nepouzivejte poSkozené baterie.

Baterie uchovavejte mimo dosah kovovych
predmétu, jako jsou napf. hiebiky, Srouby nebo
Sperky.

Pokud nebudete vyrobek pouzivat déle nez 1 tyden,
vyjméte baterie z dalkového ovladani.

Osobni bezpecnost

PHi praci se strojem davejte pozor, sleduijte,

co délate, a pouZivejte zdravy rozum. Stroj
nepouzivejte, pokud jste unaveni nebo jste pod
vlivem drog, alkoholu &I Iékd. Chvilka nepozornosti
pfi praci se strojem muze vést k vaznym poranénim.
Pouzivejte osobni ochranné pomiicky. Vzdy
pouzivejte ochranu zraku. Ochranné prostiedky,
jako jsou respirator, protiskluzové bezpeénostni
boty, ochranna helma nebo ochrana sluchu, pouzité
spravnym zpusobem snizuji nebezpedi Urazu.
Zabrarite nahodnému spusténi. Pred pfipojenim

k elektrickému napajeni nebo vlioZenim akumulatoru,
zvednutim nebo prfenasenim stroje se presvédcte,
Ze je vypina¢ ve vypnuté poloze. Pfenaseni stroje

s prstem na spinaci nebo pfipojovani stroje se

zapnutym spinacem ke zdroji napéti zvySuje riziko
nehody.

PFed zapnutim stroje odstrarite jakékoliv sefizovaci
nebo dotahovaci kli¢e. Kli¢ ponechany na rotujici
Casti stroje mlze zpUsobit Graz.

Nenatahujte se pfilis daleko. Neustéle pevné stiijte
a drzte rovnovahu. Budete tak mit lep$i kontrolu nad
strojem v neocekavanych situacich.

Noste vhodny odév. Nenoste volné obleceni

ani Sperky. Udrzujte vlasy a odév mimo dosah
pohyblivych &asti. Pohyblivé ¢asti mohou zachytit
volny odév, Sperky nebo dlouhé viasy.

Pokud jsou zafizeni prizplisobena pro pripojeni
odsavacu a lapacu prachu, musi byt pfipojeny

a spravné pouzity. Pouzitim lapacl prachu snizujete
rizika spojena s vyskytem prachu.

Nedovolte, aby rutina nabyta gastym pouzivanim
stroje zplisobila, Ze zatnete byt neopatmi a budete
ignorovat bezpeénostni zasady pfi zachazeni se
strojem. Neopatrny Ukon mize zplsobit vazné
zranéni ve zlomku sekundy.

Pouzivani stroje a péée o néj

Stroj nepretéZzujte. Pro danou praci pouziveijte jen
k tomu ur&eny stroj. Vhodny stroj bude délat praci
lépe a bezpecnéji pfi rychlosti, pro kterou byl
navrzen.

Nepouzivejte stroj, pokud nefunguje vypinaé. Stroj,
ktery nelze ovladat vypinacem, je nebezpecny

a musi byt opraven.

Pred jakymkoli nastavovanim, vymé&nou
pfisludenstvi nebo uloZzenim stroje odpojte zastréku
od napéjeni nebo vytahnéte z nastroje baterie,
pokud je to mozné. Toto opatfeni zabranuje
nahodnému spusténi stroje.

Nepouzivany stroj ukladejte mimo dosah déti

a nedovolte, aby s nim pracovaly osoby, které

ho dobfe neznaji nebo si neprecetly tento navod

k pouzivani. Stroje jsou v rukou nepro$kolenych
uzivatell nebezpecné.

Provadéijte udrzbu stroje a prislusenstvi. Kontrolujte
chybné zarovnani nebo spojeni pohyblivych &asti,
poskozeni jakychkoliv Easti nebo jiné stavy, které
mohou ovlivnit provoz stroje. Pokud je stroj
poskozen, nechte ho pfed pouZitim opravit. Mnohé
nehody jsou zpusobeny $patnou udrzbou stroje.
Udrzujte fezaci stroje ostré a Gisté. Spravné
udrzované fezaci stroje s ostrym ostfim jsou méné
nachylné k ,zakousnuti“ a snadnéji se ovladaji.
Pouzivejte stroj, pfisluSenstvi a dalsi ¢asti podle
téchto pokynu. V Gvahu je tfeba brat pracovni
podminky a provadénou praci. PouZziti stroje

k jinému Gcelu, nez pro ktery je uréen, mize mit za
nasledek vznik nebezpecné situace.

Rukojeti a uchopovaci plochy udrzujte suché, cisté
a bez zbytkil oleje a maziva. Kluzké rukojeti

a uchopovaci plochy neumoziuji bezpe¢né ovliadani
stroje a v neoc¢ekavanych situacich mize dojit ke
ztraté kontroly.
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Servis

Servis stroje smi provadét pouze kvalifikovana
osoba za pouZziti identickych nahradnich dild. To
zajisti zachovani bezpecnosti stroje.

Nikdy neprovadéjte servis poSkozenych baterii.
Servis baterii smi provadét pouze vyrobce nebo
autorizovany servis.

Bezpeénostni pokyny pro sténové pily

.

Pokud s elektrickym nastrojem pracujete na mistech,
kde by se fezaci prislusenstvi mohlo dostat do
styku se skrytou kabelaZi &i viastni napéjeci Siidrou,
drzte nastroj za izolované uchopy. Pokud se fezaci
pfisluSenstvi dostane do styku s kabelem, ktery

je pod proudem, mlze dojit k probijeni odkrytych
kovovych ¢asti elektrického nastroje a obsluha muze
utrpét Uraz elektrickym proudem.

P¥i fezani diamantem pouzivejte chranice sluchu.
Vystaveni hluku mGze zpusobit ztratu sluchu.
Pokud diamantovy kotoué uvizne, pfestarite vyvijet
silu a nastroj vypnéte. Provedte Setfeni a prijméte
napravna opatfeni pro eliminaci pfi¢in uviznuti
diamantového kotouce.

P¥i fezani skrz obrobek zajistéte ochranu osob

a pracovni oblasti na druhé strané. Diamantovy
kotou¢ muze vyénivat z obrobku.

Zaijistéte, aby metoda zajisténi vodiciho systému

k obrobku stroj b&hem pouziti udrzela a branila jeho
nezadoucimu pohybu. Pokud je obrobek slaby nebo
porézni, mohou se kotvy vytahnout a vodici systém
se mUze uvolnit z obrobku.

Obecné bezpednostni pokyny

VYSTRAHA: Pred pousitim vjrobku si

prectéte nasledujici varovani.

Tyto informace nikdy nemohou nahradit
profesionalni znalosti a zku$enosti. V pripadé,

ze se dostanete do situace, kdy se necitite
bezpecéné, ukoncete praci a pozadejte o radu
odbornika. Obrat'te se na svého prodejce,
servisniho pracovnika nebo zkuSeného pracovnika.
Nepoustéjte se do zadné prace, pro kterou se
necitite dostate¢né kvalifikovani!

Vyrobek je uréen k fezani betonu, cihel a riznych
kamennych materiald. Nesmi se pouzivat k jinym
uceldam.

Produkt musi byt udrzovan v gistoté. Symboly

a nalepky musi byt pIné ¢itelné.

Nepovolené upravy nebo pfisluSenstvi mohou
zpuUsobit vazné zranéni nebo smrt uzivatele ¢i jinych
osob. Nikdy neupravujte stroj tak, ze byste zménili
trvale jeho puvodni konstrukci, a nepouzivejte jej ani
v pfipadé, kdy se vam bude zdat, Ze ji upravil nékdo
jiny. Nikdy nepouzivejte vadny vyrobek, baterii nebo
nabijecku baterii. Pravidelné provadéijte kontroly

a udrzbu podle servisnich pokynl popsanych v této

prirucce. Nékteré ukony udrzby a opravy mohou
provadét pouze vyskoleni a kvalifikovani odbornici.
Predtéte si pokyny v &asti Udrzba. PouZivejte pouze
originalni nahradni dily.

* VSechny typy oprav smi provadét pouze
autorizovani opravafi. Dlivodem je to, aby obsluha
nepodstupovala velké riziko.

+ Kontrolu nebo udrzbu je nutné provadét s vypnutym
motorem a kabelem vytazenym ze zasuvky.

Ochrana proti prachu

WSTRAHAZ Pfed pouzitim vyrobku si

prectéte nasledujici varovani.

PFi pouzivani tohoto nastroje mize vznikat kfemenny
prach. (Oxid kfemicity je zakladni slozkou pisku,
kfemene, cihlafské hliny, zuly a fady dalSich

nerostll a hornin.) Vystaveni nadmérnému mnozstvi
kfemenného prachu muze zpUsobit respiraéni
onemocnéni, jako je chronicky zanét pridusek, silikoza
a plicni fibréza. Tato onemocnéni mohou byt smrtelna.
Spole¢nost Husqvarna doporucuje rdzné moznosti
ochrany, napfiklad:

* Pouzivat vodu k navazani prachu béhem fezani
nebo brouseni.

» Pouzivat systém odsavani prachu v kombinaci
s feznym nebo brusnym néstrojem.

+ Pouzivat systém pro ¢isténi vzduchu v kombinaci
s odsavacem prachu.

+ Pouzivat vhodné dychaci masky na zakladé
fezaného nebo brouseného materialu.

Pozadavky na osobni ochranné prostfedky s ohledem
na kiemenny prach nebo jiné vdechovatelné latky

se mohou li$it v zavislosti na mistnich a narodnich
zakonech a predpisech. Prostuduijte si tyto zakony

a predpisy a urcete povolené limity expozice

a pozadavky na osobni ochranné prostfedky. Vzdy
pouzivejte vhodné postupy a osobni ochranné
prostfedky pro zmirnéni rizika expozice.

Bezpeénostni pokyny pro provoz

VYSTRAHA: Pied pousitim vyrobku si

prectéte nasledujici varovani.

* Pozorné si prectéte tento navod k pouzivani
a nepouzivejte vyrobek, pokud mu zcela nerozumite.

* Pfi nespravném nebo neopatrném pouziti se vyrobek
muze stat nebezpecnym nastrojem, coz mize
obsluze nebo dal§im osobam zplsobit zavazna
nebo smrtelna zranéni.

+ U elektrickych produktd vzdy existuje nebezpeci
urazu elektrickym proudem. Nepouzivejte produkt za
Spatnych povétrnostnich podminek. Nedotykejte se
bleskosvodl a kovovych predmétl. Vzdy postupuijte
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podle pokynu v navodu k pouzivani, aby nedoslo ke
Skodam.

VSichni uzivatelé musi projit Skolenim v pouzivani
vyrobku. Za Skoleni uzivatel(l odpovida vlastnik.
Obsluha je odpovédna za Urazy nebo rizika
zplsobend jinym lidem nebo za $kody na majetku.
Vyrobek pfipojujte pouze k uzemnénym zasuvkam.
Zkontrolujte, zda napéti elektrické sité odpovida
hodnoté napéti uvedené na typovém Stitku vyrobku.
Zkontrolujte, zda nejsou napajeci kabel

a prodluzovaci kabel poskozené a zda jsou

v dobrém stavu.

Nepouzivejte poSkozeny vyrobek nebo vyrobek

s poSkozenym napdjecim kabelem. Nechte vyrobek
opravit nebo vyménit napajeci kabel schvalenym
servisnim pracovnikem.

Aby se zabranilo prehfati, nepouzivejte prodluzovaci
kabel, pokud je slozeny.

Pfi fezani pfi pfili§ vysokych otackach muze dojit

k poSkozeni kotouce a ke zranéni osob.

Pfed zvednutim nebo posunutim vyrobku vypnéte
motor a odpojte napajeci kabel.

Vyrobek nedovolte pouzivat détem nebo osobam,
které nemaji zkuSenosti s jeho pouzivanim

a provadénim udrzby.

Nedovolte pracovat s vyrobkem nikomu, kdo si
predem neprecetl a neporozumél obsahu navodu

k pouzivani.

Nepouzivejte vyrobek, jste-li unaveni, jestlize

jste pozili alkohol nebo uzivate Iéky, které by

mohly ovlivnit vas zrak, dsudek nebo pohybovou
koordinaci.

Pokud by vam v pfipadé nehody nemél kdo pomaoci,
vyrobek nepouzivejte.

Ujistéte se, Ze vyrobek stoji na stabilnim povrchu.
Neodpojujte napajeci kabel, dokud neni motor
vypnuty a zcela zastaven.

Neodchazejte od vyrobku, kdyz je spustény motor.
P¥i delSich pfestavkach pfi praci vzdy odpojte
napajeni do vyrobku.

Pred pfemisténim vyrobku vzdy odpojte elektrickou
zastréku.

Vzdy méjte pfi ruce hasici pfistroj.

Rukojet’ pouzivejte pouze k prepravé vyrobku.

Bezpecénostni zarizeni na produktu

WSTRAHAZ Pred pouzitim vyrobku si

prectéte nasledujici varovani.

Nepouzivejte vyrobek s poSkozenymi

bezpecnostnimi zafizenimi nebo se zafizenimi, ktera

nefunguiji spravné.

Pravidelné kontrolujte bezpecénostni zafizeni. Pokud
jsou bezpecnostni zafizeni poskozena nebo
nefunguji spravné, obrat'te se na servis Husqvarna.

Neprovadéjte upravy bezpecénostnich zafizeni.

Osobni ochranné prostredky

VYSTRAHA: Pred pouzitim vjrobku si

prectéte nasledujici varovani.

«  PFi pouzivani vyrobku je nutné vzdy pouzivat
schvalené osobni ochranné prostfedky. Osobni
ochranné prostfedky nemohou zcela eliminovat
nebezpedi Urazu, ale v pfipadé nehody pomahaiji
snizit miru poranéni. Pozadejte prodejce, aby vam
pomohl vybrat spravné osobni ochranné prostfedky.

« Pravidelné kontrolujte stav osobnich ochrannych
prostredkd.

» Pouzivejte schvalenou ochrannou pfilbu.

« P¥ipraci s vyrobkem pouzivejte schvalenou ochranu
sluchu. Dlouhodobé pUsobeni hluku mize zpUsobit
ztratu sluchu vyvolanou hlukem.

« Vyrobek vytvafi prach a vypary, které $kodi vasemu
zdravi. Pouzivejte schvalenou ochranu dychacich
cest.

« Pouzivejte schvalenou ochranu oci s postranni
ochranou.

« Pouzivejte schvalené odolné ochranné rukavice.

« Pouzivejte ochrannou obuv s ocelovou $pi¢kou
a protiskluzovou podrazkou.

* Pouzivejte schvaleny pracovni odév nebo
odpovidajici pfiléhavy odév s dlouhymi rukavy
a dlouhymi nohavicemi, ktery vas neomezuje
v pohybu.

« Nepouzivejte volné obleceni, Sperky a dalsi
predmeéty, které by se mohly zachytit v pohybujicich
se dilech. Stahnéte si vlasy bezpe¢né nahoru nad
uroven ramen.

« Presvédcte se, ze mate v dosahu k dispozici
lékarnicku.

« P¥i praci s vyrobkem mohou vznikat jiskry. Méjte
v dosahu hasici pfistroj.

Tlacitko nouzového zastaveni agregatu

Tlagitko nouzového zastaveni na agregatu snizi rychlost
pfipojeného elektrického nastroje. Tlagitko nouzového
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zastaveni na agregatu odpoji elektricky nastroj od
napajeni.

nastroj od napajeni a rychle zastavi elektricky nastroj.
Tlacitko zastaveni stroje na dalkovém ovladani nelze
pouzit, pokud budete s elektrickym nastrojem pracovat
ruéné.

Kontrola tlac¢itka nouzového zastaveni agregatu

1. Otocte tlacitkem nouzového zastaveni (A) na
agregatu po sméru hodinovych rucicek a ujistéte se,
Ze je uvolnéné.

2. Spustte pripojeny elektricky nastroj.

3. Stisknéte tlacitko nouzového zastaveni (B) na
agregatu.

4. Ujistéte se, ze se elektricky nastroj zastavi. Ujistéte

se také, ze zelena kontrolka LED na agregatu
zhasne a ¢ervena kontrolka LED blika.

Tlacitko zastaveni stroje na dalkovém ovladani

Tlacitko zastaveni stroje na dalkovém ovladani rychlost
pfipojeného elektrického nastroje. Tlacitko zastaveni
stroje na dalkovém ovladani také odpoji elektricky

VAROVANI: Nepouziveijte tlacitko
zastaveni stroje na dalkovém ovladani jako
tlacitko pro zastaveni elektrického nastroje.

A

Kontrola tlacitka zastaveni stroje na dalkovém ovladani

1. Otocte tlacitkem nouzového zastaveni na agregatu
po sméru hodinovych rucicek a ujistéte se, Ze je
uvolnéné.

2. Otocte tlacitkem zastaveni stroje na dalkovém

ovladani po sméru hodinovych rucicek a ujistéte se,

Ze je uvolnéno.

Stisknéte tlacitko ZAP/VYP na dalkovém ovladani.

Stisknéte a podrzte pfepinac¢ na dalkovém ovladani

doprava a souc¢asné stisknéte potenciometr, aby se

pilovy kotou¢ zacal otacet.

~ w

5. Stisknéte tlacitko zastaveni stroje na dalkovém
ovladani.
6. Ujistéte se, Ze se pilovy kotou¢ zastavi.

Proudovy chrani¢

Proudovy chrani€ slouzi jako ochrana obsluhy v pfipadé
elektrické poruchy.

Kdyz je agregat pfipojen k 3fazovému pfipojeni,
proudovy chrani¢ integrovany v agregatu je aktivni.

Kdyz je agregat pfipojen k 1fazovému pfipojeni,
proudovy chrani€ integrovany v agregatu neni aktivni.
Misto toho musite pouzit samostatny 1fazovy adaptér.
DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti Prislusenstvi na
strani 62.
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Kontrola proudového chranice, 3 faze

1.

Nastartujte vyrobek. Dalsi informace jsou uvedeny
v Casti Spusteni vyrobku na strani 32.

Podivejte se do kontrolnich otvoru a stisknéte
tlacitko testovani proudového chranice (A).

%)

Kontrola 1fazového proudového chranice

Kdyz je agregat pfipojen k 1fazovému pfipojeni,

proudovy chrani¢ integrovany v agregatu neni aktivni.

Misto toho musite pouzit samostatny 1fazovy adaptér.

1. Pripojte vyrobek k zasuvce. Pouzijte spravny
adaptér. DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti
Prislusenstvi na strani 62.

2. Stisknéte tlacitko RESET (zelené). Ujistéte se, Ze se
rozsviti ¢ervena kontrolka LED (A).

3. Nastartujte vyrobek.
4. Stisknéte tlacitko TEST (modré).

3. Ujistéte se, Ze se proudovy chrani¢ posune
doleva (B), a tim odpoji vyrobek od zdroje napajeni.
4. Ujistéte se, Ze se pilovy kotou¢ zastavi. Ujistéte
se také, ze vSechny kontrolky LED na agregatu
zhasnou.
5. Oto&enim knofliku resetovani proudového chranice
po sméru hodinovych rucicek (A) resetujte proudovy
chranic¢. Podivejte se do kontrolnich otvorud a ujistéte
se, Ze je proudovy chranic nastaven doprava (B), 5 Proudovy chranié se musi aktivovat, vyrobek se
kdyz se knoflik resetovani proudového chranice vrati musi okamZit& zastavit a véechny kontrolky LED
doleva. musi zhasnout. Pokud ne, obratte se na svého
- prodejce Husqgvarna.
H | 6. Stisknéte tlacitko RESET (zelené).
<o
1 - U Kryt kotouce
W Kryt kotouce chrani obsluhu pfed prachem a brani
‘ . zranéni v pfipadé zlomeni fezaciho kotouce.
ﬁ ’ VYSTRAHA: Nepouzivejte vyrobek
| Q ) bez krytu kotouce.
1\ \| Vnéjsi ¢asti Ize odmontovat pro prace v blizkosti
| | podlahy.
Pajistka krytu kotouce
Pojistka krytu kotou€e udrzuje voditko krytu kotouce ve
spravné poloze na krytu kotouce. Ujistéte se, Ze je Sroub
voditka krytu kotou€e upevnén, kdyz je instalovan kryt
kotouce.
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Kontrola pojistky krytu kotouce

«  Zkontrolujte, zda zajistovaci mechanismus krytu
kotouce na voditku krytu kotouce funguje spravné.
Dalsi informace jsou uvedeny v ¢asti Pojistka krytu
kotouce na strani 16.

Koncové zarazky

Koncové zarazky (A) brani vyrobku ve vyjeti z kolejnic.
Ujistéte se, ze jsou koncové zarazky umistény na
koncich kolejnic tak, aby pila nevyjela z kolejnic. Dalsi
informace jsou uvedeny v ¢asti Montaz kolejnicovych
konektord na strani 19.

=

VYSTRAHA: Pokud nejsou koncové
zarazky spravné pripevnény ke konciim

kolejnic, vyrobek se uvolni a muze zpUsobit
vazné zranéni.

Kontrola koncovych zarazek

»  Zkontrolujte, zda jsou koncové zarazky pripevnény
ke koncum kolejnic. Viz ¢ast Popis sténové pily na
strani 4.

Bezpecénostni pokyny pro udrzbu

VYSTRAHA: Pred provadénim udrzby

vyrobku si prectéte nasledujici varovani.

» Neschvalené zmény nebo pfisluenstvi mohou
zpUsobit vazné zranéni nebo usmrceni obsluhy
a dalSich osob.

* Provadéjte denni udrzbu a ujistéte se, ze vyrobek
fadné funguje. Dalsi informace jsou uvedeny v ¢asti
Plan udrzby na strani 42.

* Kontrolu nebo udrzbu provadéjte s vypnutym
motorem a odpojenou napajeci zastrékou.

« K isténi vyrobku nepouzivejte vysokotlaky Cistic.
Nemifte proud vody na elektrické soucasti a loZiska.

+ Servis vyrobku muze provadét pouze schvaleny
servisni pracovnik. Pouzivejte pouze nahradni dily
Husqgvarna nebo dily stejné kvality.

2092 - 006 - 20.05.2026
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Montaz

Zrcadlova montaz drzaku

Uvod
VYSTRAHA: Nez zacnete vyrobek
montovat, pfectéte si pozorné kapitolu
o bezpecnosti.

Drzaky

Existuji 2 typy drzaku, standardni drzék a univerzalni
drzak, viz ¢ast Popis sténové pily na strani 4.

Standardni drzak udrzuje kolejnici ve spravné poloze
na sténé. Tento navod k pouzivani poskytuje informace
o tom, jak pouzivat standardni drzak.

Univerzalni drzak pfipeviiuje kolejnici k fezanému
materialu nebo k pfilehlé ploSe. Informace o tom,

jak pouzivat univerzalni drzak, naleznete v navodu

k pouzivani univerzalniho drzaku.

Montaz drzaku

1. Cast drzaku nejblize ke stén&. Ma drazky pro
rozpinaci nosniky a vodovahu, kterou je tfeba
pouzit, pokud drzak montujete vodorovné.

2. Cast drzaku, ktery drzi kolejnici. M& vodovahu,

kterou je tfeba pouzit, pokud drzak montujete svisle.

3. Upinaci podlozka s pruzinovym pfitlakem. Upinaci
podlozka zajisti kolejnici k drzaku. Diky tomu je
mozné zacvaknout kolejnici do drzaku.

4. Pojistny Sroub. Pouziva se k utazeni upinaci
podlozky.

5. Pojistny Sroub. Dvé ¢asti drzaku je tfeba umistit
v nulové poloze. Pokud je betonovy povrch rovny,
bude kotou¢ umistén v Ghlu 90 stupiu k fezaného
povrchu. Pokud je povrch betonu nerovny, muzete
zménit polohu drzaku pomoci pojistného Sroubu,
a upravit tak thel fezu.

Pro zlepSeni pfistupu k pojistnym Sroublm pro
nastaveni Ghlu (4) anebo k pojistnému Sroubu pro
upinaci podlozku (5) Ize drzaky pouzit zrcadlové.

1. VySroubujte Sroub (4), ktery pfidrzuje dvé poloviny
drzaku (1) a (2) u sebe. Oddélte dvé poloviny.

2. Posunite kolik (3) z jedné strany poloviny drzaku (2)
na druhou stranu.

3. Znovu zatlacte dvé poloviny k sobé& a namontujte
Sroub (4) z druhé strany. V normalni poloze by méla
byt indexova €ara na poloviné drzaku (2) zarovnana
s ¢arou 0 na poloviné drzaku (1).

Montéz drzakd na sténu
Pfi umistovani drzakl pouzijte svorku a podlozku na
obou stranach kolejnice. Je nutné pouzit minimalné

dva drzaky. Pokud je vice kolejnic spojeno dohromady,
potrebujete pro kazdou ¢ast kolejnice jeden drzak.

1. Vyznadte linii fezu (A). Oznadte otvory pro rozpinaci
nosniky cca 145 mm (B) od linie fezu.

| R
- R) -l

: B) !

I 145 mm/5.7”

18
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2. Umistéte drzaky piblizné 1/2 délky kolejnice od
sebe. Vzdalenost mezi drzakem a koncem kolejnice

by méla byt pfiblizné 1/4 délky kolejnice (A).
SeE=]

o B

3. Otvory pro rozpinaci nosniky vyvrtejte podle pokynut
vyrobce. Pouzivejte montazni prvky pfizplsobené
fezanému materialu. Pomoci 12mm vrtaku vyvrtejte
otvor pro rozpinaci kotvu M10x40, ktera je soucasti
vybaveni pily. Ridte se pokyny vyrobce.

4. Zavéste dva drzaky volné do rozpinacich nosniku
M10x35 a podlozky @10,5x22.

6. Vzdalenost (B) mezi jednotlivymi drzaky a linii
fezu (A) by méla byt 80 mm. Pokud je linie fezu
presné svisla nebo vodorovna a opérna plocha je
rovna, Ize k pfesnému zarovnani kolejnic pouzit
vodovahy na drzacich jiz na zacatku, a poté
rozpinaci nosniky utahnout momentem 40 Nm.
V ostatnich pfipadech je nutné pfed utazenim
rozpinacich nosnikd upevnit kolejnici na drzaky.

80 mm/3.15”

Montaz kolejnicovych konektort
Kolejnicové konektory pouzijte, kdyz je nutné provést
delSi fezy. Pridejte 1 drzak na kazdy 1 m pfidanych
kolejnic.

VAROVANiZ Ujistéte se, ze
{
jsou kolejnicové konektory kompatibilni

s vyrobkem.

5. Ujistéte, Ze hlava nosniku neni vyvySena nad

®

o

Ea

rovinou kolejnice (A).

A. Ridici hranol vodicich koleéek voziku na pilu
B. Ozubeny hieben

C. Upinaci plocha pro montaz na sténu

D. Koncova zarazka, kolejnice

E. Spojovaci konektor, kolejnice

F. Excentricky Sroub

1. Odmontujte koncové zarazky.
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a) Na spodni strané koncl kolejnic, které budete
pfipojovat, jsou pfipevnény excentrické Srouby.
Odblokuijte je otoéenim proti sméru hodinovych
rucicek (A).

b) Odmontujte excentrické Srouby (B).

c) Odmontujte koncové zarazky (C).

b) Umistéte excentricky Sroub (B) do otvoru na
spodni strané kolejnice. Zkontrolujte, zda je
oznaceni na Sroubu ve stfedu nad symbolem
s otevienym visacim zamkem. Sroub by mél byt
zcela zasunut tak, aby hlavou dosed| na kolejnici.

c) Otocenim Sroubu (C) po sméru hodinovych
rudicek smérem k symbolu se zaméenym
visacim zamkem je zajistéte. Dotahnéte je
momentem 40 Nm.

“a
®

P
A\
©®y>

>0

)

2. Namontujte spojovaci konektor.

a) Umistéte spojovaci konektor mezi dva konce
kolejnic a zatlacte konce kolejnic k sobé&, dokud
se nesetkaji (A). Konce musi byt zarovnané ve
stfedu konektoru.

b) Umistéte excentrické Srouby (B) do otvort na
spodni strané kolejnice. Zkontrolujte, zda je
oznaceni na $roubu ve stfedu nad symbolem
s otevienym visacim zamkem. Sroub by mél byt
zcela zasunut tak, aby hlavou dosedl na kolejnici.

c) Otocenim Sroubl (C) po sméru hodinovych
ruc¢i¢ek smérem k symbolu se zaméenym
visacim zamkem je zajistéte. Dotahnéte je
momentem 40 Nm.

Montéz kolejnic
1. Ujistéte se, ze rozpinaci nosnik na drzaku
nezasahuje nad povrch kolejnice.

2. Zacvaknéte kolejnici do obou drzakl. Nastavte
polohu kolejnic do délky.

N

Q
® X
® A

AN
- @Y

)

©
Q

3. Namontujte koncovou zarazku.

a) Umistéte koncovou zarazku (A) na konec
kolejnice.

20
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3. Utahnéte upinaci podlozky na drzacich momentem 5. Chcete-li podle potfeby sefidit Uhel kotouce proti
40 Nm. povrchu betonu, povolte pojistny Sroub pro sefizeni
Uhlu. Natocte dvé poloviny drzaku proti sobé.

©@
N N
E N
2
E Z
4 )
2
D 2

Montaz sténové pily na kolejnice

4. Ujistéte se, ze je linie fezu vyznacena ve vzdalenosti
80 mm od drzaku. Utahnéte rozpinaci nosniky
momentem 40 Nm.

VYSTRAHA: pred montazi vyrobku na

kolejnice namontujte vyrobek do voziku pily.

N c VYSTRAHA: i fezani v pipads, ze
/ QQ\» ,\ prip )

\

\ pila neni bezpe¢né upevnéna ke kolejnici,
///‘\: ) hrozi riziko smrtelnych zranéni.
: @ 1. Stisknéte zajiStovaci tlacitka (B) na fixanich
/((\gi rukojetich (C). Oto€enim rukojeti ven z fezné
Ve jednotky uvolnéte vodici kolecka z nastavce
[ Q prepravniho voziku.

2. Zvednéte feznou jednotku na kolejnici (A)
s otevienymi fixaénimi rukojetmi. Natocte feznou
jednotku pres kolejnici tak, aby se kolec¢ko posuvu
zakleslo do drzaku na kolejnici.

-
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3. Otocte fixaéni rukojeti (C) zpét smérem k fezné
jednotce, dokud zajiStovaci tla¢itka (B) na rukojetich
nevyskoci a vodici kolecka nebudou zarovnana
s kolejnici.

2. Vycistéte upinaci plochy na vnitfni (A) a vnéjsi (B)
prirubé kotouce. Ujistéte se, Ze na nich nejsou
kovové piliny.

4. Pokud se fezna jednotka montuje na svisle
upevnénou kolejnici, zajistéte horni fixacni rukojet.
Kdyz je horni fixacni rukojet’ zajisténa, odlehci se
hmotnost pily a je snazsi zajistit doIni rukojet’.
Ujistéte se, ze mezi pilou a vodicimi kolecky
a kolejnici neni vale. Pokud je pfitomna vdle, je
tfeba nastavit vodici kolecka. Dal$i informace jsou
uvedeny v €asti Nastaveni vodicich kolecek na strani
44.

Montaz kotouce

VYSTRAHA: pred zahajenim montaze

vyrobek odpojte od zdroje napajeni.

Se zafizenim WS 8 se doporucuje pouzivat diamantové
kotou€e Husqvarna. Maximalni primér zahajovaciho
kotouce je 600 mm a maximalni praimér kotouce pro
hlubsi fezy je 900 mm. Pozadejte zastupce spoleénosti
Husqvarna o doporuceni tykajici se kotoucu pro razné
materialy.

1. Povolte Sroub kotouce a vyjméte vnéjsi pfirubu
kotouce.

3. Ocistéte upinaci plochy na kotoudi a ujistéte se, ze
neni poSkozeny.

4. Vnitfni pfiruba kotoucée (B) ma z vyroby
namontovany stfedovy distan¢ni krouzek pro 60mm
stfedové otvory kotouce. Vyjméte 60mm distanéni
krouzek, pokud pouzivate kotouce s 25,4mm
stfedovymi otvory (C).

5. Ujistéte se, Ze pouzivate spravny smér otaceni
s ohledem na postfik vody. Pfi svislém fezani
nasmeérujte postiik vody dolli k podlaze.

6. Upevnéte kotou¢ s ohledem na Sipku rotace na
kotouci. Pokud na kotouci Sipka rotace vyznacena
neni, podivejte se na diamanty v segmentech
a ujistéte se, ze odkryta ¢ast diamantt se nachazi
ve sméru otaceni kotouce.

22
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7. Vedte kotou€ nahoru na stfedovém voditku
a umistéte jej proti vnitfni pfirubé kotouce. Pridrzte
kotou€ na misté, poté namontujte vné;jsi pfirubu
kotou€e pomoci Sroubu kotoucée a utahnéte jej
momentem 45 Nm.

8. Pouzijte velky uhelnik a ujistéte se, Ze je Uhel mezi
kotou¢em (A) a sténou (B) kolmy. Pokud neni kotou¢
kolmo ke sténé, povolte pojistny Sroub pro nastaveni
Uhlu a naklorite drzaky tak, aby byl kotou¢ umistén
kolmo.

9. Natocte dvé poloviny drzaku proti sobé.

a

WSTRAHA! Pfed spusténim vyrobku

se ujistéte, Ze je kotou€ spravné pfipevnén.

Montaz krytu kotouce

WSTRAHA! Pfed zahajenim montaze

vyrobek odpojte od zdroje napajeni.

Kryt kotouce se sklada ze tii ¢asti.

» Jedna stfedova Cast, ktera je namontovana na fezné
jednotce.
Dvé vnégjsi ¢asti, které jsou namontovany na
stfedové ¢asti. Vnéjsi ¢asti jsou shodné a ke
stfedové ¢asti je Ize pfipevnit z obou stran.

1. Zatlacte kryt kotouce mezi trubky na krytu kotouce.

2. Zkontrolujte, zda se vodici valecky na krytu kotouce
mezi trubkami lehce odvaluji.

3. Pokud ma voditko krytu kotou¢e mezi trubkami vali,
je tfeba nastavit vodici valecky. Dal$i informace jsou
uvedeny v ¢asti Nastaveni voditka krytu kotouce na
strani 44.

2092 - 006 - 20.05.2026

23




Pripevnéni krytu kotouée ke sténové
pile

3. Nasadte dvriék krytu kotouc€e na nastavec fezné
jednotky. Radné utahnéte zajistovaci knoflik (A).

WSTRAHA! Pred zahajenim montaze

vyrobek odpojte od zdroje napajeni.

Zkontrolujte, zda neni kryt kotouc¢e poSkozen, a zda

je na krytu kotouce pfipevnéno a vystredéno voditko

krytu kotouce. Chcete-li usnadnit montaz krytu kotouce,

sejméte vnéjsi Casti ze stfedni Casti.

1. Otocte nahoru vodici pfirubu (A) ochranného krytu
kotouce na fezné jednotce. Tim bude bod pfipojeni
vody pfimo sméfovat rovné ven z otoéného ramene.

2. Nasmérujte liziny krytu kotouce na vodicich
kolejnicich smérem k vodici pfirubé. Zatlacte kryt
kotouce pres kotou¢.

4. Zkontrolujte, zda je kotou¢ umistén ve stfedu krytu
kotouce a zda mu nic nebrani v otaceni.

24
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5. Pokud jste béhem montaze demontovali vnéjsi ¢asti,
znovu je pfipevnéte.

a) Zahaknéte vidlici (A) do dolniho okraje stredni
Gasti.
b) Sklopte vnéjsi ¢ast (B) smérem ke stfedni ¢asti.
c) Zajistéte pomoci zajistovacich knoflikt (C).
6. PFipojte vodni hadici (A) od pfipojky vyvodu vody na
téle pily k pfipojce vody na vodici pfirubé.

Montaz kotouée pro tésné fezani

Chcete-li zamezit pfilehnuti ke svislému povrchu, je
mozno kotou€ pfipevnit pomoci Sesti zapusténych
Sroubu pfimo k vnitini pfirubé kotouce. To musi

byt provedeno pfed pfipevnénim pily na kolejnici,
nejlépe pokud je pila pfipevnéna k pfepravnimu

voziku. V pfipadé tésného fezani nastavte pfi montazi
vzdalenost drzaku na hodnotu pfiblizné 85 az 90 mm
od linie fezu. V pfipadé vyplachového fezani by mél byt
pouzit specidlni kryt kotouce pro vyplachové fezani.

1. Vyjméte Sroub kotouce a vnéjsi pfirubu kotouce.

2. Ocistéte upinaci plochu na vnitini pfirubé kotouce
a ujistéte se, Ze na ni nejsou kovové piliny.

3. Sejméte Sest krytek, které chrani zavit pred
necistotami.

4. Vystfedte kotou€ na vodicim ramené a pfitisknéte jej
k vnitfni pFirubé.
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5. Pripevnéte Sest Sroubl pro tésné fezani
(zapustnych) a kfizem utahnéte momentem 30 Nm.
Vzor kotouce pro tésné fezani je @85 mm.

1. Pfipojte vodni hadici k pfivodnimu konektoru vody
na vyrobku.

6. Namontujte pilu s kotou¢em na kolejnici. Upravte
polohu a Uhel kolejnice podle kontaktu kotouce
s protéj§im povrchem.

7. Pred zahajenim fezani posunte pilu po celé
délce planovaného fezu, abyste se ujistili, Ze jsou
vzdalenost a Uhel kotou€e spravné a ze na protéjsi
ploSe nejsou zadné nerovné casti.

8. Pripevnéte kryt pro tésné fezani a zkontrolujte, zda
se kotou¢ v krytu pohybuje volné.

9. Pripojte vodni hadici od pfipojky vyvodu vody na téle
pily k pfipojce vody na vodici pfirubé.

Pripojeni agregéatu ke zdroji napajeni

1. Umistéte agregat na stabilni a suchy povrch na
pracovisti.

2. Pripojte agregat k uzemnéné zasuvce s konstantnim
napétim. Dalsi informace jsou uvedeny v ¢asti
Technické udaje na strani 56. Ujistéte se, Zze napéti
elektrické sité odpovida hodnoté na typovém Stitku
agregatu.

3. V pfipadé jednofazového zdroje pouZzijte adaptér.
Dalsi informace jsou uvedeny v &asti Prislusenstvi
na strani 62.

Pripojeni privodu vody k agregéatu

Pfipojeni agregatu ke sténové pile
1. Pfipojte pfivod vody mezi agregatem a sténovou
pilou.

a) Pripojte vodni hadici k vystupnimu konektoru
vody na agregatu.

VAROVANI: Pouzivejte pouze Cistou
vodu, aby necistoty nemohly zpUsobit

ucpani vodniho systému.

Povsimnéte si: voda uréens k chlazeni se pfi
vypadku napajeni nezastavi.

26
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b) Propojte vodni hadici (A) od agregatu k pfivodni
pripojce vody na sténové pile.

c) Upravte pratok chladici vody ke sténové pile
pomoci regula¢niho ventilu vody. Informace
o tlaku vody naleznete v &asti Technické udaje
na strani 56.

2. P¥ipojte napajeni mezi agregatem a sténovou pilou.

a) Sejméte kryt (A) na zasuvce pro pfipojeni
nastroje.

e
YR

b) Pripojte elektricky kabel k zasuvce pro pfipojeni
nastroje (B). V pfipadé potfeby pouzijte adaptér.

c) Pripojte napajeci kabel (A) z agregatu k fezné
jednotce. Pfipevnéte k sobé kryci vika, aby se do
vik nedostaly necistoty.

Demontaz vyrobku
Pokud je vyrobek vybaven prepravnim vozikem,

vSechny rozebrané dily polozte na prepravni vozik.

1. Odpojte napdjeci kabel agregatu od elektrické
zasuvky.

2. Odpojte napajeci kabel mezi feznou jednotkou
a agregatem. Nasadte vicka na zastrcky.

Odpojte vodni hadice od fezné jednotky.
Demontujte kryt kotouce.
Demontujte voditko krytu kotouce.

o o~ w

Demontujte kotou¢. Demontujte vnéjsi pfirubu
kotouce, kotou€ a Sroub kotouce.

7. Stisknéte zajistovaci tlacitka a vyklopenim fixacni
rukojeti uvolnéte feznou jednotku z kolejnice.

8. Uvolnéte vratové Srouby upinaci podlozky na
drzéacich a zvednéte kolejnici z drzaku. Uvolnénim
1 excentrického Sroubu uprostfed kolejnice odpojte
kolejnice. Sejméte kolejnice.

9. Demontujte drzaky.
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Provoz

Uvod

WSTRAHAZ Pred pouzivanim vyrobku

je tfeba, abyste si precetli kapitolu
o bezpecnosti a porozuméli jejimu obsahu.

* Pokud budete pouzivat sténovou pilu WS 8, prectéte
si ¢ast Provoz v tomto navodu.

» Pokud hodlate pouzivat jiny elektricky nastroj, ktery
je kompatibilni s agregatem PP 8, prectéte si ¢ast
Provoz v tomto navodu pouze ohledné pouzivani
agregatu PP 8. Dal$i informace naleznete v navodu
k pouzivani pfislu§ného elektrického nastroje.

Pred pouzitim vyrobku

1. Pozorné si prostudujte tento navod k pouzivani
a nepouzivejte vyrobek, pokud navodu zcela
nerozumite.

2. Provadéjte denni udrzbu. DalSi informace naleznete
v &asti Pldn udrzby na strani 42.

3. Zaijistéte, aby se v pracovni oblasti nenachazely
zadné neopravnéné osoby, protoZe hrozi nebezpedi
vazného zranéni.

4. Pouzivejte osobni ochranné pomucky. Dalsi
informace naleznete v ¢asti Osobni ochranné
prostredky na strani 14.

Pouziti integrovaného pfipojeni

Povsimnéte si: pii prvnim pfipojeni do sitové
zasuvky se zapne radiovy prenos pfes Bluetooth®
a poté zUstane zapnuty.

1. Pred pfipojenim vyrobku k sluzbé Husqvarna Fleet
Services se ujistéte, Ze je aktivovano tlacitko
nouzového zastaveni.

2. Stahnéte si aplikaci iOS pro systém Android nebo
Husqvarna Fleet Services.

3. Dalsi informace najdete v ¢asti https:/
fleetservices.husgvarna.com.

Kontrola pracovni oblasti pred provozem

1. Zkontrolujte pracovni oblast a ujistéte se, Ze je
pouziti vyrobku bezpeéné. Davejte pozor na osoby,
pfedméty a situace, které mohou branit bezpe¢nému
provozu vyrobku. Udrzujte bezpe¢nou vzdalenost
minimalné 4 m.

2. Uijistéte se, ze v pracovni oblasti nejsou zadné
elektrické kabely, plynova a vodni potrubi.

3. Zkontrolujte, zda Ize odstranit odfiznutou ¢ast.
Rozdélte ji na mensi ¢asti, aby ji bylo mozné snaze
odstranit.

4. Udrzujte pracovni oblast Gistou a dostateéné
osvétlenou.

5. Zkontrolujte, zda je v pracovni oblasti pfivod
elektrické energie a vody. Ujistéte se, ze mize
odtékat odpadni voda.

Kontrola funkce pred uvedenim do provozu

1. Zkontrolujte bezpe€nostni zafizeni na vyrobku.
DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti Bezpecnostni
Zzarizeni na produktu na strani 14.

2. Zkontrolujte, zda nejsou kotou¢ a kryt kotouce
poskozené. Pokud jsou na kotouéi nebo krytu
kotouce praskliny nebo jina poskozeni, vymérite
kotou¢ nebo kryt kotouce.

3. Ujistéte se, Ze je vyrobek spravné sestaven a ze
jsou fadné upevnény drzaky, kolejnice, Sroub
kotouce a pojistna kolecka. Zkontrolujte, zda jsou
koncové zarazky pripevnény na koncich kolejnice.

4. Ujistéte se, Ze neni mezi vodicimi kolecky a kolejnici
vile. Dalsi informace jsou uvedeny v ¢asti Nastaveni
vodicich koleCek na strani 44.

5. Na vyrobku musi byt vzdy nainstalovan kryt kotouce,
kdyz je vyrobek v provozu. Pokud se kryt kotouce
dotyka stropu, Ize do¢asné demontovat jeden
z koncovych dilt krytu kotouce.

6. Pred spusténim motoru pfesurite vyrobek do
startovaci polohy.

Provoz sténové pily

Povsimnéte si: pokud vyrobek pracuje

Vv jednofazovém provozu, snizi se vystupni vykon. Navic
je nutné zmensit hloubku fezu, aby byl zachovan dobry
fezny vykon.

Povsimnéte si: Nez provedete n&kolik hlubsich
fezu, je tfeba efektivné provést nékolik mélcich feza.
P¥i provadéni mélcich fezli se vynaklada vyssi tlak na
segmenty kotouce, coz pomaha udrzovat kotouc ostry.

A

1. Nastartujte vyrobek. Dal$i informace jsou uvedeny
v &asti Spusténi vyrobku na strani 32.

VYSTRAHA: pii praci s pilou musite
vzdy k pile pfipevnit kryt kotouce. Pokud

by se kryt kotou¢e mohl zachytit o strop,
napfiklad pfi fezani dverniho otvoru, mizete
docasné odmontovat jeden ze $titl krytu
kotouce.

2. Vyrobek Ize ovladat pomoci dalkového ovladani.
DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti Obsluha
dalkového oviddani na strani 36.

3. Vyberte smér otaceni kotouce. Postfik vodou Ize
libovolné nasmérovat bez ohledu na to, jakym
zpUsobem je pila oto¢ena na kolejnici.
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4. Zkontrolujte, zda pro systém i kotou¢ pouzivate

spravné mnozstvi chladici vody. Chladici voda
nejprve ochlazuje elektroniku v agregatu, poté
hlavni motor a nakonec fezaci kotou¢. Také vaze
prach vznikajici pfi fezani. Prutok vody Ize nastavit
na ventilu pfipojeném k vodni hadici nebo na
vodovodnim kohoutku zdroje.

. Zacnéte vyfiznutim vodiciho fezu (A) do hloubky
2-4 cm. Pouzijte nizkou rychlost posuvu, aby byl
zajistén rovny fez.

7. Pouzijte maximalni hloubku fezu kotouce, polfud je

sténa tenci nez maximalni hloubka kotouce. Rezna
plocha se snizi a zvysi se tlak na segmenty kotouce.
To také provedte, kdyZ nelze provést prefiznuti,
protoze se zmen§i zbyvajici nedofiznuta vzdalenost
(klin) (B). (A) = Vzdalenost pfesahu fezu, (B) =
Rezna plocha

A VAROVANI: P¥i vytvareni vodiciho
fezu nepouzivejte piny vykon.

Povsimnéte si: Material a dostupné pojistky
maji vliv na hloubku fezu. Pokud mozno nefezte do
Zeleza. Provedte vodici fez s ramenem v koncové
poloze.

8. P¥i podélném fezani vyztuze (C) je nutné prefiznout

vyztuz podle obrazku, aby se vytvofila menSi fezna
plocha a aby byl kotou¢ udrzovan ostry. Muzete také
zadit fezat na druhém konci fezu, protoze neni jisté,
Ze vyztuz sleduje celou drahu fezu.

Nasledné fezy (B) by mély byt hluboké pfiblizné 4—
7 cm. Hloubka zavisi na tvrdosti materialu, mnozstvi
vyztuh a jejich umisténi. Umistéte pilu do blizkosti
drzaku a zatlacte kotou¢ do materialu.

X v

Povsimnéte si: Mazete vyménit kotoud

a pouzit vyrobek ve stejném fezu. Zkontrolujte,
zda je tloustka nového kotouée zarovnana s Sirkou
drazky.

Povs8imnéte si: Nizsi rychlost otageni
kotouce snizuje riziko vylesténi kotouce v tvrdych
materialech.

Pro optimalni vykon Fezani pouzijte maximalni
podélnou rychlost posuvu. Software v agregatu
neustale a automaticky reguluje posuv pro optimalni
vykon fezani.
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10. Neni-li pfesah fezu povolen, je tfeba k dokonceni
fezani stény pouzit ruéni rozbrusovaci pilu a zbylou
nedofiznutou vzdalenost (klin) odfiznout z druhé
strany betonového bloku. Pouzijte rozbruSovaci pily
PRIME pfipojené k dolni zasuvce na zafizeni PP 8.
Prepravni vozik je také zkonstruovan tak, aby do ngj
bylo mozno umistit ruéni rozbruSovaci pilu.

11. Po kazdém Fezu vyjméte kotou¢ z fezné drazky.

12. Po dokongeni prace se sténovou pilou zcela
vytahnéte kotou¢ z fezné drazky a vypnéte otaceni
kotouce a prutok vody.

VAROVANI: Nenechavejte
kotou¢ po del$i dobu otacet bez

tlaku na segmenty kotouce. To by
zpUsobilo ztupeni kotouce.

13. Zastavte agregat a pratok vody.

Rezanf bloku

WSTRAHAZ Betonové bloky jsou

velmi tézké a mohou zpUsobit vazné
zranéni, neni-li s nimi fadné nakladano.
Pfed zahajenim provozu se ujistéte, ze je
blok bezpec¢né zajistén.

VYSTRAHA: Nepiipeviite drzaky
k ¢asti bloku, ktera se uvolni pfi dalSim

fezani.

Povsimnéte si: pii umistovani otvora podle
obrazku je mozné pouzit stejné otvory pro
vodorovné i svislé fezy.

Povsimnéte si: pilu mazete upevnit na obé
strany kolejnice, aby bylo mozné provést dva fezy
pomoci stejného drzaku.

PovsSimnéte si: Otvory je tfeba vyvrtat pro
rozpinaci nosniky M10 podle doporuéeni vyrobce
nosniku.

Rozfiznéte blok v poradi podle obrazku. Na obrazku
je pracovni postup pfi déleni bloku na 3 ¢asti.

Rezaci rameno Ize naklonit do nize uvedenych poloh.

1. Zkontrolujte rozméry bloku a ujistéte se, ze mate
k dispozici spravné vybaveni pro bezpeéné zvednuti
a odebrani bloku.

2. V pfipadé potfeby rozdélte velky blok na mensi kusy.

Umistéte otvory pro drzaky ve vzdalenosti priblizné
150 mm (A) od fezu.

®. ®

@f |®

* ®
T

f
il
®

a) Nejprve provedte vodorovné fezy. Zacnéte
odspodu: (A), (B), (C), (D).

Povsimnéte si: zajistste kazdou cast
kliny nebo kotvami, aby ¢asti neodpadly nebo
nezpusobily uviznuti kotouce.

b) Provedte 2 svislé fezy (E).

VYSTRAHA: Nez provedete
posledni fez, ujistéte se, Ze zbyvajici

¢ast bloku, ke které je pfipevnéna
kolejnice, je stabilni. Mensi ¢asti
bloku zajistéte kliny.

30

2092 - 006 - 20.05.2026




Priprava vyrobku na provoz blizko u podlahy

1. Povolte pouze nastavec, ktery je nezbytny pro dany
ukon.

3. Provedte ukon u podlahy. Viz ¢ast Spusteni vyrobku
na strani 32 a Provoz sténové pily na strani 28.

Kontrola signalizace kontrolek LED agregatu

1. Ujistéte se, ze po pfipojeni agregatu ke zdroji
napdjeni blika kontrolka LED (2). To znamena, ze
je agregat v pohotovostnim rezimu.
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2. Stisknéte tlacitko ZAP na agregatu. Kontrolky LED 4. Rozhodnéte se, kterym smérem se ma kotouc
(1, 2, 3) sviti zelené. pohybovat. Zvolte moznost A nebo B a potvrdte
tlacitkem vpravo.

ROTATION
DIRECTION

[ v]a)<]

5. Spustte otaceni kotouce na sténové pile. Dalsi
informace jsou uvedeny v ¢asti Spusténi otaceni
kotouce na strani 33.

Spusténi agregatu

1. Pfipojte pfivod vody k agregatu. Dal$i informace jsou
uvedeny v Casti Pripojeni privodu vody k agregatu
na strani 26.

Spusténi vyrobku

1. SQQSt’,te agr?gvét’. Dalsi Enformace jspu uvedeny 2. Pripojte agregat ke zdroji napajeni. Dal$i informace
v Casti Spusténi agregatu na strani 52. jsou uvedeny v &asti Pripojeni agregatu ke zdroji

2. Spustte dalkové ovladani. Stisknéte tlacitko napdjeni na strani 26.
ZAPNYP na dalkovém oviadani. Na displeji 3. Kontrolka LED (2) blika, coz znamena, e je agregat
se zobrazi informace. Dal$i informace naleznete v pohotovostnim rezimu.

v navodu k pouzivani pfipojené sténové pily.

3. Vyberte kotoug, ktery chcete pouzit. Potvrdte
tlacitkem vpravo.

2 X |

BLADE
DIAMETER [mm]

=
]

rpm 1100-1150
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4. Stisknéte tlacitko ZAP (A) na agregatu. Kontrolky
LED (1, 2, 3) sviti zelené.

Spusténi dalkového ovladani

1. Stisknutim tlacitka ZAP/VYP zapnéte dalkové
ovladani. Kdyz je motor vypnuty, na displeji se
zobrazi domovska obrazovka. Dal$i informace jsou
uvedeny v ¢asti Zobrazeni domovské obrazovky na
strani 38.

Spusténi otaceni kotouce

1.

Levou rukou zatlaéte vypinac (A) doprava a pfidrzte
jej-

Pravou rukou zatlaéte knoflik pro nastaveni rychlosti
kotouce (B) dolud.

Jakmile se kotou¢ uvede do provozu, pustte vypina¢
a knoflik.

Otacenim knofliku pro nastaveni rychlosti
kotouce (C) nastavte rychlost kotouce.

Zastaveni vyrobku

WSTRAHAZ Pokud neni vyrobek

pfipojen k napajeni, vzdy uzavrete pfivod
vody.

Béhem otaceni kotouce jej posunem vytahnéte ze
stény. Posurite rameno pily do jeho horni polohy.

Zatlaenim vypinace doleva vypnéte otaceni
kotouce. Otaceni kotouce Ize také zastavit otocenim
knofliku pro nastaveni rychlosti proti sméru
hodinovych rucicek.

3. Vypnéte prutok vody.

Presvédcte se, Ze jsou odfezavané bloky zajistény
kliny, aby bylo zajiSténo, ze nespadnou béhem
demontaze.

Pilu pfesurite na vhodné pracovni misto pro
demontaz.

Stisknutim tlacitka ZAP/VYP na dalkovém ovladani
zastavte sténovou pilu.

2092 - 006 - 20.05.2026

33



Zastaveni agregatu a elektrického nastroje

1. Stisknéte tlacitko zastaveni (B) na agregatu.

2. Zaviete privod vody k agregatu.
Stavové kontrolky

Po pfipojeni vyrobku se na nékolik sekund rozsviti
kontrolky 1-5.

Kontrolka faze (zelena)
Kontrolka faze (zelena)
Kontrolka faze (zelend)
Kontrolka servisu (zluta)
Varovna kontrolka (Gervena)

o b=

Dal$i informace o stavovych kontrolkach naleznete
v Casti Viysvétleni stavovych kontrolek agregatu na
strani 46.

Varovna kontrolka

VAROVANI: pokud sviti varovna
kontrolka, nepokracuijte v provozu vyrobku.
Mobhlo by dojit k poskozeni vyrobku.
Pokud se rozsviti varovna kontrolka (¢ervena), zastavte
vyrobek. Dalsi informace jsou uvedeny v ¢asti Zastaven/
vyrobku na strani 33.

Radiokomunikaéni systém

VAROVANI: Ujasnéte si, zda okolnosti

souvisejici s provozem vyzaduiji pfipojeni

ke kabelu sbérnice CAN. DalSi informace
Pred pouzitim pfipojeného elektrického nastroje je nutné
sparovat dalkové ovladani a vyrobek. Parovani je také

jsou uvedeny v &asti PouZivani vyrobku

s ddlkovym ovidadanim pripojenym pomoci
nutné provést, kdyz je vyrobek pfipojen k dalkovému
ovladani pomoci kabelu sbérnice CAN.

kabelu sbérnice CAN na strani 36.

Dalkové ovladani muze ovladat pouze pfipojeny
vyrobek.

Po vyméné dodaného dalkového ovladani musite znovu
sparovat dalkové ovladani s vyrobkem.

Pokud je nutné pouzivat dalkové ovladani mezi
2 agregaty, je nutné provést parovani mezi vyménénym
dalkovym ovladanim a vyrobkem.

Sparovani dalkového ovliadani a agregatu

c VAROVAN |’Z Ujasnéte si, zda okolnosti

souvisejici s provozem vyzaduiji pfipojeni
ke kabelu sbérnice CAN. Dal$i informace
jsou uvedeny v &asti PouZivani vyrobku

s dalkovym oviddanim pripojenym pomoci
kabelu sbérnice CAN na strani 36.

Povsimnéte si: parovani Ize provést také
v pfipadé, Ze je kabel sbérnice CAN pfipojen k agregatu.

1. Ujistéte se, ze je v dalkovém ovladani nainstalovana
nabita baterie.

2. Spustte agregat. Dal$i informace jsou uvedeny
v Casti Spusténi agregatu na strani 32.

3. Spustte dalkové ovladani. Dalsi informace jsou

uvedeny v ¢asti Obsluha ddlkového oviddani na
strani 36.
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4. Na displeji informaéniho centra sou€asné kratce
stisknéte tlacitka (A) a (B).

10. Kdyz se na displeji informacniho centra zobrazi
vyrobni ¢islo pfijimace, restartujte dalkové ovladani
stisknutim tlacitka (B).

SN
v 24678943 ¥

Symbol potvrzeni parovani se zobrazi na 2 sekundy.

Povsimnéte si: kdyz tlagitka (A) a (B)
stisknete soucasné, displej informacéniho centra
zméni rezim.

11. Kdyz se na displeji informacniho centra zobrazi
symbol zapnuti/vypnuti, restartujte dalkové ovladani
stisknutim tlacitka ZAP/VYP.

5. Kratkym stisknutim tladitka (A) zobrazte volbu ,2".

6. Kratkym stisknutim tlacitka (B) vyberte volbu ,2“. Na
displeji informacniho centra se zobrazi symbol (C).

7. Stisknéte soucasné tlacitka (A) a (B) na 3 sekundy.

8. Zapnéte agregat.

9. Stisknéte a podrzte tlacitko ZAP na agregatu po
dobu nejméné 3 s.

12. Restartujte agregat. DalSi informace jsou uvedeny
v Casti Spustéeni agregatu na strani 32.

Pfipojeni dalkového ovladani k agregatu pomoci kabelu
sbémice CAN

1. Zapojte jeden konec kabelu sbérnice CAN do
konektoru (A) na dalkovém ovladani.
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2. Zapojte druhy konec kabelu sbérnice CAN do
konektoru (B) na agregatu.

3. Utahnéte rukou Srouby konektoru kabelu sbérnice
CAN.

Pouzivani vyrobku s dalkovym ovladanim pfipojenym
pomoci kabelu sb&mice CAN

Za urcitych okolnosti je pro provoz vyrobku nutné
pfipojit kabel sbérnice CAN. DalSi informace ziskate
v servisnim stfedisku Husqvarna.

PFenos radiového signalu se zastavi, kdyz je dalkové
ovladani pfipojeno kabelem sbérnice CAN.

« Zapojte kabel sbérnice CAN mezi dalkové ovladani
a vyrobek. DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti
Pripojeni dalkového oviddani k agregatu pomoci
kabelu sbérnice CAN na strani 35.

Kontrola, zda je parovani aktivni

1. Spustte dalkové ovladani. DalSi informace jsou
uvedeny v ¢asti Obsluha dédlkového ovidadani na
strani 36.

2. Spustte agregat. Dalsi informace jsou uvedeny
v Casti Spusteni agregatu na strani 32.

3. Parovani je stale aktivni, pokud se na informa¢nim
displeji zobrazuje sila pfipojeni.

Dalkové ovladani je vybaveno vSemi ovladacimi prvky,
které jsou nezbytné pro provoz vyrobku. Dalkové
ovladani je vybaveno digitalnim displejem se systémem
nabidek. DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti Systém
nabidek na strani 38.

Obsluha délkového oviadani

Stoj se obsluhuje pomoci dalkového ovladani. Dalkové
ovladani je pfipojeno k agregatu prostfednictvim
radiového prenosu nebo kabelu CAN.

« Dalkové ovladani spustite a vypnete stisknutim
tlacitka ZAP/VYP.

@

Délkové ovladani
Vyrobek se obsluhuje pomoci dalkového ovladani.

Dalkové ovladani vyuziva pfenos radiového signalu.
Dojde-li k ruSeni v pfenosu, frekvence se automaticky
zméni. Parovani mezi vyrobkem a dalkovym ovladanim
je provedeno ve vyrobé. Nové parovani je nezbytné

v pripadé, Ze je dalkové ovladani vyménéno nebo pokud
ménite dalkova ovladani mezi vyrobky. DalSi informace
jsou uvedeny v Casti Spdrovani dalkového oviddani

a agregatu na strani 34.

Dalkové ovladani je mozné také pouzivat s kabelem
sbérnice CAN pfipojenym mezi dalkovym ovladanim

a vyrobkem. Kabel sbérnice CAN, ktery se dodava

s vyrobkem, je 10 m dlouhy. Maximalni délka kabelu
sbérnice CAN je 30 m. Kabel sbérnice CAN Ize

pouzit, kdyz je napfiklad Uroven nabiti baterie dalkového
ovladani nizka nebo kdyz neni instalovana zadna
baterie dalkového ovladani. Pokyny pro pfipojeni
dalkového ovladani k vyrobku pomoci kabelu naleznete
v Casti Pripojeni dédlkového oviddani k agregatu pomoci
kabelu sbérnice CAN na strani 35.

« Otocenim knofliku posunte sténovou pilu podélné po
kolejnici.
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« Otocenim knofliku posurite oto€né rameno » Zastaveni kotouce: Otocte knoflikem pro nastaveni
a nastavte hloubku fezu. rychlosti kotou€e (A) proti sméru hodinovych rucicek
nebo stisknéte vypina¢ (B) doleva.

« Spusténi kotouce: Stisknéte a podrzte vypinac (A)

kotouce a poté stisknéte knoflik pro nastaveni + Pokud dojde k nouzové situaci, zastavte vyrobek
rychlosti kotouce (B). Uvolnéte knoflik a vypinac. tlacitkem zastaveni stroje.

Otacenim knofliku pro nastaveni rychlosti
kotouce (C) nastavte otacky kotouce. Dalsi
informace jsou uvedeny v ¢asti Spusténi otaceni
kotouce na strani 33.

Nabidka funkci
Machine status Blade dlamele/Q@
Rotation direction
System Startup setting ]

Control diagnostics Start on rpm=0\’—‘@
Time counter. O

O]

1. ,Pramér kotouce“ — nastavuje pramér kotouce.

2. ,Otaceni kotouce” — uruje smér otaceni kotouce po
nebo proti sméru hodinovych rucicek.

3. ,Prvotni nastaveni“ — kdyz je tato funkce zapnuta,
musite pfed spusténim kotouce nastavit pramér
kotouce a smér jeho otaceni.

4. ,Spusténi pfi 0 ot.“ — kdyz je tato funkce zapnuta,
kotou¢ se zapne s ota¢kami 0 ot/min. Pokud tato
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funkce zapnuta neni, otacky kotouce se automaticky
zvy$i na doporuéené otacky zvoleného priméru
kotouce.

5. ,Pocitadlo ¢asu“ — kdyz je tato funkce zapnuta,
spusti se pocitadlo ¢asu, kdyz jsou otacky kotouce
25 ot/min nebo vyssi a fezaci rameno je posunovano
smérem vpred.

6. ,Casovy protokol* zobrazuje 4 posledni pogitadia.

Zobrazeni domovské obrazovky

Displej pouziva 2 domovské obrazovky. Pfi vypnutém
motoru je k dispozici 1 domovska obrazovka. Viz
Vypnuty motor nize. Druha domovska obrazovka se
zobrazi, kdyz je motor zapnuty. Viz Zapnuty motor nize.

Symboly (A, B, C, D) na panelu rychlych akci se zméni,
pokud je motor vypnuty nebo zapnuty.

Pozice Popis
1 Rychla akce pro vybér stavu stroje.
Vypnuty motor

il @s0%

Zapnuty motor

Pozice Popis

1 Rychla akce pro vybér stavu stroje.

2 Rychla akce pro zménu priméru kotouce
a sméru otaceni.

3 Rychla akce pro nastaveni sméru otaceni
kotouce.

Systém nabidek

Tlacitko domovské obrazovky (A) otevie zobrazeni
domovské obrazovky. Tlagitko nabidky (B) na dalkovém
ovladani otevie systém nabidek. Tlacitko zpét (C)
umoznuje navrat zpét ve strukture nabidek.

Kdyz na displeji provedete novy vybér, funkce na panelu
rychlych akci se zméni. Pomoci tlagitek (D) vedle
panelu rychlych akci vyberte nové funkce.

il Bsov NNl
@700

RPM

25 )

U

% Bso% \H 00:03:48  [pa |']

o700 Ii]
RPM Ny LoAD @
(4] | 0. §

el

38

2092 - 006 - 20.05.2026




Prehled nabidek

Zobrazit stav

Stav stroje Aktivni poruchy

Protokol chyb

Doba provozu

Pramér kotouce

Smér otaceni

Prvotni nastaveni o

Funkce
Spusténi pfi 0 ot. O
Pocitadlo ¢asu o
Casovy protokol
Automaticky
Jas
Ruéni
Nastaveni délkového ovla- | J82yK
dani Metrické
Jednotky
Imperialni
Systém
Reset
Agregat
Revize Dalkové ovladani

Nastroj

Licence tfetich stran

Diagnostika ovladani

Nabidka Stav stroje

.

,Zobrazit stav* — zobrazuje prehled teplot a napéti.
Udaj ,Aktivni poruchy* ukazuje seznam poruch, které
vyrobek zjisti. Seznam zobrazuje vSechny aktivni
zpravy. Nejnovéjsi zprava je uvedena na zacatku
seznamu. Dal$i informace jsou uvedeny v ¢asti
Chybové zpravy na strani 47.

,Doba provozu“ — zobrazi celkovou dobu provozu
agregatu a sténové pily.

Nabidka Systém
+Nastaveni dalkového ovliadani”

Moznost ,Jas* slouzi k nastaveni jasu displeje.

Moznost ,Jazyk® slouzi k nastaveni jazyka textu na
displeji. Tovarnim nastavenim jazyka je anglictina.

PovsSimnéte si: chcete-li se vratit do tovarniho
nastaveni pro jazyk, jas a jednotky, stisknéte tlaCitko

domovské obrazovky (A) a podrzte jej po dobu
10 sekund.

il @50% “\ﬂ'

@700

RPM

« Jednotky" - slouzi k nastaveni jednotek tlaku,
teploty a délky na displeji.

+ ,Resetovat” - slouzi k nastaveni tovarniho
nastaveni, anglického jazyka, maximalniho jasu
a metrickych jednotek.
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.Revize*

Zobrazuje verze softwaru agregatu, nastroje (WS 8)
a dalkového ovladani.

LLicence tfetich stran”

Zobrazuje open source licence pro operac¢ni systém
a licence aplikaci v dalkovém ovladani.

Diagnostika ovladani

V nabidce ,Diagnostika ovladani“ muzete provadét
zkousky funkci ovladacich prvkd na dalkovém ovladani.
Kazdy ovladaci prvek je zobrazen na displeji. Pfi
provadéni zkousek funkci se kontrolky na displeji zméni
z bilé na oranzovou. Nastavte ovladaci prvek na
dalkovém ovladani do krajni polohy. Ovladaci prvek
funguje spravné, kdyz indikator ukazuje 0 % v prostfedni
poloze a -100 %, resp. 100 % v krajnich polohach.

CONTROL DIAGNOSTICS
b oul[on

o %

Displej informaéniho centra

Information center

Displej informaéniho centra na dalkovém ovladani
zobrazuje nasledujici informace o dalkovém ovladani:

* Zda je dalkové ovladani zapnuté nebo vypnuté.

« Chybové kody. DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti
Chybové kody na displeji HMI ddlkového oviddani na
strani 49.

« Pérovani dalkového ovladani a vyrobku. Dalsi
informace jsou uvedeny v ¢asti Spdrovéni dalkového
ovidadani a agregatu na strani 34.

» Sila radiového signalu (A) mezi dalkovym ovladanim
a vyrobkem. Stejné symboly se také zobrazuji na
horni listé displeje. Dal$i informace jsou uvedeny
v &asti Symboly na horni liste displeje na strani 8.

Radiovy signal Symbol
K dispozici jsou 4 drovné sily ra- I
diového signalu. .I|

Radiovy signal je v pohotovostnim
rezimu. Dalkové ovladani nefungu-
je spravné.

Bez radiového signalu.

HEEEE

« Stav baterie (B). Stejné symboly se také zobrazuji
na horni listé displeje. DalSi informace jsou uvedeny
v Casti Baterie ddlkového oviddéni na strani 40.

Stav nabiti Symbol
Baterie ma 5 trovni nabiti. l
Porucha baterie. n

Kabelové spojeni mezi dalkovym ’
ovladanim a vyrobkem.

Pro ovladani displeje informaéniho centra jsou

k dispozici 2 tlacitka. Levym bo¢nim tlacitkem (C) se
provadi pfesun na dal$i symbol na displeji. Pravym
tlacitkem (D) se provadi vybér moznosti.

Baterie dalkového oviadani

c WSTRAHAZ Nez zacénete pouzivat

baterii dalkového ovladani a nabijecku,
musite si prostudovat ¢asti Obecné
bezpecnostni pokyny na strani 10

a Bezpecnostni pokyny tykajici se baterii na
strani 11.

Povsimnéte si: Pred prvnim pouzitim dalkového
ovladani je nezbytné nabit baterii.

Povsimnéte si: Pokud baterie nepracuje 5 dni,
prejde do rezimu prepravy. Kdyz jsou baterie v rezimu
prepravy, musite je pfipojit k nabijecce, aby se rezim
ukongil.

Povsimnéte si: chcete-li spustit baterii, kdyz je
Vv rezimu spanku, umistéte ji do nabijecky na pfiblizné
15 sekund.
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Baterie ma na displeji a v informa¢nim centru uveden
symbol stavu nabiti, viz Symboly na horni listé displeje
na strani 8 a Displej informacniho centra na strani 40.
Dalkové ovladani nelze pouzivat, kdyz je baterie velmi
vybita.

Doba provozu plné nabité baterie dalkového ovladani je
pfiblizné 12 hodin. Chladné poc¢asi mize dobu provozu
zkratit.

V zajmu udrzeni kvality baterie dalkového ovladani ji
nabijejte kazdych 6 mésicu.

Nabijecka

Indikator stavu nabiti akumulatoru obsahuje 2 kontrolky

LED na nabijecce: Kontrolka LED napajeni akumulatoru
(Cervend) a kontrolka LED stavu akumulatoru (zelena).

Kon- | Sta- | Oznaceni
trolka | vova
LED | kon-
napa- | trolka
jeni
Sviti | VYP. | Nabijecka je zapnuta. V nabijecce
cerve- neni zadny akumulator.
né
Sviti | Sviti | Nabijecka je zapnuta. Akumulator je
Cerve- | zelené | pIné nabity.
né
Sviti | Blikd | NabijeCka je zapnuta. Akumulator se
Cerve- | zelena | nabiji.
né kon-
trolka
Blika | VYP. | Chyba nabijeCky nebo teplota mimo
Cerve- nabijeci rozsah.
na
kon-
trolka

Vyjmuti a vloZzeni baterie dalkového ovladani do
dalkového ovladani

1. Otocenim dalkového ovladani ziskate pfistup
k zadni strané, kde se nachazi baterie.

2. Vyjméte nebo nainstalujte baterii dalkového
ovladani.

Nabijeni baterie dalkového ovladani pomoci nabijecky
baterii

Nabiti vybité baterie dalkového ovladani pomoci
nabijecky trva pfiblizné 3 hodiny. PFi nabijeni

baterie dalkového ovladani se musi teplota pohybovat
v rozsahu 10 az 45 °C.

1. Vyjméte vybitou baterii z dalkového ovladani. Dalsi
informace jsou uvedeny v &asti Vyjmuti a vioZeni
baterie dalkového oviddani do dalkového oviddani
na strani 41.

2. Zapojte spravnou zastrc¢ku k nabije¢ce. Nabijecka se
dodava s rliznymi zastrékami. Dalsi informace jsou
uvedeny v Casti Popis dalkového oviddani na strani
7.
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3.

Zapojte nabijecku baterii do zasuvky. Indikator
napajeni (A) baterie z€ervena. DalSi informace jsou
uvedeny v Casti Nabijecka na strani 41.

Pfipojte baterii dalkového ovladani k nabijecce.
Ujistéte se, ze jsou Sipky (B) na baterii dalkového
ovladani a nabijecce zarovnany. Kdyz se baterie
dalkového ovladani nabiji, kontrolka (C) stavu nabiti
baterie na nabijecce blika zelené.

. Jakmile bude baterie dalkového ovladani piné

nabita, zméni se barva kontrolky na zelenou.
Vyjméte baterii dalkového ovladani z nabijecky.

. Odpojte nabijecku ze sitové zasuvky.

Udrzba

Uvod

WSTRAHA! Pfed pouzivanim vyrobku

je tfeba, abyste si precetli kapitolu
o bezpecnosti a porozuméli jejimu obsahu.

agregatu PP 8. Dalsi informace naleznete v navodu
k pouzivani pfislusného elektrického nastroje.

Plan adrzby

Pokud budete pouzivat sténovou pilu WS 8, prectéte

si ¢ast:

+ Udrzba zafizeni PP 8, WS 8 a dalkového
ovladani

Pokud hodlate pouzivat jiny elektricky nastroj, ktery

je kompatibilni s agregatem PP 8, prectéte si Cast

Udrzba v tomto navodu pouze ohledné pouzivani

VYSTRAHA: Pied zahajenim udrzby
odpojte vyrobky od zdroje napajeni
a pockejte minimalné 5 minut.

A
A

VYSTRAHA: K ¢isténi vyrobka
nepouzivejte vysokotlaky cisti¢. Vysoky tlak
muze zpUsobit poskozeni tésnéni a prinik
vody a necistot do vyrobk.

Obecna Gdrzba vyrobku Denné Tydné
WS 8

Vyéistétg sténovou pilu a pFisludenstvi. Dal$i informace jsou uvedeny v &asti Cisténs agregétu %

na strani 43.

Vycistéte konektory na hlavé pily a kabelu HF.

Ujistéte se, ze zadné externi spojky, pfipojky a kabely nejsou poskozené.

Ujistéte se, ze fi).(nI' rukojeti funguji sprévné. Ujistéte se, Ze jsou kola sprévpé nastavena. %

Dalsi informace jsou uvedeny v ¢asti Nastaven/ vodicich kolecek na strani 44.

Zkontrolujte, zda neni naboj pfiruby poskozeny nebo opotfebeny. X

42

2092 - 006 - 20.05.2026



Obecna udrzba vyrobku Denné Tydné
Zkontrolujte, zda nejsou kryty kotouce poSkozené nebo opotiebené. X
Zkontrolujte, zda je voditko krytu kotouce spravné nastaveno. Dal$i informace jsou uvedeny X

v Casti Nastaven/i voditka krytu kotouce na strani 44. Promazte zajiStovaci mechanismus.

Zkontrolujte, zda nejsou poSkozené drzaky na kolejnicich. Ujistéte se, Ze jsou Srouby, které X
drzi drzaky, dotazeny.

Ujistéte se, Ze se vSechna vodici koleCka hladce otaceji bez nadmérné vale. V pfipadé X
nadmérné vile se obratte na schvalené servisni stfedisko Husqvarna.

Poslouchejte, zda z motor posunu a oto€ného ramene nevychazi neobvyklé zvuky.

Pripojte vSechny pfipojky vody, zapnéte vodu a hledejte unik vody.

PP 8

Vycistéte agregat a prislusenstvi. Dal$i informace jsou uvedeny v &asti Cistén/ agregétu na X

strani 43.

Provedte celkovou kontrolu agregatu, zda na ném nejsou praskliny nebo poskozené dily. X

Ujistéte se, ze tlacitko zastaveni stroje funguje spravné. DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti X

Kontrola tlacitka nouzového zastaveni agregatu na strani 15.

Dalkové oviadani

Vycistéte dalkové ovladani a pfisluSenstvi. Dal$i informace jsou uvedeny v ¢asti KaZdodenni X

cisteni dalkového oviddani na strani 45.

Provedte celkovou kontrolu dalkového ovladani, zda na ném nejsou praskliny nebo poskoze- X

né dily.

Ujistéte se, ze tlacitko zastaveni stroje funguje spravné. DalSi informace jsou uvedeny v ¢asti X

Kontrola tlaCitka zastaveni stroje na dalkovém oviddani na strani 15.

N\

drzba zarizeni PP 8

VYSTRAHA: pred zahdjenim udrzby
odpojte agregat od zdroje napajeni
a pockejte minimalné 5 minut.

nepouzivejte vysokotlaky cisti¢. Vysoky tlak
muizZe zpUsobit poskozeni tésnéni a vniknuti
vody a necistot do agregatu.

c VAROVAN i: K ¢isténi agregatu

Cisténi agregatu

VAROVANI: « gisténi vyrobku

nepouzivejte vysokotlaky Cistic.

VAROVANI: Piimo na elektrické

soucasti nepouzivejte vodu.

A
A

« Vycistéte vnéjSi povrch agregatu. Pouzijte odolny
Stétec nebo velkou Stétku.

+ Vycistéte konektory a koliky. Pouzijte hadfik nebo
kartac.
Kontrola agregétu

+ Ujistéte se, Ze agregat neni poskozeny, popraskany
nebo poskozeny jinym zpusobem.

« Ujistéte se, Ze jsou vSechny spojky, pfipojky, hadice
a kabely v dobrém stavu a neposkozené.

Cisténi vodniho filtru na agregatu

Vycistéte filtr na pfivodnim konektoru vody.

» Povolte spojku pomoci kli¢e 16 mm.
+ Odstrarite necistoty z filtru stlaéenym vzduchem.
* Upevnéte spojku.

Udrzba zafizeni WS 8
VYSTRAHA: Ped zahajenim adrzby

odpojte sténovou pilu od zdroje napajeni
a pockejte minimalné 5 minut.
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VAROVANI: K sisteni sténovée pily
nepouzivejte vysokotlaky cisti¢. Vysoky tlak
mUize zpUsobit poskozeni tésnéni a vniknuti
vody a necistot do sténové pily.

A

Cist&ni a mazani stdnové pily

VAROVANI: K gisteni vyrobku

nepouzivejte vysokotlaky cistic.

VAROVANiZ Pfimo na elektrické

soucasti nepouzivejte vodu.

>/ >

1. Demontujte sténovou pilu. DalSi informace jsou
uvedeny v €asti DemontaZz vyrobku na strani 27.

2. Vycistéte vSechny spojky, pfipojky, hadice a kabely.
Pouzijte vodni hadici, karta¢ a hadfik.

Vycistéte a promazte kontaktni koliky.

L

Promazte objimky vodnich spojek.

DuUkladné vycistéte kryt kotouce zevnitt i zvenci, aby

se zabranilo zaschnuti necistot v krytu.

6. Vycistéte a namazte pohyblivé ¢asti a pruziny na
zafizeni, napfiklad funkci fixace polohy rukojeti nebo
pruzinovy mechanismus krytu kotouce. Nastfikejte
Cisticim a mazacim sprejem.

7. Vysuste vSechny pohyblivé ¢asti. Namazte vSechny

soucasti olejem ve spreji, abyste zabranili korozi.

Kontrola sténové pily

1. Zkontrolujte, zda kotou¢ a kryt kotouce nejsou
poni¢ené, popraskané nebo poskozené jinym
zpUsobem.

2. Vymeérite kryt kotouce nebo kotou¢, pokud byly
vystaveny nadmérnému opotiebeni.

3. Ujistéte se, Ze se vodici kolecko krytu kotouce
otaci bez velkého odporu a ze je voditko spravné
zarovnano s krytem kotouce a pilou. Pfi Gpravé casti
se podivejte na montaz a nastaveni.

Nastaveni voditka krytu kotouce

1. Povolte matice na 2 stavitelnych vodicich
koleckach (A).
Upevnéte voditko krytu kotouce ke krytu kotouce.
Pomoci klice 22 mm otacejte vackovymi hfideli,
dokud se vodici kole¢ka nebudou dotykat
kolejnice (B).

4. Pridrzte vackovy hfidel na misté pomoci klice 22 mm
a utdhnéte matici pomoci klice 16 mm.

5. Ujistéte se, Ze se kolecka volné otaceji a Ze ve
voditku krytu kotouce neni vile.

Nastaveni vodicich koledek

Ma-li pila fungovat stabilné a Fezat rovn&, musi se

Ctyfi vodici kolecka bez velké vile opirat o kolejnici.
Vodici kole¢ka by méla byt nastavena na strané
znazornéné na obrazku, na opacné strané je pevna
pozice, ktera by méla byt nastavena pouze béhem
udrzby v autorizovaném servisnim stfedisku Husqvarna.

Ma-li pila prili§ velkou vdli, je tfeba nastavit vodici
kolecka nasledujicim zplsobem:
1. Pomoci 13mm kli¢e povolte matku (A).

2. ZaSroubujte Sroub dorazu (B) pomoci imbusového
kli¢e 4 mm, dokud se vodici kole¢ka neopfou
o kolejnice a dokud nezmizi vule.
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3. Drzte Sroub dorazu (B) v této poloze pomoci 2. Ujistéte se, ze jsou vSechna tésnéni, spojky, pfipojky
imbusového klice a zajistéte Sroub dorazu utazenim a kabely v dobrém stavu a neposkozené.

matice (A). 3. Zkontrolujte spinade a ovladaci prvky, zda nejsou

poskozené.

4. Pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo pokud
dalkové ovladani nefunguje spravné, obrat'te se na
autorizovany servis.

Tydenni ¢isténi dalkového ovladani

+ Vycistéte ovladaci panel a ujistéte se, Ze jsou Udaje
citelné.

+ Vycistéte svorky baterie, svorky v pfihradce na
baterii a nabijecku baterie. Pouzijte mékky a suchy
hadfik.

Nabijeni baterie dalkového ovliadani

Informace o nabijeni baterie dalkového ovladani
naleznete v &asti Vyjmuti a vioZeni baterie dalkového
ovilddani do délkového oviddani na strani 41.

Servis vyrobku

« Servis svéfte autorizovanému prodejci Husqvarna.
Udrzba dalkového oviadani PouZivejte pouze originalni nahradni dily, aby byla
zajisténa bezpecnost vyrobku.

c VYSTRAHA: Pred zahdjenim Garzby ~ * Terminy servisnich hidsen

odpojte dalkové ovladani od zdroje napajeni a) Kdyz je doba do servisu >50 h, zobrazi se
a pockejte minimalné 5 minut. zprava ,Cas servisu do 100 h“.
b) Kdyz je doba do servisu 10-50 h, zobrazi se
VAROVANI: K gisteni dalkového zprava ,Gas servisu do 50 " .
e . . c) Kdyz je doba do servisu <10 h, zobrazi se
ovladani nepouzivejte vysokotlaky Cisti€. zprava ,Cas servisu do 10 h*.

Vysoky tlak muze zplsobit poskozeni
tésnéni a vniknuti vody a nedistot do
dalkového ovladani.

d) Kdyz je doba do servisu 0 h, zobrazi se zprava
,Cas na servis".
* Pokud vyrobek nebyl v provozu 100 hodin, nechte
jej po roce zkontrolovat u schvaleného prodejce

Kazdodenni ¢iténi dalkového ovliadani Husqvarna.

L Cinnosti po udrzbé
VAROVANI: Pfimo na elektrické
sougasti nepouzivejte vodu. 1. Po udrzbé provedte zkuSebni provoz.

« Vngjsi Gasti dalkového oviadani vycistéte VYSTRAHA: Nebezpeti zranni
navihGenym hadfikem. Vnitini Gasti dalkového a poskozeni. Nespravné nainstalovane
ovladani vycistéte stlagenym vzduchem. dalkové oviadani, kabely nebo hadice

mohou mit nezadouci vliv na pohyb

Kontrola délkového oviadani vyrobku.

1. Provedte vizualni kontrolu dalkového ovladani, zda 2. \V/Ipﬁpadé pO”{Ch}’ vyrobek okam'zité zastavte. Viz
neni popraskané nebo jinak poskozené. Cast Zastaveni vyrobku na strani 33.
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Odstranovani problém

Vysvétleni stavovych kontrolek
agregatu

Agregat je vybaven sadou stavovych kontrolek, viz ¢ast
Stavové kontrolky na strani 34. Stavové kontrolky vam
pomohou pfi odstrafiovani potizi.

e

Kontrolka sviti.

Kontrolka nesviti.

Kontrolka rychle blika.

ool 2y

Kontrolka pomalu blika.

oS
Svétlo se pohybuje zleva doprava a poté
zpét doleva.

®

$+3

®

Svétlo se pohybuje zleva doprava.

Chybové zpravy na displeji HMI

Na dolni listé (A) displeje HMI se zobrazuiji aktivni
zpravy nebo poruchy. Chcete-li zobrazit zpravu,
stisknéte tlacitko vedle rychlé akce se symbolem
trojuhelniku (B).

A

WHAT IT IS ABOUT
WHAT IT DOES

WHAT YOU SHOULD DO IS MOST OF THE TIME
DESCRIBED IN TWO ROWS BUT IN SOME CASES

IT MIGHT BE NEEDED WITH THREE g -

Pomoci potvrzovaciho tlagitka (C) odstranite varovani
z celé obrazovky. Pokud je aktivni vice nez 1 zprava,
pouzijte tlacitka se Sipkami (D a E) k pohybu mezi
zpravami na displeji. Seznam poruch naleznete také
v ¢asti ,Aktivni poruchy” v nabidce ,Stav stroje”
stisknutim tlacitka nabidky (F). DalSi informace jsou
uvedeny v Casti Nabidka Stav strofe na strani 39.

-+

f

W v/ - ]

1234

WHAT IT IS ABOUT L]
WHAT IT DOES m

WHAT YOU SHOULD DO IS MOST OF THE TIME
DESCRIBED IN TWO ROWS BUT IN SOME CASES
IT MIGHT BE NEEDED WITH THREE

®,
TEEE

®

Rzné typy chybovych zprav
Existuji 4 rizné typy chybovych zprav:

« Informacni zpravy poskytuji pomoc a rady k obsluze
vyrobku. Tato zprava se zobrazuje jako bila feCova
bublina.

« Vystrazné zpravy signalizuji, Ze néco neni spravné.
Vystrazna zprava se zobrazuje jako Zluty trojuhelnik.

« Varovné zpravy upozorfiuji na poruchy nebo
bezpeénostni chyby, které mohou zpusobit
mechanické poskozeni. Vyrobek se za kratkou dobu
zastavi. Varovani se nejprve zobrazi pres celou
obrazovku s Eervenym vystraznym trojuhelnikem
a textem. Po pfijeti (C) varovné zpravy se varovani
zobrazi jako symbol ¢erveného trojuhelniku na dolni
listé (A).

« Chybové zpravy se zobrazuji, kdyz je vyrobek
zastaven z dGvodu poruchy nebo bezpec¢nostni
chyby. Chybové zpravy se zobrazuji ¢ervené s bilym
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trojuhelnikem a bilym textem. Po pfijeti (C) chybové

zpravy se na dolni li§té (A) zobrazi symbol
trojuhelniku.

Chybové zpravy

V pfipadé chyb se na displeji dalkového ovladani
zobrazi chybovy kéd a chybova zprava.

Chybova zprava obsahuje 4 ¢asti. Zprava

zahrnuje jeden vystrazny trojuhelnik (A), informace
o varovani (B), o tom, co varovani predstavuje (C)

a také informace o tom, co byste méli udélat (D).

Provedte postup uvedeny na displeji nebo se obratte

na servisni stfedisko Husqvarna. Stisknutim tlacitka OK
zavrete chybovou zpravu.

Pokud zavrete chybovou zpravu a na displeji se znovu
nezobrazi, muzete pokracovat v praci s vyrobkem.

Pokud se chybova zprava znovu zobrazi, postupujte
podle informaci uvedenych v ¢asti Odstrariovani
problému - sténova pila a agregat na strani 47 nebo
se obrat'te na servisni stfedisko Husqvarna. V pfipadé
potfeby aktualizujte software vyrobku.

i

1234

e

WHATIT IS ABOlL@
WHAT IT DOES

CIC ]

QOdstranovani problém( - sténova pila a agregat

Pokud chybové zpravy nejsou vysvétleny v tomto
navodu, obrat'te se na servisni stfedisko Husqvarna.

ntilator poskozeny.

Ked chyby / Oznament Pfiina Akce
informace
Hloubka fezu je prili§ velka. ZmenSete hloubku fezu.
Otacky kotouce jsou pfili§ vyso- | Snizte otacky kotouce.
ké.
Pritok vody ke kotoudi je prili§ | Snizte prutok vody ke kotoudi.
vysoky.
Kotou¢ je pfili$ tvrdy. Vymeénite kotou€ za mékgi.
Vycistéte nebo vyménte na-
0001 Nekonzistentni komunikace na- | Uvnitf nastroje a v konektorech stroj.
stroje je kal. Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna.
Zkuste restartovat agregat ne-
o . ) bo jej otestovat s jinym zafize-
0002 Zavada brzdy Pfipojent je vadne nebo je sou- nim K6500/K7000.
cast poskozena.
Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna.
Poslouchejte, zda se ventilator
o ) ) zapne pfi spusténi agregatu.
0003 Poskozeny ventilator Pripojeni je Spatné nebo je ve-

Pokud se ventilator nespusti,
obrat'te se na schvalené servis-
ni stfedisko Husqvarna.
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Kéd chyby /
informace

Oznameni

Pricina

Akce

0004

0005

0006

0007

Interni chyba agregatu

Zkuste agregat restartovat.

Pokud je agregat stale posko-
zeny, obrat'te se na schvalené
servisni stfedisko Husqvarna.

0008

Ztrata komunikace

Propojeni mezi nastrojem
a agregatem je Spatné.

Vycistéte konektory nastroje
a agregatu.

Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna.

0009

Nekompatibilni nastroj

Nastroj neni kompatibilni
s agregatem.

Agregat nedokaze rozpoznat
nastroj.

Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna
a aktualizujte agregat nejnovéj-
Sim firmwarem.

0010

Pretizeny motor kotouce

Pfipojeni je vadné nebo je sou-
¢ast poSkozena.

Zkuste pouzit jiny nastroj.

Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna.

0011

Chyba proudu motoru kotouce

Pokud je agregat v pohotovost-
nim rezimu, zkuste agregat re-
startovat.

Pokud agregat zustava v poho-
tovostnim rezimu, obratte se
na schvalené servisni stredisko
Husqvarna.

0012

Vstupni napajeni mimo rozsah

Sitové napajeni je mimo roz-
sah.

Zkontrolujte sitové napajeni.

Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna.

0013

P¥ili§ vysoka teplota agregatu

Neni pfipojena voda.

Zkontrolujte pfipojeni vody.

Vstupni chladici voda je pfili§
tepla.

Zkontrolujte pratok a teplotu vo-
dy.

Pratok je nizky.

Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna.

0014

Spusténi v nastavenych otac-
kach

0015

Zadny platny nastroj / sténova
pila, zabranéni spusténi

Neni pfipojen zadny kompatibil-
ni nastroj.

Zkuste pfipojit jiny nastroj.

Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna.

0016

Potenciometr nelze spustit.

Potenciometr neni nastaven do
neutralni polohy.

Nastavte potenciometr do neu-
tralni polohy.

Obratte se na schvalené se-
rvisni stfedisko Husqvarna.
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Kaéd chyby /

Servis nastroje ihned.

B Oznameni Pri¢ina Akce
informace
PFipojeno k nastroji Prime
0017
WS220
Pfipojeno k nastroji Prime
0018
WS8
Neni pfipojena voda. Zkontrolujte pfipojeni vody.
Vstupni chladici voda je pfili§ | Zkontrolujte prutok a teplotu vo-
0019 PFilis vysoka teplota agregatu tepla. dy.
Pritok ie nizky Obrat'te se na schvalené se-
J Y rvisni stfedisko Husqvarna.
0020 Neni pfipojena voda. Zkontrolujte pfipojeni vody.
Vstupni chladici voda je pfili§ | Zkontrolujte prutok a teplotu vo-
P¥ili§ vysoka teplota nastroje tepla. dy.
Pritok ie nizky Obrat'te se na schvalené se-
J Y rvisni stfedisko Husqvarna.
0021 Pila narazila na koncové zaraz- i x .
L Vycistéte kolejnici.
ky kolejnice.
Ujistéte se, Ze je sténova pila
Prehraty motor posuvu Vycdistéte kolejnici od kalu. spravné namontovana na kolej-
nici.
. . Obrat'te se na schvalené se-
Kotou¢€ je zaseknuty. TS
rvisni stfedisko Husqvarna.
0022 Servis nastroje do 50 h. Cas servisu do 50 hodin.
0023 Cas servisu do 10 hodin. Ob-
s . ratte se na autorizované servis-
Servis nastroje do 10 h. e .
ni stfedisko Husqvarna a objed-
nejte si servis.
0024 Cas na servis. Obratte se na

autorizované servisni stfedisko
Husqvarna a objednejte si se-
rvis.

Chybové kédy na displeji HMI dalkového ovladani

Povsimnéte si: Pokud se na displeji HMI zobrazuji chybové kody s ¢islem vy$$im nez 1000, jedna se o chybu
dalkového ovladani.
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Radiovy pfijimag¢ - pfili§ nizka
teplota

Radiovy pfijimac¢ (uvnitf agre-
gatu) je provozovan za podmi-
nek mimo specifikace.

Chybovy kdd Chybové hlaseni Pficina Akce
1001
1101-1116 Obratt hvalend
Dalkové ovladani: Porucha Porucha dalkového ovladani ratle se na schvalenc se-
rvisni stfedisko Husqgvarna.
1201-1216
1301-1316
1401-1402 Porucha vypinage Doslo k chybey signalu vypina- Ob_rat’te §e r_1a schvalené se-
ce. rvisni stfedisko Husqvarna.
1403-1408
1501-1504 Obrat' na schvalené
Délkové oviadani: Porucha | Porucha dalkového oviadani |~ T80° °° 1€ SCHHE =e 52
1701-1702 qvama.
1801
1802 Porucha potenciometru posunu | Doslo k poru$e signalu poten- Obratte se na schvalené se-
ramene ciometru posunu ramene. rvisni stfedisko Husqvarna.
1803 Porucha potenciometru podé- | DoSlo k poruse signalu poten- Obratte se na schvalené se-
Iného posunu ciometru podélného posunu. rvisni stfedisko Husqvarna.
. . - . . T Obratte se na schvalené se-
1804-1816 Dalkové ovladani: Porucha Porucha dalkového ovladani SV
rvisni stfedisko Husqvarna.
1813 Porucha potenciometru posunu | Doslo k poru$e signalu poten- Obratte se na schvalené se-
ramene ciometru posunu ramene. rvisni stfedisko Husqvarna.
1814 Porucha potenciometru podé- | DoSlo k poruse signalu poten- Obratte se na schvalené se-
Iného posunu ciometru podélného posunu. rvisni stfedisko Husqvarna.
1901-1916
Dalkové ovladani: Porucha | Porucha dalkového oviadani | OPratte se na schvalené se-
2002/2203- ' rvisni stfedisko Husqvarna.
2030/2230
. . i . | Pockejte, az dalkové ovladani
Dalkové oviadani — pfili vyso- | DAIKOVE ovladani je provozova- |\ o1 ine pokud problém pre-
2025/2225 . p Y no za podminek mimo specifi- yenie . P | pre-
ka teplota trvava, obrat'te se na schvalené
kace. VI
servisni stfedisko Husqvarna.
2026/2226 . e . | Pockejte, az se dalkové ovlada-
. . ce s o | Dalkové ovladani je provozova- | . Iy . N
Dalkové ovladani — pfilis nizka . . .| ni zahFeje. Pokud problém pre-
no za podminek mimo specifi- o , AN
teplota trvava, obrat'te se na schvalené
kace. P
servisni stfedisko Husqgvarna.
2119/2319 T . Pockejte, az radiovy pfijimac
ey . | Radiovy pfijima¢ (uvnitf agre- P
Radiovy pfijimac¢ — pfili§ vysoka PV h .| vychladne. Pokud problém pfe-
gatu) je provozovan za podmi- . . o
teplota N - trvava, obrat'te se na schvalené
nek mimo specifikace. PP
servisni stfedisko Husqvarna.
2120/2320 Pockejte, az se radiovy pfiji-

mac zahreje. Pokud problém
pretrvava, obratte se na schva-
lené servisni stfedisko Husg-
varna.
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Chybovy kéd Chybové hlaseni Pricina Akce
2098/2298- Dalkové ovladani: Porucha Doslo k poru$e dalkového ovla- | Obratte se na schvalené se-
2099/2299 ’ dani. rvisni stfedisko Husqvarna.
3201 Neplatna baterie \% dalkovem’ovladgnl je neplat- Ot?rat'te §e pa schvalené se-
na baterie. rvisni stfedisko Husqvarna.
3202-3204 Dalkové ovladani: Porucha Doslo k chybé ’da’lkoveho ovla- Ob_rat’te §e pa schvalené se-
dani. rvisni stfedisko Husqvarna.
, . V dalkovém ovladani je neplat- | Obratte se na schvalené se-
3211 Neplatny typ baterie ny typ baterie. rvisni stfedisko Husqvarna.
3212
1-9002
9001-900. . . s Doslo k chybé dalkového ovla- | Obratte se na schvalené se-
Dalkové oviadani: Porucha dani rvisni stfedisko Husqvarna
9401-9499 : avama.
9801-9899
2102/2302-
2118/2318
2121/2321-
2123/2323
2198/2398-
2199/2399 Doglo k e piimate radi
Vadny radiovy pijimaé vgskgmfr:rk:ﬁ?zcm? :: Ia? Obratte se na schvalené se-
3103 Y yPr ) greg rvisni stfedisko Husqvarna.
8101-8107
9109-9199
9301-9399
9501-9505
Displej agregatu
Ovladaci panel Kéd | Stav Krok
chy-
by /
infor-
maci
Zadné napéjeni. Resetujte proudovy
chranic.

Zkontrolujte napajeni.
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Ovladaci panel Koéd | Stav Krok
chy-
by /
infor-
maci
Ny Ny Ny Ny Ny Zkouska funkci kon- | Zkontrolujte tlacitko
PN Py oy e o trolek LED po pfipo- | zastaveni stroje. Viz
jeni napdjeni. (< 3's) | ¢ast Kontrola tiacitka
nouzového zastaveni
agregatu na strani
15 a Kontrola tlacit-
~ ~ ~
/ & ka zastaveni stroje
na dalkovém ovidda-
ni na strani 15.
" Vyrobek se nachazi | Neni k dispozici
Q- v pohotovostnim rezi-
U NoN N N
L Ny w Sled vybéru fazi na Pokud trva déle nez
N N o zacatku. (< 3 s) 3 s, zkontrolujte po-
CECACHEEN X |
Ny Vyrobek je zapnuty Neni k dispozici
NS a pfipojeny k jednofa-
Q ‘ ‘ ‘ ‘ zovému napajeni.
~ ~ ~ N
o, Ny Ny Vyrobek je zapnuty Neni k dispozici
'S 'S S a pripojeny k tfifazo-
Q Q Q ‘ ‘ vému napajeni.
~ ~ ~ VN
Ny Ny Ny 0012 | Porucha napajeni. Zkontrolujte pojistky
-Q- -9 -Qx a generator.
~ - o VN
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Ovladaci panel Kéd | Stav Krok

chy-

by /

infor-

maci

Ny Ny w Ny 0009 | Nastroj neni kompati- | Obratte se na schva-
RS e o BN bilni. lené servisni stiedi-
Q Q Q O ‘ sko Husqvarna.
~ o~ o~ VN
Ny N 0009 | Nastroj neni kompati- | Obratte se na schva-
e Py bilni. lené servisni stiedi-
Q ‘ ‘ O ‘ sko Husgvarna.
~ ~ ~ / &
Ny L Tlacitko zastaveni Resetujte vyrobek.
oy -Q< stroje je stisknuté. - -
Zkontrolujte, zda je
QO@® @O0 | |y s
spanku. stroje uvolnéné.
, 0004 | Interni chyba agrega- | 1+ £novu spustte
A agregat.
< tu.

0005 2. Pokug se chy-
ba stale zobrazu-
je, obratte se

0006 P
na schvéalené se-

~ ~ ~ / & rvisni stfedisko

0007 Husqvarna.

" 0002 | Varovani agregatu Informace o provede-
PN ni ¢innosti pro kaz-
0003 dy chybovy kéd nale-
@ znete v asti Odstra-
0010 riovani problému —
~ ~ ~ / & sténova pila a agre-
gat na strani 47.
0013 | Agregat je pfili$ hor- | Zkontrolujte pFipojky

: @
: @
: @

@
>©

o
NN

ky.

vody na agregatu.

Zkontrolujte pratok
a teplotu vody.

Obratte se na schva-
lené servisni stfedi-
sko Husqvarna.
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Ovladaci panel

Kéd | Stav
chy-
by /
infor-
maci

Krok

,
N
N

\
7
7

t O
: @
: @
@
>

0019 | Agregat je pfilis hor-

ky (1fazovy).

Zkontrolujte pFipojky
vody na agregatu.

Zkontrolujte pratok
a teplotu vody.

Obratte se na schva-
lené servisni stredi-
sko Husqvarna.

,
N
N
N
N

\
7
7
7
7

t O
¢ (O
¢ (O
@
>

0019 | Agregat je pfilis hor-

ky (3fazovy).

Zkontrolujte pFipojky
vody na agregatu.

Zkontrolujte pratok
a teplotu vody.

Obratte se na schva-
lené servisni stredi-
sko Husqvarna.

N

‘X X B X
~ ~ ~ ~

> O+

Zastaveni nastroje Odpojte a pfipojte na-
z bezpecnostnich di- | stroj.
vodu

Spustte nastroj.

Pokud se chyba stale
zobrazuje, obratte se
na schvalené servisni
stfedisko Husqvarna.

Preprava, skladovani a likvidace

Preprava

+ Pokud je vas vyrobek vybaven pfepravnim
vozikem, pouzijte jej k pfemisténi vyrobku. Rukojeti
pfepravniho voziku Ize pouzit jako liziny pfi zvedani
voziku na nakladni vozidlo.

« Pred pfemisténim zafizeni vypnéte agregat
a vytahnéte elektricky kabel.

« Pred pfepravou demontujte z vyrobku kotou¢ a kryt
kotouce.

Skladovani vyrobku

» Skladujte vyrobek na uzaméeném misté, aby se
zamezilo pristupt déti a neopravnénych osob.

» Uchovavejte vyrobek na suchém misté.

« Ujistéte se, ze teplota neni nizsi nez =25 °C (=77 °F)
a vy$si nez 50 °C (122 °F).

» Pokud hrozi nebezpeci zamrznuti vody, musi byt
vyrobek zbaven veskeré zbyvajici vody slouzici

jako chladici kapalina. Naklorite vyrobek a vypustte
chladici kapalinu z vystupniho konektoru vody.

Likvidace vyrobku

Symbol znamena, Ze vyrobek nelze zlikvidovat jako
domovni odpad. Odevzdeijte jej v mistnim sbérném
misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych
zafizeni. To pfispiva k fadné likvidaci po dosazeni
konce Zivotnosti.

Informace vam poskytnou mistni urady, sluzby
zaijistujici zpracovani domovniho odpadu, servis nebo
prodejce Husqvarna.
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Nespravna likvidace mlize mit negativni vliv na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi v dusledku potencialni
pfitomnosti nebezpecnych latek.
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Technické udaje

Technické udaje PP 8
Max. vykon, kW 6,5
Jmenovity proud, 3 faze, A 15
Jmenovity proud, 1 faze, A 15

3fazové vstupni napéti, V

200-480, 50/60 Hz

1fazové vstupni napéti, V

120-240, 50/60 Hz

Zdroj napajeni

3 faze L1+L2+L3+PE
1 faze L+N+PE
Chladici voda (z pfipojeného nastroje)
Max. tlak, bar/psi 7/102
Teplota vody, doporu¢end, °C/°F < 25/77
Hmotnost
Agregat, kg/lb 18/39
Technické udaje WS 8
Hmotnost
Rezna jednotka, kg/lb 19/41
Kryt kotou¢e 600 mm, kg/lb 9,5/21
Kryt kotouc¢e 900 mm, kg/lb 14/31
Celkova hmotnost kolejnice, kg/lb 11/24
Velikost kotouce
Velikost kotou¢e — max., mm/palce 900/36
Velikost kotou€e — min., mm/palce 500/20
Zahajovaci kotou¢ — max., mm/palce 600/24
Vzor kotouce pro tésné fezani 6xM8, &, mm/palce 85/3,34
Pramér stfedového otvoru, mm nebo palce 60 nebo 1
Hloubka fezu kotouce 600 — max., mm/palce 245/9,6
Hloubka fezu kotou¢e 900 — max., mm/palce 395/15,5

1 Pokud pouzivate vyrobek s generatorem, musi byt vykonnostni tfida generatoru = G3 (v souladu s normou
ISO 8528-5). Dodrzujte pokyny vyrobce generatoru, zejména pokud jde o uzemnéni generatoru.
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Motor pro pohon pilového kotouce

Permanent Magnet Motor

Vystupni vykon vrtaci hfidele — max., kW

6

Pfevod vykonu

PFevodovy motor

Rychlost na vystupu, ot./min 0-1150

Napéjeci systém/ovladani Elektricky/automaticky
Kroutici moment na pilovy kotou¢ — max., Nm 68

Emise hluku 2

Hladina akustického vykonu, zméfena dB (A) 119

Hladina akustického vykonu, zaru¢ena Ly dB (A) 105

Hladiny hluku 3

Hladina akustického tlaku, vypocitana dB (A) 105

Technické Udaje, dalkové ovladani a nabijecka

Specifikace baterie

Jmenovité napéti 7,2 V, 5800 mAh

Baterie

1x Li-lon baterie dodana s vyrobkem.

Doba provozu, h

12

Doba nabijeni, h

3

Nabijeci cykly

> 1000

Pfenos signalu

PFenos radiového signalu nebo kabel.

Radiofrekvenéni pasma, GHz 2,4

Max. pfenaseny radiofrekvenéni vykon, dBm 204
Ovladani kabelem Volitelné
Dosah, m/stopy AZ 300/984

Rozméry VxSxH, dalkové ovladani, mm/palce

190%280x195/7,56x11,1x7,7

Hmotnost, dalkové oviadani (véetné baterie), kg/lb 1,6/3,5
TFida ochrany, dalkové ovladani IP65
Provozni teplota, °C/°F -20-60 / —4-140

Skladovaci teplota s baterii, °C/°F

Méné nez 1 mésic: —20-50 / 4-122

Méné nez 3 mésice: -20-40 / 4-104

Méné nez 1 rok: -20-20 / 4-68

2 Emise hluku mé&fené a vypocitané dle normy EN-62841-3-7, pfiloha |. O&ekavana odchylka méfeni je
10 dB(A). Emise hluku zavisi na diamantovém kotouci a pracovnich podminkach. PFi praci s vyrobkem
pouzivejte schvalenou ochranu sluchu. Deklarovanou hodnotu emisi hluku Ize rovnéz pouzit k pfedbéznému

zhodnoceni plsobeni na uzivatele.

3 Hladina akustického tlaku mé&Fena a vypoditana dle normy EN-62841-3-7, pfiloha I.

4 13 dBm pro trhy, které nepfipousti 20 dBm.
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Skladovaci teplota bez akumulatoru, °C/°F

-40-85/-40-185

Skladovaci teplota, °C/°F

10-45/50-113

Rozméry VxSxH, nabije¢ka, mm/palce

47x97x185/1,8x3,8x7,3

Hmotnost, nabijecka, kg/lb

0,214/0,47

TFida ochrany, nabijecka

1P21

Zdroj napajeni, nabijecka

12/24 VDC 110-240 VAC

Integrované pripojeni

Radiové spektrum technologie BLE

Frekvenéni pasma nastroje, GHz

2,402-2,480

Maximalni pfenaseny radiofrekvenéni vykon, dBm/mwW

4/2,5

Typické pripady provozu generatoru

Pokud pouzivate vyrobek s generatorem, musi byt vykonnostni tfida generatoru = G3 (v souladu s normou I1ISO
8528-5). Dodrzujte pokyny vyrobce generatoru, zejména pokud jde o uzemnéni generatoru.

1fazovy/3fazovy Power Pack 8, Wall Saw 8, | Vystup generatoru, V Minimalni doporuceny vy-
Remote control, vystup stup generatoru, kVA

3 faze PlIny vykon 3x380-3x480 10
Snizeny vykon 3x200-3x240 10

1 faze Snizeny vykon 220-240 5

Doporucena rychlost kotouce

VYSTRAHA: Pokud kotoug rotuje

rychlosti vy$$i nez doporu¢enou, muze
zpUsobit zranéni osob a poskozeni vyrobku.

,H" je tvrdy nebo silné vyztuzeny beton. ,M/S* je stfedné
tvrdy nebo mékky beton. ,S* je mékky beton.

Rychlost, ot/min 600 mm/24 palca 700 mm/28 palcu 800 mm/32 palcu 900 mm/35 palcll
600
700 H
800 H M/S
900 M/S S
1000 H M/s S
1100 M/S
1150 S
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Rozméry vyrobku PP 8

(A) R)
A) B)
Rozméry, mm/palce
w | 570122 | H | 183/7 | L | 410/16
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Rozméry vyrobku WS 8

Q)

Rozméry, mm/palce

A 567/22,3 466/18,3 365/14,4 318/12,5
E 348/13,7 319/12,6 80/3,14 145/5,7
| 213/8,4 286/11,3
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Rozméry vyrobku, drzaky

©

Rozméry, mm/palce

A 45/1,77 B 133/5,24 17/0,7 17/0,7
E 14/0,55 F 82/3,23 46,5/1,83 28,5/1,1
| 58/2,3 J 145/5,7 80/3,15

2092 - 006 - 20.05.2026

61




Rozméry vyrobku, dalkové ovladani

® ®
Rozméry, mm/palce
A 190/7,5 | B | 280/11 | c | 195/7,7

PrisluSenstvi

PrisluSenstvi

Prislusenstvi

Podrobnosti

Adaptér, 1fazovy

Pro zasuvku pro pfipojeni nastroje jsou k dispozici ru-
zné adaptéry. Dal$i informace ziskate u svého prodejce
Husqgvarna.

Adaptérovy kabel pro K 6500 / DM 650 k PP 70 / pro
WS 220 k PP 8

Drzak Sablony

Drzak, univerzalni

Kryt kotouce @900 mm
Kryt kotouce pro tésné fezani @600 mm
@900 mm
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Servis

Uvod

VYSTRAHA: Opravy vyrobku mize
provadét pouze autorizované servisni

stfedisko. U&elem je zabranit nehodam
obsluhy.

Autorizované servisni stiedisko

Chcete-li vyhledat nejblizsi schvalené servisni
stfedisko /prodejce Husqvarna Construction
Products, navstivte webovou stranku: https://
www.husqgvarnaconstruction.com/int/find-dealer/.

Kontaktni informace pro sidlo a zakaznicky servis
Husqvarna Construction Products:

Husqvarna Construction Products
433 81 Partille, Sweden

customerservicehcp@husqvarnagroup.com
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Prohlaseni o shodé

Prohlaseni o shodé EU

lyly,,spoleénost Husqvarna AB, SE 561 82 Huskvarna,
SVEDSKO, tel. +46 36 146500, zcela zodpovédné
prohlasujeme, Ze vyrobek:

Popis Agregat

Znacka HUSQVARNA

Typ/Model PP 8

Identifikace Vyrobni &isla od roku 2024 a dale

je zcela ve shodé s nasledujicimi smérnicemi a predpisy

EU:
Smérmice/pfedpis Popis
2014/53/EU Jykajici se radiovych zafizeni”
2011/65/EU ,0 zakazanych latkach*

a ze byly pouzity nasledujici normy nebo technické
specifikace:

EN ISO 12100:2010

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008+AC:1997
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 62841-1:2015/AC:2015/A11:2022

ETSI EN 301 489-17 V3.3.1

ETSI EN 301 489-1 Vv2.2.1

ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

Partille, 2024-06-20

Fredrik Sandinge,

Reditel vyzkumu a vyvoje, vybaveni pro fezani betonu
a vrtani

Husqvarna AB, divize Construction

Osoba odpovédna za technickou dokumentaci

C€
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Prohlaseni o shodé EU

My, spole€nost Husqvarna AB, SE 561 82 Huskvarna,
SVEDSKO, tel. +46 36 146500, zcela zodpovédné
prohlasujeme, Ze vyrobek:

Popis Sténova pila

Znacka HUSQVARNA

Typ/Model WS 8

Identifikace Vyrobni &isla od roku 2024 a dale

je zcela ve shodé s nasledujicimi smérnicemi a predpisy
EU:

Smérnice/pfedpis Popis

2006/42/ES ,0 strojnich zafizenich”
2014/30/EU ,0 elektromagnetické kompatibilité”
2011/65/EU ,0 zakazanych latkach”

a ze byly pouzity nasledujici normy nebo technické
specifikace:

EN ISO 12100:2010

EN IEC 62841-3-7: 2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008+AC:1997
Partille, 2024-06-20

Fredrik Sandinge,

Reditel vyzkumu a vyvoje, vybaveni pro fezani betonu
a vrtani

Husqvarna AB, divize Construction

Osoba odpovédna za technickou dokumentaci

C€
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Open source

Third party licences
For questions

Written offer for source code covered by GPL and
LGPL. In cases where specific license terms entitle you
to the source code, Husqvarna will provide applicable
source code upon written request to the extent of the
license terms. Please direct inquiries to HUSQVARNA,
Box 7454, SE-103 92 Stockholm.

ICU 52.1

Copyright © 1995-2013 and others. All rights reserved.
Permission is hereby granted, free of charge, to

any person obtaining a copy of this software and
associated documentation files (the "Software"), to deal
in the Software without restriction, including without
limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, and/or sell copies of the Software, and to
permit persons to whom the Software is furnished to do
so, provided that the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in all copies of the Software
and that both the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in supporting documentation.
Copyright © 1991-2013 All rights reserved. Distributed
under the Terms of Use in . Permission is hereby
granted, free of charge, to any person obtaining

a copy of the Unicode data files and any associated
documentation (the "Data Files") or Unicode software
and any associated documentation (the "Software") to
deal in the Data Files or Software without restriction,
including without limitation the rights to use, copy,
modify, merge, publish, distribute, and/or sell copies

of the Data Files or Software, and to permit persons

to whom the Data Files or Software are furnished to

do so, provided that (a) the above copyright notice(s)
and this permission notice appear with all copies

of the Data Files or Software, (b) both the above
copyright notice(s) and this permission notice appear in
associated documentation, and (c) there is clear notice
in each modified Data File or in the Software as well as
in the documentation associated with the Data File(s) or
Software that the data or software has been modified.

Fontconfig 2.11

Copyright © 2000, 2001, 2002, 2003, 2004, 2006,

2007 Keith Packard. Copyright © 2005 Patrick Lam.
Copyright © 2007 Dwayne Bailey and . Copyright ©
2009 Roozbeh Pournader. Copyright © 2008, 2009,
2010, 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 2016, 2017,
2018, 2019, 2020 . Copyright © 2008 Danilo Segan.
Copyright © 2012 . Permission to use, copy, modify,
distribute, and sell this software and its documentation
for any purpose is hereby granted without fee, provided
that the above copyright notice appear in all copies

and that both that copyright notice and this permission
notice appear in supporting documentation, and that the
name of the author(s) not be used in advertising or
publicity pertaining to distribution of the software without

specific, written prior permission. The authors make no
representations about the suitability of this software for
any purpose. It is provided "as is" without express or
implied warranty.

For power pack following license is applicable

Apache License. Version 2.0, January 2004. http://
www.apache.org/licenses/.

1. Definitions. "License" shall mean the terms and
conditions for use, reproduction, and distribution as
defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity
authorized by the copyright owner that is granting the
License. "Legal Entity" shall mean the union of the
acting entity and all other entities that control, are
controlled by, or are under common control with that
entity. For the purposes of this definition, "control"
means (i) the power, direct or indirect, to cause the
direction or management of such entity, whether by
contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent
(50%) or more of the outstanding shares, or (iii)
beneficial ownership of such entity. "You" (or "Your")
shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License. "Source" form
shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code,
documentation source, and configuration files. "Object"
form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including
but not limited to compiled object code, generated
documentation, and conversions to other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether

in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is
included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below). "Derivative Works"
shall mean any work, whether in Source or Object form,
that is based on (or derived from) the Work and for
which the editorial revisions, annotations, elaborations,
or other modifications represent, as a whole, an original
work of authorship. For the purposes of this License,
Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the
interfaces of, the Work and Derivative Works thereof.
"Contribution" shall mean any work of authorship,
including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative
Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or

by an individual or Legal Entity authorized to submit

on behalf of the copyright owner. For the purposes of
this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor
or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code
control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the
purpose of discussing and improving the Work, but
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excluding communication that is conspicuously marked
or otherwise designated in writing by the copyright
owner as "Not a Contribution." "Contributor" shall mean
Licensor and any individual or Legal Entity on behalf
of whom a Contribution has been received by Licensor
and subsequently incorporated within the Work. 2.
Grant of Copyright License. Subject to the terms and
conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive,
no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to
reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display,
publicly perform, sublicense, and distribute the Work
and such Derivative Works in Source or Object form.
3. Grant of Patent License. Subject to the terms and
conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a per petual, worldwide, non-exclusive,
no-charge, royalty-free, irrevocable(except as stated

in this section) patent license to make, have made,
use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer
the Work, where such license applies only to those
patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or
by combination of their Contribu-tion(s)with the Work
to which such Contribution(s) was submitted. If You
institute patent litigation against any entity (including
across-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
the Work or a Contribution incorporated within the Work
constitutes director contributory patent infringement,
then any patent licenses granted to You under this
License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed. 4. Redistribution. You may reproduce
and distribute copies of the Work or Derivative Works
thereof in any medium, with or without modifications,
and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:(a) You must give any other
recipi-ents of the Work or Derivative Works a copy of
this License; and(b) You must cause any modi-fied files
to carry prominent notices stating that You changed the
files; and(c) You must retain, in the Source form of

any Derivative Works that You distribute, all copyright,
patent, trademark, and attribution notices from the
Source form of the Work, excluding those notices that
do not per-tain to any part of the Derivative Works;
and(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as
part of its distribution, then any Derivative Works that
You distribute must include a readable copy of the
attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not per-tain to any

part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed
as part of the Derivative Works; within the Source

form or documentation, if provided along with the
Derivative Works; or, within a display generated by

the Derivative Works, if and wherever such third-party
notices normally appear. The contents of the NOTICE
file are for informational purposes only and do not
modify the License. You may add Your own attribution
notices within Derivative Works that You distribute,
alongside or as an addendum to the NOTICE text

from the Work, provided that such additional attribution
notices cannot be construed as modi-fying the License.
You may add Your own copyright statement to Your

modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction,

or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use,
reproduc-tion, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License. 5.
Submission of Contributions. Unless You explicitly state
otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be
under the terms and condi-tions of this License, without
any additional terms or conditions. Notwithstanding

the above, noth-ing herein shall supersede or modify
the terms of any separate license agreement you

may have executed with Licensor regarding such
Contributions. 6. Trademarks. This License does not
grant permission to use the tradenames, trademarks,
service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use
in describing the origin of the Work and reproducing
the content of the NOTICE file. 7. Disclaimer of
Warranty. Unless re-quired by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each
Contribu-tor provides its Contributions) on an "AS

IS" BASIS,WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including,
without limitation, any warran-ties or conditions of
TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or
FITNESS FOR APARTICULAR PURPOSE. You are
solely responsible for determining the appropriateness
of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permis-sions
under this License. 8. Limitation of Liability. In no event
and under no legal theory, whether in tort (including
negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor

be liable to You for damages, including any direct,
indirect, special, incidental, or consequential damages
of any character arising as a result of this License or
out of the use or inability to use the Work (including

but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and
all other commercial damages or losses), even if such
Contributor has been advised of the possibility of such
damages. 9. Accepting Warranty or Additional Liability.
While redistrib-uting the Work or Derivative Works
thereof, You may choose to offer, and charge a fee for,
ac-ceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this
License. However, in accepting such obligations, You
may act only on Your own behalf and on Your sole
responsibility, not on behalf of any other Contributor,
and only if You agree to in-demnify, defend, and hold
each Contributor harmless for any liability incurred by, or
claims as-serted against, such Contributor by reason of
your accepting any such warranty or additional lia-bility.
END OF TERMS AND CONDITIONS APPENDIX: How
to apply the Apache License to your work. To apply

the Apache License to your work, attach the following
boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets
"{}"replaced with your own identifying information. (Don't
include the brackets!) The text should be enclosed in
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the appropriate comment syntax for the file format.

We also recommend that a file or class name and
description of purpose be included on the same "printed
page" as the copyright notice for easier identification
within third-party archives. Copyright {yyyy} {name of
copyright owner} Licensed under the Apache License,
Version 2.0 (the "License"); you may not use this file
except in compliance with the License. You may obtain
a copy of the License athttp://www.apache.org/licenses/
LICENSE-2.0 Unless required by appli-cable law or
agreed to in writing, software distributed under the
License is distributed on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or im-plied. See the License for the specific
language governing permissions and limitations under
the License.
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Registrované ochranné znamky

Slovo a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné
znamky vlastnéné spoleénosti Bluetooth SIG, inc. .
Pouziti téchto znamek spole¢nosti Husqvarna podléha
licenci.
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Uvod

Popis vyrobku

Vyrobok je napajaci zdroj PP 8, stenova pila a dialkové
ovladanie. SU pohanané elektrickym motorom.

Stenova pila je namontovana na vodiace;j liSte a pouziva
sa so segmentovanymi diamantovymi kotu¢mi. Stenova
pila je uloZzena na prepravnom voziku.

Napajaci zdroj a stenova pila su chladené vodou.
Napajaci zdroj a stenovu pilu pouzivajte vzdy s
privodom vody.

Napajaci zdroj disponuje vstavanou konektivitou. Pozrite
si cast PP 8.

Planované pouzitie

Napajaci zdroj sa pouziva na pohon prislusného
elektrického nastroja Husqvarna s vysokofrekvenénymi
motormi.

Stenova pila je uréena na rezanie tvrdych materialov,
ako su Zelezobetén, kameri a tehly.

Vyrobok pouzivaju profesionalni operatori v obchodnych
prevadzkach. Vyrobok nepouzivajte na iné ucely.

Poznamka:

Napajaci zdroj mozno pouzit’ aj spolu s inym elektrickym
nastrojom, ako je vitacka a rozbrusovacia pila. Ak

mate v Umysle pouzit’ napajaci zdroj pri praci s inym
elektrickym nastrojom, ako je stenova pila, precitajte si
+ Casti tohto navodu tykajuce sa napajacieho zdroja,

* navody na obsluhu iného elektrického nastroja.

Poznamka: pouzivanie tohto vyrobku méze byt
obmedzené vnutrostatnymi predpismi.

Vstavana konektivita

Husqvarna Fleet Services™ je cloudové riedenie
spravy aktiv, ktoré ponuka spravcovi strojového

parku prehiad véetkych vyrobkov pripojenych cez
vstavané snimace alebo snimace nainstalované po
predaji. Snimace zaznamenavaju Udaje, ako je doba
prevadzky, servisné intervaly a dalSie. Ak chcete
zistit’ viac 0 Husqvarna Fleet Services™, prevezmite
iOS alebo Android aplikaciu Husqvarna Fleet Services
na https://apps.apple.com/se/app/husqvarna-fleet-
services/id1334672726 alebo https://play.google.com/
store/apps/details?id=com.husqvarna.hfsmobile&hl=en.

Vyrobky so vstavanou konektivitou su pripojené
prostrednictvom zabudovaného snimac¢a Husqvarna
Fleet Services™, ktory disponuje Bluetooth Low Energy
(BLE). Dalsie informéacie o sposobe jeho pouZivania
najdete v Casti PouZivanie vstavanej konektivity na
strane 96. Informacie o BLE technology radio spectrum
ndjdete v Casti Vistavana konektivita na strane 126.

Poskodenie vyrobku

Nie sme zodpovedni za Skody na naSom vyrobku v

pripade:

* nespravne vykonanej opravy vyrobku,

« opravy vyrobku, pri ktorej neboli pouzité diely od
vyrobcu alebo diely schvalené vyrobcom,

* pouzivania prisluSenstva od iného vyrobcu alebo
prisluSenstva, ktoré nie je schvalené vyrobcom,

« oprav vyrobku, ktoré neboli vykonané
v schvalenom servisnom stredisku alebo
schvalenymi kompetentnymi osobami.
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Prehlad napajacieho zdroja

1. Ovladaci panel a stavovy indikator 9. Gombik na resetovanie pradového chranic¢a
2. Tlacidlo zastavenia stroja 10. Testovacie tla¢idlo pradového chranic¢a
3. Pripojenie USB (na servisné ucely schvalenym 11. Symboly na vyrobku
personalom spolo¢nosti Husqvarna) 12. Rukovat
4. Zasuvka CAN 13. Typovy Stitok
5. Vystup pripojky pre nastroj 14. Konektor (iba pre severoamericky trh)
6. Konektor na vyvod vody 15. Rychlospojka (iba pre severoamericky trh)
7. Napajacia zastrcka 16. Regulator uzaveru vody (iba pre severoamericky trh)
8. Konektor na privod vody 17. Navod na obsluhu
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Prehlad stenovej pily

<
W

Kryt rezného kotuc¢a, @ 600 mm
Vodiace prvky krytu rezného kotuca
Prepravny vozik

Vodiaca lista

Spojovaci ¢lanok

Montazny drziak, Standardny
Dialkové ovladanie

Napajaci kabel

9. Odkladacia skrinka, prisluSenstvo
10. Odkladacia skrinka, dialkové ovladanie
11. Hadica na vodu

12. Jednotka pily

13. Hadica na vodu

® N OE N2

14.Vodna kefa

15. Ventil

16. Adaptér

17. Skrutka

18. Excentricka skrutka, 5 ks

19. Zapustna kotviaca skrutka M10x40

20. Klin

21. Kiug

22. Skrutka na tesné rezanie pri stene (zapustnd)
M8x12, 10.9

23. Podlozka

24. Navod na obsluhu
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Prehiad jednotky pily

20)

A

. Zaistovacia rukovat’

Tlacidlo zaistenia (tla¢idlo na zaistovacej rukovati
treba stlacit, aby sa uvoinila bezpeénostna zapadka
a zaistovacie rukovéti sa uvoinili)

Vodiace kolieska (dotiahnite k vodiacej liste
pomocou zaist'ovacich rukovati)

Vodiaci prvok pre kolesa pri montazi pily na vodiace
listy.

Rezné rameno (hibka rezu sa reguluje otaéanim
ramena pomocou dialkového ovladania)

Nastavec na kryt rezného kotuca

Vodiaca priruba krytu rezného kotu¢a (mozno otoéit’

do prepravnej polohy)

. Ozubené koleso posuvu (umozriuje pile pohybovat

sa po vodiacej liste)
Rukovat'

10.

11

12.
13.

14

17.
18.
19.
20.

Vodiaca drazka krytu rezného kotuca

. Pripojka odtoku vody (pripojena k vodnej pripojke

rezného kotuca)
Elektricka pripojka a riadiaca pripojka
Vstup chladenia vodou

. Vonkajsia priruba kotuca
15.
16.

Skrutka rezného kotuca

Vnutorna priruba rezného kotuc¢a (ked' vykonavate
tesné rezanie pri stene, kotu¢ je bezpe¢ne
pripevneny k vnutornej prirube kotucéa)

Zavitové skrutky na tesné rezanie, 6 ks.

Zaslepky na zavity, 6 ks.

Pripojenie vody pre rezny kotué

Navod na obsluhu
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Kryt rezného kottca

a1

A

1. Kryt rozpraSovaca 8. Vodiace valCeky

2. Vonkajsie Casti 9. Zaistovacie koliesko krytu rezného kotuca

3. Zaistovacie kolieska na vonkajsie ¢asti 10. Nadstavec krytu rezného kotuca (je namontovany na
4. Stredova ¢ast’ nadstavci na jednotke pily)

5. Vodiace rirky 11. Zaistenie vodiaceho prvku krytu kotuc¢a (blokuje

6. Kizné listy vodiaci prvok krytu rezného kotuca na kryte rezného
7. Vodiace prvky krytu rezného kotuca kotdca)

74 2092 - 006 - 20.05.2026



Prehiad dialkového ovladania

Rukovat’

HMI displej

Konektor pre kabel USB
Tlacidlo zastavenia stroja

Displej informaéného centra. Pozrite si ¢ast' Displej
informacného centra na strane 108.

Gombik pre hibkovy pohyb rezného ramena

Spina¢ spustenia/zastavenia pre rezny kotu¢

Vypina¢

Gombik na nastavenie rychlosti rezného kotu¢a

0. Gombik pre pozdizny pohyb stenove;j pily na
vodiace;j liste

11. Drziak akumulatora

12. Konektor pre zbernicovy kabel CAN

13. Adaptér AC/DC nabijacky batérii

14. Batéria dialkového ovladania

15. Nabijacka batérie pre batériu dialkového ovladania

16. Zastreky pre rozne trhy

arwd =

S9N

17. Zbernicovy kabel CAN
18. Pas na diaikové ovladanie
19. Navod na obsluhu

Prehlad HMI displeja

2092 - 006 - 20.05.2026
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Horna lista

Karta prevadzkového rezimu
Lista rychlej akcie

Spodna lista

Zobrazenie vyrobku

o w2

Symboly na hornej liste displeja

ONONOMONO
xllh{!:-\u

Pozicla | Funkcia

1 Je zvoleny prevadzkovy rezim proti smeru
hodinovych ruciciek.

2 Je zvoleny prevadzkovy rezim v smere ho-
dinovych rugiciek.

3 Je spusteny prevadzkovy rezim v smere
hodinovych rugiciek.

Pozicia | Funkcia

1 Ziadny radiovy signal. Ziadne spojenie s
vyrobkom.

2 Sila radiového signalu.

3 Radiovy signal je blokovany.

4 Zbernicovy kabel CAN je pripojeny medzi
vyrobkom a dialkovym ovladanim.

5 Stav nabitia. Ked' je symbol akumulatora
Zlty, stav nabitia je 11 — 20 %. Ked je
symbol akumulatora €erveny, stav nabitia
je nizsi ako 10 %.

Symboly na karte prevadzkového reZzimu na displeji

® ) ®
T el

Ked sa rezny kotu¢ zac¢ne otacat, karta prevadzkového
rezimu sa zmeni na oranzovu (3).

Symboly na napajacom zdroji

UPOZORNENIE: Neopatrné alebo
nespravne pouzivanie méze sposobit’
zranenie alebo usmrtenie obsluhy alebo
inych osoéb.

Pred pouzivanim vyrobku si pozorne
precitajte navod na obsluhu a uistite sa,
Ze porozumiete uvedenym pokynom.

DO >

Vzdy si nasadte chranice sluchu, chranice
oci a ochranu dychania.

B

Kontrola alebo udrzba sa musi vykonavat
so zastavenym motorom a odpojenou
napajacou zastrékou.

Napajané sucasti.

Tento vyrobok je v sulade s prislusnymi
smernicami ES.

Vyrobok je v sulade so smernicami
o elektromagnetickej kompatibilite
platnymi v Australii a na Novom Zélande.

Cinsky symbol doby ekologického
vyuzivania RoHS (EUFP).

Vyrobok alebo jeho obal nepredstavuje
komunalny odpad. Recyklujte ho

v recyklaénej stanici uréenej pre elektrické
a elektronické zariadenia.

HOPaD>@

Poznamka: ostatné symboly/stitky na vyrobku
obsahuju Udaje v sulade so zvlastnymi poziadavkami
certifikacie pre urcité trhy.
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Symboly na stenovej pile

UPOZORNENIE: Tento vyrobok méze
byt nebezpeény a spdsobit’ vazne
poranenie alebo usmrtenie obsluhujiceho
pracovnika alebo inych oséb. Postupujte
opatrne a pouzivajte vyrobok spravnym
sposobom.

Pred pouzivanim vyrobku si pozorne
precitajte navod na obsluhu a uistite sa,
Ze porozumiete uvedenym pokynom.

VAN
o
e
7

q

Pouzivajte schvalenu ochrannu prilbu,
chranice sluchu a chranice o¢i a ochranu
dychacich ciest.

-
w»

Ruky a nohy drzte v bezpecnej
vzdialenosti od kotuca.

Kontrola a/alebo udrzba sa musia vykonat’
so zastavenym motorom a odpojenou
zéstrckou.

Vyrobok alebo jeho obal nepredstavuje
komunalny odpad. Recyklujte ho

v schvalenom zariadeni na likvidaciu
elektrickych a elektronickych zariadeni.

Tento vyrobok je v sulade s prisluSnymi
smernicami ES.

Typovy §titok napajacieho zdroja PP 8

(D@Husavama ® N
Model Product No. Jserial No. QR
XX XX XXX XXXXXXXXXXX

( Husqvama Identity No. (HID) / \ O
XXXXXXXXXXXXYYYYWWDXXXXX

HUSQVARNA AB, SE-561 82 HUSKVARNA, SWEDEN
MADE IN LITHUANIA

Poznamka: ostatné symboly/stitky na vyrobku
obsahuju Udaje v sulade so zvlastnymi poziadavkami
certifikacie pre urcité trhy.

Specifikacia HID

Husqvarna IQentifikaéné Cislo ma 5 casti a celkovo
25 znakO\C: [Ciselny kod vyrobku] [Vyroba a linka]
[Datum] [C. sekvencie] [Kontrolny znak].

Datum ma 7 znakov vo formate RRRRTTD:

* RRRR =rok
e TT =tyzden
« D=den

Vyrobca

Model (PP je oznacenie pre napajaci zdroj)
Cislo vyrobku

Vyrobné ¢islo

QR kéd

Identifikacné &islo Husqvarna

Adresa vyrobcu

Typovy 8titok stenovej pily WS 8

®® © ®O6
/@H sqvarna Model WS 8 /\

PRODUCT No. QR

No ok wh=

SERIAL No. (YEAR WEEK No.)

O Husqvarna Identiy (HID) O

-@«- max. 90\0 mm @ 0-115§) rpm E‘?%T

?;fz?a";ﬁima,\@c €Ml 6\© /E

Qeden | MADE\ IN SWELJEN

@ ® ®

* 2:Vyrobné Gislo s datumom vyroby (YYYY, WW,
XXXXX): Rok, tyzden, séria ¢.

*  3:Vyrobok ¢&.

* 4: Model (WS je oznacenim pre stenovu pilu)

+  5:QRkéd

* 6: Adresa vyrobcu

e 7: Max. rozmer rezného kotu¢a, mm

* 8: Maximalne otacky, ot./min

*  9: Vystupny vykon, kW

2092 - 006 - 20.05.2026
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Typovy $titok dialkového ovladania
Husqvarna

. Vyrobca

Model
Identifikacné &islo Husqvarna s datumom vyroby

(YYYY, WW, XXXXX): Rok, tyzden, séria ¢.
@L@ Husqvarna . Adresa dovozcu UK
ol QR . QRkod
@_GG WS Remote Control 15%15mm
Husqvarna Identity No. (HID)
XXXXXXXXXXX20YWWDXXXXX e
®/ UK Importer: \
Husqvarna UK LTD, Preston Road Co. Durham, DL5 6UP
~ y
Bezpecnost

Bezpednostné definicie

Vystrahy, upozornenia a poznamky slizia na
zdbraznenie obzvlast dolezitych ¢asti navodu.

WSTRAHA Pouziva sa, ak pre

obsluhu alebo osoby v okoli existuje
nebezpecenstvo poranenia alebo smrti

VAROVANIE: pouziva sa, ak hrozi

v pripade nedodrzania pokynov v navode.

nebezpecenstvo poskodenia produktu, inych

materialov alebo okolitej oblasti v pripade
nedodrzania pokynov v navode.

Poznamka: pouziva sa na poskytnutie informacii
nad rdmec nevyhnutnych informacii v danej situacii.

V3eobecné bezpenostné pokyny

WSTRAHA! Skor nez budete vyrobok

pouzivat, precitajte si nasledujice vystrahy.

+ Tento vyrobok moéze byt nebezpecny, ak nie
ste opatrni alebo ho pouzivate nespravne. Tento
vyrobok mbze spdsobit’ vazne poranenie alebo
usmrtenie obsluhujiceho pracovnika alebo inych

os6b. Pred pouzitim vyrobku si musite precitat’ tento

navod na obsluhu a porozumiet' jeho obsahu.

* Uschovajte si vSetky upozornenia a pokyny.

» Dodrziavajte vSetky platné zakony a predpisy.

«  Obsluzny personal aj jeho zamestnavatel musia
poznat’ a predchadzat' rizikdm pocas prevadzky
vyrobku.

* Vyrobok smu pouzivat iba osoby, ktoré si precitali
navod na obsluhu a porozumeli jeho obsahu.

* Nepouzivajte vyrobok, ak ste pred pouzitim
neabsolvovali prislusné $kolenie. Zabezpecte
vyskolenie vSetkych operatorov.

+  Nedovoite, aby vyrobok pouzivali deti.

Vyrobok smu obsluhovat iba opravnené osoby.

Za nehody, pri ktorych dbjde k poSkodeniu

zdravia os6b alebo majetku, nesie zodpovednost'
prevadzkovatel.

Vyrobok nepouzivajte, ak ste unaveni, chori alebo
ste pod vplyvom alkoholu, drog alebo liekov.
Vyrobok nenechajte pouzivat’ Ziadnu osobu, ak je
unavena, chora alebo pod vplyvom alkoholu, drog
alebo liekov.

Vzdy zachovavajte opatrnost’ a riadte sa zdravym
usudkom.

Tento vyrobok vytvara pocas prevadzky
elektromagnetické pole. Toto pole méze za urcitych
okolnosti spdsobovat’ ruSenie aktivnych alebo
pasivnych implantovanych lekarskych pristrojov. Na
znizenie rizika vazneho poranenia alebo usmrtenia
odporu¢ame, aby sa osoby s implantovanymi
lekarskymi poméckami poradili so svojim lekarom

a vyrobcom danej lekarskej pomocky este pred
pouzitim tohto vyrobku.

Vyrobok udrziavajte Cisty. Uistite sa, Ze su symboly a
emblémy ditateiné.

Vyrobok nepouzivajte, ak je poSkodeny.

Vyrobok neupravujte.

Nepouzivajte vyrobok, ak je mozné, ze bol upraveny
inymi osobami.

Pocas parkovania vyrobku a poc¢as jeho prepravy
zastavte dialkové ovladanie. Dialkové ovladanie
zastavite stlagenim vypinaga na dialkovom ovladani.

VSeobecné bezpecnostné upozornenia
k stroju

VYSTRAHA: Pregitate si vietky
bezpeénostné upozornenia a pokyny

a pozrite si ilustracie a uvedené Specifikacie
tohto stroja. Nedodrzanie vSetkych nizSie
uvedenych pokynov mbze spdsobit’ zasah
elektrickym prudom, poziar alebo tazké
zranenia.
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Uchovajte si vSetky upozornenia a pokyny

pre budtce pouzitie. Vyraz ,stroj“ pouzity

v upozorneniach oznacuje stroj napajany

z elektrickej siete (s kablom) alebo z akumulatora
(bez kabla).

Bezpeénost’' na pracovisku

Pracovisko udrziavajte v Gistote a dobre osvetlené.
Neporiadok aj tmavé osvetlenie vedu k nehodam.
Stroje nepouzivajte vo vybusnom prostredi,
napriklad v pritomnosti horfavych kvapalin, plynov
alebo prachu.Stroje vytvaraju iskry, ktoré mézu
vznietit' prach alebo vypary.

Nedovolte, aby sa v blizkosti prace so strojom
zdrziavali deti alebo iné osoby. Rusivé podnety
mozu spdsobit’ stratu kontroly.

Elektricka bezpecnost’

.

Parametre elektrickych nastrojov sa musia zhodovat’
s parametrami napajacej zasuvky. Nikdy a Ziadnym
spdsobom nemodifikujte elektrickd zastreku.
Nemodifikované zastréky a zhodné zasuvky znizuju
riziko Urazu elektrickym pradom.

Zabranite telesnému kontaktu s uzemnenymi
plochami, napriklad s potrubim, radiatormi, sporakmi
a chladnickami. Ak je vaSe telo uzemnené, riziko
Urazu elektrickym pradom je zvySené.

Nevystavuijte elektrické nastroje dazdu alebo vihkym
podmienkam. Ak sa do elektrického nastroja dostane
voda, zvysuje sa nebezpecenstvo Urazu elektrickym
pradom.

Nepouzivajte kabel nespravnym spdsobom. Kabel
nikdy nepouZivajte na prenasanie, tahanie alebo
odpajanie elektrického nastroja. Kabel chrarite pred
teplom, olejom, ostrymi hranami alebo pohybujtcimi
sa Gastami. PoSkodené alebo zamotané kable
zvysuju riziko Urazu elektrickym priadom.

Pri pouzivani elektrického nastroja vonku pouzivajte
prediZzovaci kabel vhodny na vonkajSie pouzitie.
Pouzivanie kabla uréeného do vonkajsieho
prostredia zniZuje riziko zasahu elektrickym pradom.
Ak je nevyhnutné pouzit’ elektricky nastroj vo vihkom
prostredi, na napajanie nastroja pouzite vedenie
vybavené pradovym chrani¢om (RCD). Pouzitie
prudového chrani€a znizuje riziko Urazu elektrickym
prudom.

Pouzite prudovy chrani¢ na znizenie rizika zasahu
elektrickym prudom. Odporuca sa pradovy chrani¢ s
menovitou hodnotou zvySkového prudu mensou ako
30 mA.

Prudovy chrani¢ by sa mal instalovat’ vo vzdialenosti
0,5 m alebo menej od zastr¢ky napajacieho kabla
alebo by sa mal inStalovat' v zastr¢ke napajacieho
kabla.

Pokyny k uzemneniu produktu

VYSTRAHA: Nespravne pripojenie
mbze spdsobit’ zasah elektrickym pridom.
Ak nemate istotu, Ci je sietova zasuvka
spravne uzemnena, obrat'te sa na
certifikovaného elektrikara.

Neupravujte napdjaciu zastréku tak, aby
sa zmenili vyrobné $pecifikacie. Ak su
napadjacia zastréka alebo napajaci kabel
poskodené alebo musi byt vymenené,
obratte sa na servisného zastupcu
spolo¢nosti Husqvarna. Dodrzujte miestne
predpisy a zakony.

Ak Uplne nerozumiete pokynom tykajucim
sa uzemneného produktu, obratte sa na
certifikovaného elektrikara.

Pouzivajte len uzemnené vonkajSie predlZzovacie kable
s uzemnovacimi zastrékami a uzemrnovacou zasuvkou
vhodnou pre dand uzemnovaciu zastréku.

Tento vyrobok ma uzemneny kabel a napajaciu
zastréku. Produkt vzdy pripajajte k uzemnenej sietovej
zasuvke. Znizuje sa tym riziko Urazu elektrickym
prudom.

Na vyrobku nepouzivajte adaptéry.
PrediZovacie kable

+ Pouzivajte iba schvalené predlZzovacie kable
s dostatognou dizkou.

* Menovita hodnota na predlzovacom kabli musi
byt rovnaka alebo vy$Sia ako menovita hodnota
uvedena na vyrobnom stitku vyrobku.

+ Pouzivajte uzemnené predlZzovacie kable.

+  Pri pouzivani vyrobku vonku pouZzivajte predlzovaci
kabel vhodny na pouzitie vonku. ZniZuje sa tym
riziko Urazu elektrickym pradom.

* Miesto pripojenia k predlizovaciemu kablu udrzujte
suché a nad zemou.

» Predlzovaci kabel chrante pred horu¢avou, olejom,
ostrymi hranami alebo pohybujucimi sa ¢astami.
Poskodeny kabel zvysuje riziko urazu elektrickym
prudom.

« Skontrolujte, ¢i je predizovaci kabel v dobrom stave
a nie je poskodeny.

» PredlZzovaci kabel nepouzivajte, ked je navinuty.
MozZe to spdsobit, Ze sa predlzovaci kabel prili§
zahreje.

» Uistite sa, ze predlZzovaci kabel neprekaza vam ani
vyrobku pocas prevadzky.

Bezpecnost’ batérii

VYSTRAHA: skér nez budete vjrobok

pouzivat, precitajte si nasledujuce vystrahy.
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« Batériu nepouzivajte, ak ste unaveni, chori alebo ste
pod vplyvom alkoholu, drog alebo liekov.

* Batériu nenechajte pouzivat Ziadnu osobu, ak je
unavena, chora alebo pod vplyvom alkoholu, drog
alebo liekov.

-+ Nedovoite, aby batériu pouzivali deti.

« Pouzivajte iba batérie , ktoré pre tento vyrobok
odporuéame. Batérie su softvérovo kédované.

* Pouzivajte len originalne batérie uréené pre tento
vyrobok. Pri vymene batérii za batérie nespravneho
typu hrozi nebezpeéenstvo vybuchu. Ak potrebujete
dalSie informacie, obratte sa na predajcu.

+ Nabijateiné batérie pouzivajte iba na napajanie
prislusnych vyrobkov znacky Husqvarna.
Nepouzivajte batérie ako zdroj napajania inych
zariadeni, aby ste zabranili riziku zranenia.

» Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom.
Nepripajajte konektory batérie ku kiidom, skrutkam
ani k inym kovovym predmetom. MéZe dojst k skratu
batérie.

« V pripade Uniku kvapaliny z batérie zabrante
zasiahnutiu pokozky a o€i kvapalinou. Ak ste sa
kvapaliny dotkli, umyte zasiahnutu oblast’ velkym
mnozstvom vody a vyhiadajte lekarsku pomoc.

«  Nepouzivajte batérie, ktoré nie st dobijateiné.

» NepokusSajte sa batériu upravovat'.

» Do vetracich otvorov batérii nevkladajte Ziadne
predmety.

« Batérie nevystavuje priamemu sine€nému Ziareniu,
teplu ani otvorenému ohriu. Batérie mézu sposobit’
vybuch a nasledné popalenie alebo poleptanie.

« Batérie nevystavujte dazdu ani vihku.

+ Batérie nevystavujte mikrovinnému Ziareniu ani
vysokému tlaku.

» Nepokusajte sa batérie rozoberat’ ani rozdrvit'.

« Batérie pouzivajte pri teplotach okolitého prostredia
od -20 °C (-4 °F) do 60 °C (140 °F).

« Batérie nabijajte pri teplotach okolitého prostredia od
10 °C (50 °F) do 45 °C (113 °F).

+ Batérie ani nabijac¢ku batérii necistite vodou. Pozrite
si 8ast' TyZdenné istenie dialkového oviddania na
strane 113.

» Nepouzivajte poSkodené batérie.

« Batérie uchovavajte v bezpecnej vzdialenosti od
kovovych predmetov, ako su napr. klince, skrutky
alebo Sperky.

» Ak vyrobok nepouzivate dihSie ako 1 tyzden, vyberte
batérie z dialkového ovladania.

Osobna bezpednost’

* Pracujte obozretne, davajte pozor a pri pouzivani
stroja postupuijte rozumne. Stroj nepouzivajte, ak ste
unaveni alebo pad vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Chvilka nepozornosti pri pouzivani strojov
moze viest' k vaznemu zraneniu.

+ Pouzivajte osobné ochranné pomdcky. Vzdy noste
ochranné prostriedky o¢i. Pouzivanie osobnych
ochrannych prostriedkov, ako je maska proti prachu,

protiSmykova bezpec¢nostna obuv, ochranna prilba
alebo ochrana sluchu podia druhu a spésobu
pouzitia elektrického naradia, znizuju riziko
poranenia.

Zabrarite netimyselnému spusteniu zariadenia. Pred
pripojenim k elektrickej sieti alebo akumulatoru,
zdvihnutim alebo prenesenim stroja overte, &i

je vypina& vo vypnutej polohe. Pokial mate pri
prenadani strojov prst na spinagi alebo pokial st
stroje v zapnutom stave pripojené na zdroj prudu,
moze dojst’ k urazom.

Predtym, ako stroj zapnete, odstrarite z neho
nastavovaci Kiig alebo KiGi&é na matice. Nastroje
alebo kitge, ktoré sa nachadzaju v rotujtcich
Castiach stroja, m6zu spdsobit’ Uraz.

Nenat'ahujte sa prili§ daleko. VZdy si udrziavajte
rovnovahu a spravny postoj. Tym mézete stroj v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat'.
Vhodne sa oblecte. Nenoste volné oblecenie alebo
Sperky. UdrzZujte svoje vlasy a obleenie mimo
dosahu pohyblivych &asti. Voiné oblecenie, Sperky
alebo dlhé vlasy sa mézu zachytit' v pohyblivych
Castiach.

Ak je mozné pripojit zariadenia na odsavanie a zber
prachu, overte, &i s tieto zariadenia pripojené a &i
sa spravne pouzivaji. Pouzivanie zberac¢a prachu
mbZe obmedzit’ nebezpecenstva tykajuce sa prachu.
Aj ked ste po viacnasobnom pouzivani so

strojom oboznameni, nenechajte sa ukolisat'
faloSnym pocitom bezpecia a neprestafite dbat’ na
bezpecnostné pravidla pre stroj. Nepozorné konanie
moze v zlomku sekundy viest' k tazkym poraneniam.

Pouzivanie a starostlivost’ o stroj

Stroj nepretazujte. Pre svoju pracu pouzivajte vzdy
len na to uréeny stroj. S vhodnym strojom sa vam

v danom rozsahu vykonu bude pracovat’ lepSie a
bezpecnejsie.

Nepouzivajte stroj, ktory méa pokazeny spina¢. Stroj,
ktory sa neda zapnut a vypnut, je nebezpeény a
musi sa opravit’.

Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou
prisluSenstva alebo skladovanim stroja odpojte
zastréku od zdroja napajania alebo vyberte
akumulétor zo stroja, ak je vyberateiny. Toto
bezpecénostné opatrenie zabrani neimyselnému
Startu stroja.

Nepouzivany stroj uskladnite mimo dosahu deti.
Nedovolte, aby stroj pouzivali osoby, ktoré s

nim nie st oboznamené alebo si nepreditali tieto
pokyny. Stroje st nebezpeéné, pokial ich pouzivaju
neskusené osoby.

Vykonavajte Gdrzbu strojov a prisluSenstva.
Kontrolujte, &i sa pohyblivé diely voine pohybuijt

a nezasekavajl sa, ¢i nie su niektoré diely
zlomené alebo tak poSkodené, ze by mohli ovplyvnit
funkciu strojov. PoSkodené diely stroja nechajte
pred pouzitim opravit. Mnohé Urazy su spdsobené
nespravnou udrzbou strojov.
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* Rezacie stroje udrZiavajte nabrisené a cisté.
Spravne udrziavané rezacie stroje s ostrymi hranami
sU menej nachylné na uviaznutie a lahsie sa
ovladaju.

« Stroj, prisluSenstvo, ostrie a pod. pouzivajte v stilade
s tymito pokynmi, priom vezmite do avahy pracovné
podmienky a typ vykonavanej prace. Pouzitie stroja
na iné ako uréené Ucely moéze viest’ k nebezpecnym
situaciam.

« Rukovéti a achytné povrchy udrziavajte suché, ¢isté
a neznecistené olejom a mazivom. Kizké rukovate
a plochy rukovate znemoziuju bezpe¢nu obsluhu
a kontrolu elektrického naradia v nepredvidateinych
situaciach.

Sluzba

« 8troj zverte do opravy iba kvalifikovanému
odbornikovi a pouZivajte iba originélne nahradné
diely. Iba tak je mozné zaistit’ zachovanie
bezpecnosti stroja.

« Po3kodené akumulatory nikdy neservisujte sami.
Servis akumulatora smie vykonavat' len vyrobca
alebo autorizovany servis.

Bezpeénostné pokyny pre stenové pily

« Elektricky nastroj drzte pri pouzivani za izolované
€asti uréené na drzanie, pretoZe rezaci nastroj
moze prist’ do kontaktu so skrytymi kablami
alebo svojim vlastnym kablom. Rezaci nastroj,
ktory pride do styku s vodi¢om pod napatim,
mbze uviest pod napétie exponované kovové Casti
elektrického nastroja a méze pouzivatelovi sposobit’
uraz elektrickym pradom.

« Prirezani diamantom pouzivajte chranice sluchu.
Vystavenie hluku méze spdsobit’ stratu sluchu.

« Ak sa diamantové koleso zasekne, prestariite vyvijat
silu a nastroj vypnite. Pokuste sa zistit' pri¢inu a
prijmite napravné opatrenia na odstranenie priciny
zaseknutia diamantového kotuca.

»  Pri vitani skrz obrobok zaistite ochranu oséb a
pracovnej oblasti na druhej strane. Diamantové
koleso moze precnievat’ cez obrobok.

« Zaistite, aby spdsab zaistenia vodiaceho systému
pasu k obrobku dokazal zariadenie pocas
pouzivania drzat' na mieste. Ak je obrobok slaby
alebo porézny, kotvenie(a) sa méze(u) vytiahnut,, o
spdsobi uvoinenie vodiaceho systému z obrobku.

VSeobecné bezpecnostné pokyny

WSTRAHAZ Skér nez budete vyrobok

pouzivat, precitajte si nasledujuce vystrahy.

« Tieto informacie nikdy nenahradzaju odborné
zruénosti a skusenosti. Ak sa dostanete do
situacie, v ktorej si sami nebudete vediet’ rady,
obrat'te sa na odbornika. Spojte sa so svojim
predajcom, servisnym zastupcom alebo skisenym

pouzivatelom. Nepokusajte sa vykonavat' &innosti, v
ktorych nemate istotu!

+ Tento vyrobok je navrhnuty a uréeny na pilenie
beténu, tehal a réznych kamennych materialov.
Kazdé iné pouzivanie je nepripustné.

* Vyrobok sa musi udrziavat’ €isty. Znacky a Stitky
musia byt Gplne &itateiné.

» Nepovolené Upravy a/alebo prisluSenstvo mézu
viest' k vaznemu poraneniu alebo usmrteniu
pouzivatela alebo inych osob. Nikdy nemetite
pdvodnu konstrukciu vyrobku a nepouzivajte ho, ak
sa zda, ze ju zmenil niekto iny. Nikdy nepouzivajte
vyrobok, batériu alebo nabijacku batérii, ktoré su
chybné. Vykonavaijte kontroly, udrzbu a dodrziavajte
servisné pokyny uvedené v tejto prirucke. Urcité
opatrenia tykajuce sa servisu a Udrzby zariadenia
musia vykonavat' iba odbornici. Pozrite si pokyny
v &asti Udrzba. Pouzivajte iba originalne nahradné
diely.

» VSetky typy oprav smu vykonavat’ iba autorizovani
opravari. Je to z toho dévodu, aby operatori neboli
vystaveni velkému nebezpedenstvu.

+ Kontrolu a/alebo udrzbu je nutné vykonavat' s
vypnutym motorom a odpojenou zastrékou.

Bezpeénost a ochrana pred prachom

WSTRAHA! Skér nez budete vyrobok

pouzivat, precitajte si nasledujice vystrahy.

Pri pouzivani tohto nastroja méze vznikat’ kremenny
prach (kremen je zakladna zloZzka piesku, kremenného
skla, tehliarskej hliny, Zuly a mnohych dal$ich
mineralov a hornin). Vystavenie nadmernému mnozstvu
kremenného prachu méZe spbsobit’ ochorenia
dychacich ciest, ako je chronicka bronchitida, silikéza

a piticna fibréza, ktoré mozu byt smrteiné. Na znizenie
vystavenia kremicitému prachu odporuca spolo¢nost’
Husqvarna rézne moznosti, ako napriklad:

+ pouzivanie vody na zachytenie prachu pocas
rezania alebo brusenia,

* pouzivanie systému na odsavanie prachu
v kombinacii s rezacim alebo brdsnym nastrojom,

* pouzivanie systému na Cistenie vzduchu
v kombinacii s odsavacom prachu,

+ pouzivanie vhodnej dychacej masky podia materialu,
ktory sa reze alebo brusi.

Poziadavky na OOP tykajuce sa kremenného prachu
alebo inych vdychovateinych latok sa mozu ligit

v zavislosti od miestnych a $tatnych zakonov

a predpisov. Informacie o pripustnych expozi¢nych
limitoch a poziadavkach na OOP najdete v tychto
zakonoch a predpisoch. Na zmiernenie vystavenia vzdy
pouzivajte vhodné postupy a OOP.
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Bezpeénostné pokyny pre prevadzku

WSTRAHA! Skor nez budete vyrobok

pouzivat, precitajte si nasledujice vystrahy.

* Pred pouzivanim vyrobku si pozorne precitajte
navod na obsluhu a uistite sa, ze rozumiete
uvedenym pokynom.

* Ak sa vyrobok pouziva nespravne alebo neopatrne,
mbze byt nebezpeény a mdze zapricinit’ vazne, az
smrtelné zranenia obsluhe alebo inym osobam.

* Pri obsluhe elektrickych produktov vzdy existuje
riziko zasahu elektrickym prddom. Tento produkt
nepouzivajte v zlych poveternostnych podmienkach.
Zabrante tomu, aby sa vase telo dotykalo
bleskozvodov a kovovych predmetov. Vzdy
postupuijte podia pokynov v navode na obsluhu, aby
nedoslo k poskodeniu vyrobku.

» VSetci operatori musia byt’ vySkoleni v pouzivani
tohto vyrobku. Maijitel je zodpovedny za
zabezpecenie vyskolenia operatorov.

*  Obsluhujuci pracovnik zodpoveda za nehody, ktoré
sa stali inym osobam, alebo za poSkodenie ich
majetku.

* Vyrobok pripajajte iba k uzemnenym zasuvkam.

» Skontrolujte, ¢i sietové napatie zodpoveda hodnote
napatia uvedenej na typovom Stitku produktu.

« Uistite sa, ze su napdjaci kabel a predizovaci kabel
neporuSené a v dobrom stave.

* Produkt nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci
kabel alebo samotny produkt. Produkt nechajte
opravit’ alebo napéjaci kabel nechajte vymenit’
schvalenym servisnym zastupcom.

* Nepouzivajte predizovaci kabel v zloZenom stave,
aby ste zabranili jeho prehriatiu.

-+ Rezanie pri velmi vysokych otaékach mdze spdsobit’
poskodenie kotuca a viest' k zraneniu oséb.

* Pred zdvihanim alebo premiestfiovanim vyrobku
zastavte motor a odpojte napajaci kabel.

+  Nedovoite pouzivat' ani opravovat vyrobok detom
ani inym osobam, ktoré nie su zaSkolené v pouzivani
vyrobku.

+  Nikomu nedovoite, aby pouzival vyrobok bez toho,
Ze by ste sa najprv ubezpecili, ze si precital a
spravne pochopil obsah navodu na obsluhu.

» Nepouzivajte vyrobok, ak ste unaveni, ak ste pili
alkohol alebo ak uzivate lieky, ktoré by mohli
ovplyvnit' vas zrak, Usudok alebo koordinaciu.

« Vyrobok nepouzivajte, ak v pripade nehody nebude
k dispozicii pomoc.

« Uistite sa, ze je vyrobok umiestneny na stabilnom
povrchu.

+  Napajaci kabel neodpajajte, pokial nie je motor
vypnuty a Uplne zastaveny.

+  Nevzdaliujte sa od vyrobku, ked je zapnuty motor.

« Pocas dlhSich pracovnych prestavok vzdy odpojte
vyrobok od zdroja napajania.

.

Pred premiestnenim vyrobku vzdy odpojte sietovu
zastréku.

VZzdy majte poruke protipoziarne zariadenie.
Rukovat' pouzivajte iba na prepravu vyrobku.

Bezpeénostné zariadenia na vyrobku

WSTRAHAZ Skor nez budete vyrobok

pouzivat, precitajte si nasledujuce vystrahy.

Vyrobok nepouzivajte s bezpecnostnymi
zariadeniami, ktoré su poSkodené alebo nefunguju
spravne.

Pravidelne kontrolujte bezpe¢nostné zariadenia.
Ak sU bezpec€nostné zariadenia poSkodené alebo
nefunguju spravne, obrat'te sa na servisného
zastupcu Husqvarna.

Bezpecénostné zariadenia neupravuijte.

Osobné ochranné prostriedky

VYSTRAHA: skér nez budete vyrobok

pouzivat, precitajte si nasledujice vystrahy.

Pri pouzivani vyrobku vzdy pouzivajte schvalené
osobné ochranné prostriedky. Osobné ochranné
prostriedky nedokazu uplne vyludit' riziko, ale

mozu znizit' vaznost zranenia v pripade nehody.
Poziadajte svojho predajcu, aby vam pomohol

pri vybere spravnych osobnych ochrannych
prostriedkov.

Pravidelne vykonavajte kontrolu stavu osobnych
ochrannych prostriedkov.

Pouzivajte schvalend ochrannt prilbu.

Pocas obsluhy vyrobku pouzivajte schvalené
chranice sluchu. DIhodobé pdsobenie hluku moze
mat za nasledok stratu sluchu.

Vyrobok vytvara prach a vypary, ktoré mézu
poskodit’ vase zdravie. Pouzivajte schvalenu
ochranu dychacich ciest.

Pouzivajte chranice oci s bo¢nou ochranou zraku.
Pouzivajte schvalené odolné ochranné rukavice.
Pouzivajte odolnt obuv s ocelovou $pi¢kou

a protiSmykovymi podrazkami.

Pouzivajte schvalené pracovné oblecenie alebo
podobny, tesne priliehajuci odev s dlhymi rukavmi a
dlhymi nohavicami, nesmie vSak obmedzovat’ pohyb.
Nepouzivajte voiné obleéenie, Sperky ani iné
predmety, ktoré sa mézu zachytit’ v pohyblivych
Castiach. Vlasy si bezpe¢ne uchytte nad Groviiou
ramien.

Uistite sa, Ze mate v blizkosti k dispozicii lekarnicku.

Pri pouzivani produktu mézu vznikat’ iskry. Uistite
sa, ze mate v blizkosti k dispozicii hasiaci pristroj.
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Tlacidlo ntidzového zastavenia napajacieho zdroja

Tlagidlo nudzového zastavenia na napajacom zdroji
znizi otacky pripojeného elektrického nastroja. Tlacidlo
nudzového zastavenia na napajacom zdroji tiez odpoji
elektricky nastroj od napajania.

Kontrola tla¢idla nidzového zastavenia napajacieho

zdroja

1. Otocte tlacidlo nidzového zastavenia (A) na
napajacom zdroji v smere hodinovych ruciciek, aby
ste sa uistili, Ze je uvolnené.

2. Zapnite pripojeny elektricky nastroj.

3. Stlacte tla¢idlo nudzového zastavenia (B) na
napajacom zdroji.

4. Uistite sa, Ze sa elektricky nastroj vypne. Tiez sa
uistite, Ze zelené LED svetla na napajacom zdroji
zhasli a ze ¢ervené LED svetlo blika.

Tlagidlo zastavenia stroja na dialkovom ovladani

Tlagidlo zastavenia stroja na dialkovom ovladani

znizi otacky pripojeného elektrického nastroja. Tlacidlo
zastavenia stroja na dialkovom ovladani tiez odpoji
elektricky nastroj od zdroja napdjania a rychlo elektricky
nastroj zastavi. Tlagidlo zastavenia stroja na dialkovom
ovladani nemdzete pouzit, ked nastroj pouzivate ruéne.

VAROVANIE: Tiacidlo zastavenia
stroja na dialkovom ovladani nepouzivajte

ako tlacidlo zastavenia elektrického nastroja.

Kontrola tlagidla zastavenia stroja na dialkovom
ovladani

1. Otocte tlacidlo nudzového zastavenia stroja na
napdjacom zdroji v smere hodinovych ruciciek, aby
ste sa uistili, e je uvoinené.

2. Otoéte tladidlo zastavenia stroja na dialkovom
ovladani v smere hodinovych ruciciek, aby ste sa
uistili, Ze je uvoinené.

3. Stladte vypinaé na dialkovom ovladani.

Stladte a podrzte prepinaé na dialkovom ovladagi
smerom doprava a sU¢asne stlacte potenciometer,
aby sa rezny kotu¢ pily zac¢al otacat.

5. Na dialkovom ovladani stladte tlagidlo zastavenia
stroja.

6. Uistite sa, Ze sa rezny kotu¢ pily zastavil.

Priidovy chrani¢ (RCD)

Pradovy chrani€ slizi na ochranu obsluhujticej osoby v
pripade vyskytu elektrickej poruchy.

Ked je napajaci zdroj zapojeny do 3-fazového
pripojenia, prudovy chrani¢ integrovany v napajacom
zdroji je aktivny.
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Ked je napdjaci zdroj zapojeny do 1-fazového
pripojenia, prudovy chrani¢ integrovany v napajacom
zdroji nie je aktivny. Namiesto toho musite pouzit’
samostatny 1-fazovy adaptér. Pozrite si Cast’
Prislusenstvo na strane 130.

Kontrola pradového chranica, 3 fazy

1. Zapnite vyrobok. Pozrite si ast' Zapnutie vyrobku na
strane 100.

2. Pozrite sa do kontrolnych otvorov a stlacte
testovacie tlacidlo prudového chranica (A).

5. Otocenim gombika na resetovanie prudového

chranic¢a v smere hodinovych ruciciek (A) pradovy
chranic resetujte. Pozrite sa do kontrolnych otvorov
a skontrolujte, ¢i sa pradovy chrani¢ nastavi doprava
(B), ked sa gombik na resetovanie pridového
chrani¢a vrati spat’ dolava.

=N

(> ,\‘
\\%ﬁ |

3. Uistite sa, Ze sa pridovy chrani& pohybuje dolava
(B) a tym odpaja vyrobok od napajania.

4. Uistite sa, zZe sa rezny kotu¢ pily zastavil. Tiez
skontrolujte, i vSetky kontrolky LED na napajacom
zdroji zhasli.

Kontrola pridového chranica, 1 faza

Ked je napajaci zdroj zapojeny do 1-fazového
pripojenia, prudovy chrani¢ integrovany v napajacom
zdroji nie je aktivny. Namiesto toho musite pouzit’
samostatny 1-fazovy adaptér.

1. Pripojte produkt k zasuvke. Pouzite spravny adaptér.
Pozrite si Cast' Prislusenstvo na strane 130.

2. Stlacte tlacidlo RESET (zelené). Skontrolujte, ¢i sa
Eerveny indikator LED (A) rozsvieti.

3. Zapnite vyrobok.
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4. Stlacte tlacidlo TEST (modré).

5. Pradovy chrani¢ sa musi vypnut, vyrobok sa musi
okamzite zastavit’ a vSetky kontrolky LED musia
zhasnut. Ak sa to nestane, kontaktujte predajcu
spolo¢nosti Husqvarna.

6. Stlacte tlacidlo RESET (zelené).

Kryt rezného kottaca

Kryt rezného kotucéa chrani obsluhu pred prachom a
zabranuje zraneniu, ak sa rezny kotu¢ zlomi.

Kontrola zamku krytu rezného kottica

+ Uistite sa, Ze mechanizmus zamku krytu rezného
kotuc¢a na vodiacej liste krytu rezného kotuc¢a funguje
spravne. Pozrite si Cast’ Zaistenie krytu rezného
kotuca na strane 85.

Koncové zarazky

Koncové zarazky (A) brania vypadnutiu vyrobku z
vodiacich list. Presvedcte sa, €i su koncové zarazky
namontované na koncoch vodiacich list, aby sa z nich
pila nezoSmykla. Pozrite si ast’ Montdz spojovacich
clankov vodiaceyj listy na strane 87.

WSTRAHAZ Vyrobok nepouzivajte

bez krytu rezného kotuca.

V pripade ukonov blizko podlahy sa m6zu vonkajSie
Casti odstranit..

Zaistenie krytu rezného kotti¢a

Zaistenie krytu rezného kotuéa udrzuje vodiaci prvok
rezného kotuca v spravnej polohe na kryte rezného
kotuca. Presvedcte sa, &i je skrutka na vodiacom
prvku krytu rezného kotuc¢a zaistena, ked je kryt noza
namontovany.

VYSTRAHA: Ak koncové zarazky nie
su spravne pripevnené ku koncom drazok,

vyrobok vypadne a méze spdsobit’ vazne
poranenie.

Kontrola koncovych zarazok

+  Skontrolujte, ¢i su koncové zarazky pripevneng’
ku koncom vodiacich list. Pozrite si ¢ast' Prehlad
stenovef pily na strane 72.

Bezpeénostné pokyny pre adrzbu

WSTRAHAZ Skoér nez zacnete

s Udrzbou vyrobku, precitajte si nasledujuce
vystrahy.

» Neschvalené zmeny alebo prisluSenstvo mézu
viest' k vaZnemu poraneniu alebo usmrteniu
obsluhujuceho pracovnika alebo inych os6b.

+ Denne vykonavajte udrzbu a kontrolujte, ¢i vyrobok
funguje spravne. Pozrite si ¢ast’ Plan udrzby na
strane 110.

» Kontrolu alebo udrzbu vykonavajte so zastavenym
motorom a odpojenou napajacou zastrckou.
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» Na cistenie vyrobku nepouzivajte vysokotlakovy
CistiC. Nesmerujte vodu na elektrické komponenty
ani na loziska.

» Servis produktu nechajte vykonat' iba
autorizovanému servisnému personalu. PouZivajte

iba nahradné diely zna¢ky Husqgvarna alebo
ekvivalentné diely.

Montaz

Uvod

VYSTRAHA: Pred montazou vyrobku
si precitajte kapitolu o bezpecnosti a uistite
sa, ze rozumiete informaciam, ktoré sa v nej
uvadzajua.

A\

Montazne drziaky
Existuju 2 typy montaznych drziakov, $tandardny

montazny drziak a univerzalny montazny drziak. Pozrite
si Cast’ Prehlad stenovej pily na strane 72.

Standardny montazny drziak pripeviiuje vodiace lity
na stenu v spravnej polohe. Tento navod na obsluhu
poskytuje informacie o tom, ako pouzivat' Standardny
montazny drziak.

Univerzalny montazny drziak pripeviiuje vodiacu listu k
materialu, ktory sa ma odrezat, alebo k prilahlej oblasti.
Informacie o pouzivani univerzalneho montazneho
drziaka najdete v navode na obsluhu pre univerzalny
montazny drziak.

Montaz montazneho drziaka

1. Cast’ montazneho drziaka najblizsie k stene. Ma
drazky pre rozperné skrutky a vodovahu, ktort
moézete pouzit, ak drziaky montujete vodorovne.

2. Cast montazneho drziaka, ktora drzi vodiacu listu.
Ma vodovahu, ktord mézete pouzit, ak drziak
montujete zvislo.

3. Pruzinova upinacia podlozka. Upinacia podlozka
zaist'uje vodiacu liStu k montaznemu drziaku.

To umoznuje pevne zaklapnut' vodiacu listu do
montazneho drziaka.

4. Poistna skrutka. Pouzite ju na utiahnutie upinacej
podlozky.

5. Poistna skrutka. Dve ¢asti montazneho drziaka by
mali byt umiestnené v neutralnej polohe. Ak je
povrch beténu rovny, rezny kotu¢ bude umiestneny

v uhle 90 stupriov k povrchu, ktory sa ma rezat. Ak
povrch beténu nie je rovny, mézete zmenit' polohu
montazneho drziaka pomocou zaist'ovacej skrutky a
nastavit' uhol rezania.

Zrkadlova montaz montazneho drziaka

Na zlep$enie pristupu k poistnym skrutkdm na
nastavenie uhla (4) a/alebo poistnej skrutke pre upinaciu
podlozku (5) mozno montazne drziaky zrkadlit.

1. Odstrante skrutku (4), ktora drzi dve polovice
montazneho drziaka (1) a (2) spolu. Oddeite dve
polovice.

2. Presunite kolik (3) z jednej strany polovice
montazneho drziaka (2) na druhu stranu.

3. Znovu stlacte obe polovice k sebe a nasadte skrutku
(4) z druhej strany. V normalnej polohe by ryska na
polovici montazneho drziaka (2) mala byt zarovnana
s ¢iarou 0 na polovici montaZzneho drziaka (1).

Pripevnenie montaznych drziakov na
stenu

Pri umiestfiovani montaznych drziakov na miesto
pouzite svorku a podlozku na oboch stranach vodiace;j
listy. Je nutné pouzit' minimalne dva montazne drziaky.
Ak je spojenych viac vodiacich list, budete potrebovat
jeden montazny drziak pre kazdu Cast’ vodiacej listy.
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1. Urobte znacku linie rezu (A). Oznacte otvory pre
rozperné skrutky priblizne 145 mm (5,7 palca) (B)
od linie rezu.

2. Umiestnite montazne drziaky priblizne 1/2 dizky
vodiacej listy od seba. Vzdialenost medzi
montaznym drziakom a koncom vodiacej listy by

|
I = = e

mala byt priblizne 1/4 dizky vodiacej listy (A).
|
SeE=

moms

3. Podia pokynov vyrobcu navitajte otvory na rozperné
skrutky. Pouzite montazne prvky urené pre rezany
material. Pomocou 12 mm vrtaka vyvitajte otvor
pre rozpernu kotvu M10 x 40, ktora je su€astou
zariadenia na pilenie. Postupuijte podia pokynov
vyrobcu.

4. Zaveste dva montézne drziaky volne na rozperné
skrutky M10 x 35 a podlozku & 10,5 x 22.

5. Uistite sa, ze hlava skrutky nepreénieva nad rovinu
vodiace;j listy (A).

®

gt=2

O

6. Vzdialenost' (B) medzi montaznymi drziakmi a liniou
rezu (A) by mala byt 80 mm (3,15"). V pripade,
Ze je linia rezu dokonale zvisla alebo vodorovna a
podperny povrch je rovny, vodovahy na montaznych
drziakoch mozno pouZit' na vyrovnanie polohy uz v
tejto pociatocnej faze, po ktorej sa rozperné skrutky
dotiahnu momentom 40 Nm. V ostatnych pripadoch
musite vodiacu litu namontovat’ na montazne
drziaky pred utiahnutim rozpernych skrutiek.

80 mm/3.15"

Montaz spojovacich &lankov vodiacej
listy
Spojovacie ¢lanky vodiacej listy pouzivajte, ak je

potrebné urobit’ dihSie rezy. Pridajte 1 montazny drziak
na kazdy 1 m predlZzovacej vodiace;j listy.

c VAROVANIE: uistite sa, ze st

spojovacie ¢lanky vodiacich list kompatibilné
s vyrobkom.
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b) Vlozte excentrické skrutky (B) do otvorov na
spodnej strane vodiacej liSty. Presvedcte sa, Ci
znacky na skrutke su na symbole otvoreného
zamku. Skrutku treba zatlacit’ dnu na doraz, aby
sa jej hlava dotykala vodiacej listy.

c) Otocte skrutky (C) v smere hodinovych ruci¢iek
smerom k symbolu s uzamknutym zamkom, aby
ste ich zaistili. Dotiahnite momentom 40 Nm.

A. Hranol na vedenie vodiacich koliesok vozika pily
B. Ozubena ty¢

C. Sty¢€na plocha stenovych Gchytov

D. Koncova zarazka, vodiaca lista

E. Spojovaci ¢lanok, vodiaca lista

F. Excentricka skrutka

1. Odstrante koncové zarazky.

a) Na spodnej strane koncov vodiacich list,
ktoré budete spajat’, su pripevnené excentrické
skrutky. Ak ich chcete odistit,, otocte ich proti
smeru hodinovych ruciciek (A).

b) Vyberte excentrické skrutky (B).

c) Vyberte koncové zarazky (C).

%

@%\A

@

@)

©
Q

2. Namontujte spojovaci ¢lanok.

a) Umiestnite spojovaci ¢lanok medzi dva konce
vodiacej listy a zatlacte konce vodiacich list k
sebe, kym sa nespoja (A). Konce musia byt
zarovnané v strede spojovacieho ¢lanku.

3. Nasadte koncovu zarazku.

a) Umiestnite koncovu zarazku (A) na koniec
vodiace;j liSty.

b) Umiestnite excentricku skrutku (B) do otvoru na
spodnej strane vodiacej liSty. Presvedcte sa, i
znacky na skrutke st na symbole otvoreného
zamku. Skrutku treba zatlacit dnu na doraz, aby
sa jej hlava dotykala vodiace;j listy.

c) Otocte skrutku (C) v smere hodinovych rugiciek
smerom k symbolu so zamknutym visiacim
zamkom, aby ste ich uzamkli. Dotiahnite
momentom 40 Nm.

///‘

Montaz vodiacich list

1. Presvedcte sa, ¢i rozperna skrutka nepresahuje
uroven povrchu vodiacej listy na montaznom
drziaku.
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2. Zaklapnite vodiacu listu do obidvoch montaznych
drziakov. Pozdlzne nastavte polohu vodiacich list.

3. Upinacie podlozky na montaznych drziakoch
utiahnite na 40 Nm.

4. Presvedcte sa, Ci je vzdialenost' linie rezu a
montaznych drziakov 80 mm (3,15"). Utiahnite
rozperné skrutky momentom 40 Nm.

%o/

5. Ak chcete nastavit uhol rezného kotuéa podia
potreby voéi povrchu beténu, uvoinite poistnt
skrutku na nastavenie sklonu. Obidve polovice
montazneho drziaka navzajom naklorite.

Y

Montaz stenovej pily na vodiace liSty

VYSTRAHA: Pred montazou vyrobku

na vodiace listy namontujte vyrobok do

A vozika pily.

WSTRAHAZ Rezanie pilou, ktora nie

je bezpe¢ne namontovana na vodiacu listu,
moze spdsobit’ smrtelné zranenie.

1. Stlacte zaist'ovacie tlac¢idla (B) na zaistovacich
rukovétiach (C). Otocte rukovati smerom von z
jednotky pily, aby ste uvolnili vodiace kolieska z
nadstavca prepravného vozika.
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2. Zdvihnite jednotku pily na vodiacu listu (A)
s otvorenymi zaistovacimi rukovatami. Naklorite
jednotku pily nad vodiacu listu tak, aby sa koleso
posuvu zaistilo v ozubeni na vodiacej liste.

3. Otocte zaistovacie rukovati (C) spat’ smerom k pile,
kym poistné tlacidla (B) na rukovatiach nevyskocia a
vodiace kolieska nebudu priliehat’ k vodiace;j liste.

2. Vycistite styéné plochy na vnutornej (A) a vonkaj$ej
(B) prirube kotuca. Uistite sa, ¢i sa na nich
nenachadzaju necistoty.

4. AKk je pila namontovana na zvisle namontovanej
vodiacej liSte, zaistite hornt zaistovaciu rukovat'.
Ked je horna zaistovacia rukovat zaistena,
hmotnost pily je odiah&ena a je jednoduchsie
zaistit' spodnu rukovat'. Uistite sa, Ze medzi pilou a
vodiacimi kolieskami a vodiacou liStou nie je Ziadna
vola. Ak je medzi nimi véla, vodiace kolieska je
potrebné nastavit. Pozrite si 8ast Uprava nastavenia
vodiacich koliesok na strane 113.

Montaz rezného kotlca

WSTRAHAZ Pred vykonavanim

montaze odpojte vyrobok od zdroja
napéjania.

Odporuca sa, aby sa spolu s pilou WS 8 pouzivali
diamantové kotuce znacky Husqvarna. Maximalna
velkost' kottiéa na Gvodny rez je 600 mm a maximaina
velkost' kottiéa na hibsie rezy je 900 mm. Predajcovia
znaéky Husqvarna vam poskytnt odportéania, pokial
ide o kotuce na r6zne materialy.

1. Uvolnite skrutku kotiéa a demontuijte vonkajsiu
prirubu kotuca.

3. Vycistite styéné plochy na kotugéi a uistite sa, ¢i nie je
poskodeny.

4. Vnutorna priruba kotuca (B) ma z vyroby
namontovanu stredovu diStanénu podlozku pre 60
mm stredové otvory kotuca. Ak pouzivate kotuce
s priemerom stredovych otvorov 25,4 mm/1 palec
(C), odstrante 60 mm/2,4 palc. diStanénu podlozku.

5. Dbajte na to, aby ste pouzili spravny smer otac¢ania
s ohladom na rozprasovanie vody. Pri zvislom pileni
by ste mali nasmerovat’ rozpraSovanie vody nadol
smerom na podlahu.

6. Upevnite kotué podia ipky na kotuci oznaduijticej
smer otacania. Ak na kotuci chyba Sipka s
oznacenim smeru otacania, prezrite si diamanty na
segmentoch a uistite sa, ze odkryta cast’ diamantov
je v smere otacania kotuca.
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7. Nasmerujte kotu¢ nahor na stredovy vodiaci prvok
a umiestnite ho k vnutornej prirube kotuc¢a. Podrzte
kotu¢ na mieste a potom namontujte vonkaj$iu
prirubu kotu¢a pomocou skrutky kotuc¢a a utiahnite
juna 45 Nm.

8. Velkym uholnikom skontrolujte, ¢i je uhol medzi
kotucom (A) a stenou (B) kolmy. V pripade, Ze kotu¢
nie je kolmo na stenu, uvoinite zaistovaciu skrutku
nastavenia sklonu a upravte sklon montaznych

drziakov, kym kotu¢ nebude v kolmej polohe.

9. Obidve polovice montazneho drziaka navzajom
naklorite.

a

WSTRAHAZ Pred spustenim vyrobku

skontrolujte, ¢i je rezny kotu¢ spravne
pripevneny k vyrobku.

Montaz krytu kotaca
WSTRAHAZ Pred vykonavanim

montaze odpojte vyrobok od zdroja
napajania.

Kryt rezného kotuc¢a sa sklada z troch Easti.

+ Jedna stredova cast, ktora je namontovana k
jednotke pily.

» Dve vonkajSie Casti, ktoré s namontované na
stredovej ¢asti. Vonkajsie ¢asti st zameniteiné a
dajui sa nasadit na lubovoinu stranu stredovej dasti.

1. Medzi rarky a kryt kotu€a zatlacte vodiaci prvok krytu
kotuca.

2. Presveddte sa, ze sa vodiace val€eky na vodiacom
prvku krytu kotuca lahko ota¢aju medzi rarkami.
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3. Ak je medzi rirkami vodiaceho prvku krytu kotuca
vola, vodiace valéeky treba nastavit. Pozrite si éast’
Nastavenie vodiaceho prvku krytu rezného kotuca
na strane 112.

Pripevnenie krytu koti&a k stenove;j
pile

2. Nasmerujte klzné listy krytu rezného kotuca na
vodiace liSty smerom k vodiacej prirube. Zatlacte
kryt rezného kotuc¢a na kotuc.

WSTRAHA! Pred vykonavanim

montéze odpojte vyrobok od zdroja
napadjania.

Presvedcte sa, ¢i je kryt kotu¢a neposkodeny a vodiaci
prvok je na niom namontovany a vycentrovany. Na
uiahéenie montaze krytu kotuéa odstrarite vonkajsie
Casti zo stredovej Casti.

1. Otocte nahor vodiacu prirubu (A) krytu kotu¢a na
jednotke pily. Vdaka tomu je bod pripojenia vody
nasmerovany priamo von z oto¢ného ramena.

3. Nasadte drziak krytu kotu¢a na nadstavec pily.
Riadne utiahnite zaistovacie koliesko (A).
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4. Presvedcte sa, Ci je kotu¢ vvkryte rezného kotuca
vycentrovany a kotu¢ sa volne otaca.

6. Pripojte hadicu na vodu (A) z konektora odtoku vody
na telese pily do konektora vody na vodiacej prirube.

5. Znova nasadte vonkajSie Casti, ak ste ich odstranili
poc¢as montaze.

&

Zahaknite vidlicu (A) do spodného okraja
stredovej Casti.

Zlozte vonkajsiu ¢ast’ (B) smerom k stredovej
Casti.

c) Zaistite pomocou zaist'ovacich koliesok (C).

o)

Montaz rezného kotuca na tesné
rezanie

V pripade potreby tesného rezania kolmého povrchu sa
da kotu€ upevnit’ Siestimi zapustenymi skrutkami priamo
do vnutornej priruby kotuca. Tento krok treba urobit’
pred namontovanim pily na vodiacu liStu a najlepsie je
ho vykonat’ s pilou upevnenou na prepravnom voziku.
Upravte vzdialenost' montaznych drziakov a linie rezu
na priblizne 85 - 90 mm/3,34 — 3,54 pal. v priebehu
montaze na tesné rezanie. Pri tesnom rezani treba
pouzivat' rezny kotu¢ uréeny na tesné rezanie.

1. Vyskrutkujte skrutku noza a vonkaj$iu prirubu
kotuca.

2092 - 006 - 20.05.2026

93



. Ocistite styénu plochu vnutornej priruby kotuca a

skontrolujte, ¢i sa na nich nenachadzaju nedistoty.

. Odstranite Sest zaslepiek, ktoré chrania zavity pred
nedistotami.

. Vycentrujte kotu¢ na vodiaci vystupok a pritlacte
vnutornu prirubu.

Nasadte Sest skrutiek na tesné rezanie (zapustna
hlava) a utiahnite ich krizom utahovacim momentom
30 Nm. Priemer rezu pre tesné rezanie pri stene je @
85 mm/3,34 palca.

. Zostavte pilu s kotu¢om na vodiacu listu. Nastavte
polohu a uhol vodiacej liSty podia kontaktu kotuca
s protilahlym povrchom.

Posuvajte pilu po celej dizke planovaného rezu skér,
ako zacnete rezat, aby ste sa uistili, Ze vzdialenost’
a uhol kot(iga su spravne, a tieZ, Ze na protilahlom
povrchu nie su Ziadne nerovné Casti.

Namontuijte kryt kotuca na tesné rezanie a
skontrolujte, i sa kotu¢ v kryte volne otaca.

Pripojte hadicu na vodu medzi konektor odtoku vody
na telese pily a konektor vody na vodiacej prirube.

Pripojenie napéjacieho zdroja k

napajaniu

1. Polozte napajaci zdroj na stabilny a suchy povrch na
pracovisku.

2. Pripojte napajaci zdroj k uzemnenej zasuvke
s trvalym napéatim. Pozrite si Cast’ Technické udaje
na strane 124. Uistite sa, Ze sietové napatie
zodpoveda Udaju uvedenému na typovom §titku
napajacieho zdroja.

3. Ak je zdroj napdjania 1-fazovy, pouzite adaptér.
Pozrite si Gast’ Prislusenstvo na strane 130.

Pripojenie privodu vody k napajaciemu
zdroju

VAROVANIE: Pouzivaijte iba cista

vodu, aby ste zabranili zablokovaniu
vodného systému $pinou.

A

Poznamka: potas vypadku prudu sa chladiaca
voda nezastavi.

1. Pripojte hadicu na vodu do konektora privodu vody
na vyrobku.

Pripojenie napajacieho zdroja k
stenovej pile

1. Zapojte privod vody medzi napajaci zdroj a stenovu
pilu.
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a) Pripojte hadicu na vodu do konektora vystupu
vody na napajacom zdroji.

a) Odstrante kryt (A) na vystupe pripojenia nastroja.

b) Prepojte hadicu na vodu (A) z napajacieho zdroja
k pripojeniu pritoku vody na stenovej pile.

b) Pripojte napajaci kabel do zasuvky pre pripojenie
nastroja (B). V pripade potreby pouzite adaptér.

c) Pripojte napajaci kabel (A) z napdjacieho zdroja
k jednotke pily. Krycie viecka pripevnite k sebe,
aby sa do vie¢ok nedostali necistoty.

c) Pomocou regulaéného ventilu vody nastavte
prietok chladiacej vody do stenovej pily. Udaje
o tlaku vody ndjdete v Casti Technické udaje na
strane 124.
2. Pripojte napajanie medzi napajacim zdrojom
a nastennou pilou.

Demontaz vyrobku

Ak vyrobok disponuje prepravnym vozikom, polozte

vSetky rozlozené diely na prepravny vozik.

1. Odpojte kabel napajacieho zdroja zo sietovej
zasuvky.

2. Odpojte napajaci kabel medzi jednotkou pily a
napdjacim zdrojom. Namontujte viecka na konektory
zasuviek.
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3. Odpojte vodné hadice od jednotky pily. 8. Uvoinite skrutky vozika z pruznej podiozky na
4. Odmontujte kryt rezného kotuga montaznych drziakoch a vytiahnite vodiacu listu
’ . T o . z podpier. Uvolnenim 1 z excentrickych skrutiek

5. Odstrante vodiaci prvok krytu rezného kotuca. uprostred vodiacej listy odpojte vodiace listy.
6. Odmontujte rezny koti¢. Odmontujte vonkajsiu Odstrante vodiace listy.

prl’rupu reznfévho kotuca, rezny kotuc¢ a skrutku 9. Demontujte montazne drziaky.

rezného kotuca.
7. Zatlatte poistné tlaéiglé a vyklopte zaistovaciu

rukovat,, aby ste uvolnili jednotku pily z vodiacej listy.

Prevadzka

Uvod Vykonanie kontroly pracovnej oblasti pred

VYSTRAHA: pred pouzivanim vyrobku
si musite precitat’ kapitolu o bezpe¢nosti

a porozumiet’ informaciam, ktoré sa v nej
uvadzaju.

Ak sa chystate pouzit' nastennu pilu WS 8, precitajte
si ¢ast’ Obsluha v tomto navode.

Ak sa chystate pouzit' iny elektricky nastroj, ktory je
kompatibilny s napajacim zdrojom PP 8, precitajte

si ¢ast’ Obsluha v tomto navode tykajlcu sa iba
napajacieho zdroja PP 8. V pripade dalSich otazok
si precitajte navod na obsluhu iného elektrického
nastroja.

Pred obsluhou zariadenia

1.

Pozorne si precitajte tento navod na obsluhu a
uistite sa, Ze ste porozumeli pokynom.

Vykonavajte dennu udrzbu. Pozrite si Cast’ Plan
udrzby na strane 110.

Zaistite, aby sa v pracovnej oblasti nachadzali len
opravnené osoby. V opa¢nom pripade hrozi riziko
vazneho poranenia.

Pouzivajte osobné ochranné pomdcky. Pozrite si
Cast' Osobné ochranné prostriedky na strane 82.

Pouzivanie vstavanej konektivity

Poznamka: Réadiovy prenos pomocou rozhrania
Bluetooth® sa aktivuje pri prvom zapojeni do sietovej
zasuvky a potom ostane aktivovany.

1.

Pred pripojenim vyrobku k Husqvarna Fleet Services
sa uistite, Ze tla¢idlo nudzového zastavenia je
zapnuté.

prevadzkou

1. Skontrolujte pracovnu plochu a uistite sa,
Ze je mozna bezpecna prevadzka. Davajte
pozor na osoby, predmety a situacie, ktoré
mozu zamedzit' bezpecnej prevadzke vyrobku.
Dodrziavajte bezpe€nostnu vzdialenost’ minimalne
4m.

2. Skontrolujte, ¢i sa v pracovnej oblasti nenachadzaju
elektrické kable, plynové alebo vodovodné potrubia.

3. Uistite sa, ze odrezany kus je mozné odstranit.
Rozdelte ho na mensie ¢asti, aby ste ho lahSie
odstranili.

4. V pracovnom priestore udrziavajte Cistotu a majte ho
dobre osvetleny.

5. Skontrolujte, ¢i v pracovnej oblasti nachadza privod
elektrického pradu a vody. Skontrolujte, ¢i je mozné
odstranit’ odpadovu vodu.

Vykonanie kontroly funkcii pred prevadzkou

1. Skontrolujte bezpe¢nostné zariadenia na vyrobku.
Pozrite si ¢ast’ Bezpecnostné zariadenia na vyrobku
na strane 82.

2. Skontrolujte, ¢i nie je poSkodeny rezny kotu¢ alebo
kryt rezného kotuca. Vymernte rezny kotu¢ alebo
kryt rezného kotuca, ak su na nich znamky prasklin
alebo iné poskodenia.

3. Uistite sa, Ze je vyrobok riadne zostaveny a Ze su
montazne drziaky, vodiace liSty, skrutka rezného
kotuca a poistné kolieska utiahnuté. Uistite sa, Zze
su na koncoch vodiacej listy pripevnené koncové
zarazky.

4. Uistite sa, Ze medzi vodiacimi kolieskami a vodiacimi
litami nie je Ziadna véia. Pozrite si dast Uprava
nastavenia vodiacich koliesok na strane 113.

2. Stiahnite si iOS alebo Android aplikaciu Husqvarna 5. Na vyrobku musi byt po¢as jeho prevadzky vzdy
Fleet Services. namontovany kryt rezného kotuca. Ak sa kryt
3. Daldie informacie najdete v &asti https:// rezneho kot}Jca dotyka stropu, je mozne docasne
fleetservices.husqvarna.com. denj?ntovat 1 z koncovych dielov krytu rezného
kotuca.
6. Pred spustenim motora posurite vyrobok do
zacCiato€nej polohy.
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Obsluha stenovej pily

Poznamka: Ak vyrobok bezi na jednofazovu
prevadzku, v;’lstupny'vykon sa znizi. Aby sa zachoval
dobry rezny vykon, hlbka rezu sa potom musi znizit".

Poznamka: z sasového hiadiska je efektivnejsie
urobit niekoiko plytsich rezov ako menej hibsich rezov.
Plytké rezy vyvijaju na segmenty kotuca vyssi tlak,
vdaka ¢omu sa udrziava ostrost’ kotuca.

Zelezo. Vodiaci rez vykonajte s ramenom v polohe
t'ahania.

Nasledné rezy (B) by mali mat’ hibku priblizne 4

-7 cm (1,6 - 2,8 palca). Hibka zavisi od tvrdosti

materialu, mnoZstva vystuZe a uloZenia vystuze.
Umiestnite pilu do blizkosti montazneho drziaka a
zasunite kot(¢ do materialu.

VYSTRAHA: pri praci s pilou musite
na pilu vzdy namontovat’ ochranny kryt

kotuca. Ak sa kryt kotuc¢a zachytava o
strop, napriklad pri prerezani dveri, mézete
doc¢asne odmontovat’ jeden zo Stitov krytu
kotuca.

1. Zapnite vyrobok. Pozrite si ast' Zapnutie vyrobku na
strane 100.

2. Vyrobok ovladajte pomocouvdiaikového ovladania.
Pozrite si Cast’ Obsluha dialkového ovidadania na
strane 104.

3. Zvolte smer otagania kot(i&a. Rozstrekovanie vody
je mozné nasmerovat’ lubovolne, bez ohladu na to,
ktorym smerom je pila otoc¢ena na vodiace; liste.

4. Na chladenie systému a kotu¢a pouzivajte
spravne mnozstvo chladiacej vody. Chladiaca voda
ochladzuje najskér elektroniku v napajacom zdroji,
potom hlavny motor a potom pilovy kotu€. Tiez viaze
prach vznikajuci pri pileni. Prietok vody je mozné
nastavit' na ventile pripojenom k hadici na vodu
alebo na kohutiku.

5. Pracu zacnite vyrezanim vodiaceho rezu (A)
hlbokého 2 - 4 cm (0,8”-1,6”). Na zabezpecenie
rovného rezu pouzite nizku rychlost’ posuvu.

= O

®

Poznamka: mezete vymenit rezny kotuc a
pouzit’ vyrobok v rovnakom mieste rezu. Uistite sa,
Ze hrubka nového kotuc¢a zodpoveda Sirke drazky.

. Ak je stena tensia ako maximalna hibka rezného

kotuca, pouzite maximalnu hibku rezu rezného
koti¢a. Rezna plocha sa znizi a tlak na segmenty
rezného kotuc¢a sa zvysi. Urobte to aj vtedy, ked' nie
je mozné vykonat' prerezanie, pretoze neprerezana
vzdialenost’ (klin) (B) zostavajuci po rezani sa
zmensi. (A) = dizka prerezania, (B) = povrch rezu.

O

—®

®|| S @

A VAROVANIE: pri rezani
vodiaceho rezu nepouzivajte plny vykon.

Poznamka: Na hibku rezu ma vplyv material a
dostupné poistky. Ak to nie je nevyhnutné, nerezte
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8. Ked pilite vystuz (C) pozdizne, musite vystuz pilit
podia obrazka, aby ste vytvorili mensiu reznt plochu
a zachovali ostrost’ kotu¢a. Rovnako je mozné zacat’
rezat’ z opacného konca rezu, pretoze nie je isté, ¢i
vystuz kopiruje rez po celej dizke.

X

O
IBC

. Skontrolujte rozmery bloku a uistite sa, Ze mate

spravne vybavenie na bezpecné zdvihnutie a
odstranenie bloku.

.V pripade potreby rozdeite veiky blok na mensie

Casti.

. Otvory pre montazne drziaky umiestnite priblizne

150 mm/5,9 palca (A) od rezu.

Poznamka: Nizsia rychlost otagania kotiéa
znizuje riziko vybrasenia kotuc¢a v tvrdych
materialoch.

9. Pre optimalny vykon pilenia pouzivajte maximalnu
pozdiznu rychlost’ posuvu. Softvér v napajacom
zdroji nepretrzite a automaticky reguluje posuv pre
optimalny vykon pilenia.

10. Pokial prerezanie nie je povolené, mali by ste
na dokoncéenie rezu pouzit' ruénu rezacku a zo
zadnej strany panela vyrezat' zvy$nu neprerezanu
vzdialenost’ (klin). PouZite rozbrusovacie pily PRIME
pripojené do spodnej zasuvky na PP 8. Na
prepravnom voziku je na ruénu rezacku vyhradené
miesto.

1

-

. Po kazdom reze vyberte rezny kotu¢ z vyrezanej
drazky.

12. Po dokonéeni pilenia steny Uplne vysurite kotu¢ z

vyrezanej drazky a vypnite otacanie kotuca a prietok

vody.

RGN
®| e

®*J¢ +j:@
O) O)

®- ®

® ®

VAROVANIE: Nenechavajte
kotu€ otacat sa bez tlaku na

segmenty kotu¢a dlhsi ¢as. Spdsobi
to tupost’ kotuca.

13. Zastavte napajaci zdroj a prietok vody.

Rezanie blokov

VYSTRAHA: Betonové bloky st velmi
tazké a pri nespravnej manipulacii mézu

sposobit’ vazne zranenie. Pred zacatim
ukonu sa uistite, ze blok je bezpeéne
zaisteny.

VYSTRAHA: Nepripdjajte
montéipe drziaky k Casti bloku, ktora sa
ma uvolnit' pri dalSom pileni.

Poznamka: Ked umiestnite otvory podia
obrazka, je mozné pouzit' rovnaké otvory pre
horizontalne aj vertikalne rezy.

Poznamka: pilu mézete namontovat' na obe
strany vodiace;j lity, aby bolo mozné vykonat' dva
rezy s rovnakym nastavenim montazneho drziaka.

Poznamka: Otvory na rozperné skrutky M10 je
potrebné vyvitat' podia odporadani vyrobcu skrutiek.

. Odrezte blok v poradi podia obrazka. Na obrazku je

znazorneny pracovny postup pri rozdeleni bloku na 3
Casti.

Rezné rameno je mozné naklonit’ do nizsie uvedenych
poléh.

98
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a) Najskor prevedte vodorovné rezy. Zacnite
naspodku: (A), (B), (C), (D).

Poznamka: zaistite kazdu cast kiinmi alebo
kotvami, aby ste sa uistili, Ze jednotlivé casti
nespadnu alebo nespdsobia zaseknutie kotuca.

b) Vykonajte 2 vertikalne rezy (E).

VYSTRAHA: pred vykonanim
posledného rezu sa uistite, ze

zostavajuca Cast bloku, ku ktorej je
vodiaca lita pripevnena, je stabilna.
Na upevnenie mensich ¢asti bloku
pouzite kliny.

Priprava produktu na operacie v blizkosti
podlahy

1. Povolte len tie nadstavce, ktoré st potrebné na
vykonanie operacie.

2. Odstrante ¢ast’ krytu rezného kotuca.

3. Vykonajte ukon v blizkosti podlahy. Pozrite si ¢ast’
Zapnutie vyrobku na strane 100 a Obsluha stenovej
pily na strane 97.

Kontrola LED kontroliek napajacieho zdroja
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1. Uistite sa, Ze po pripojeni napajacieho zdroja k
napajaniu blika indikator LED (2). To znamen3, ze
napajaci zdroj je v pohotovostnom rezime.

2. Stlacte tla¢idlo zapnutia na napajacom zdroji. Na
indikatoroch LED (1, 2, 3) nepreruSovane svieti
zelené svetlo.

Zapnutie vyrobku

1. Spustite napdjaci zdroj. Pozrite si ¢ast’ Spustenie
napéjacieho zdroja na strane 100.

Spustite dialkové ovladanie. Stlaéte vypinaé na
dialkovom ovladani, na displeji sa zobrazia
informacie. Dalsie informacie najdete v navode na
obsluhu pripojenej stenovej pily.

3. Vyberte, ktory kotu¢ pouzit. Potvrdte pravym

tlacidlom.
2 X |
Biagren -
%
- rpm 1100-1150 %

4. Rozhodnite, ktorym smerom sa ma kotu¢ pohybovat'.

Zvoite A alebo B. Potvrdte pravym tlagidlom.

-

ROTATION
DIRECTION

<«
g
(]

5. Spustite otacanie kotuca na stenovej pile. Pozrite si
Cast’ Spustenie otdcania kotuca na strane 101.

Spustenie napajacieho zdroja

1.

Pripojte privod vody k napajaciemu zdroju. Pozrite si
Cast’ Pripojenie privodu vody k napdjaciemu zdroju

na strane 94.

Pripojte napajaci zdroj k napdjaniu. Pozrite si Cast’
Pripojenie napdjacieho zdroja k napdjaniu na strane
94.

100
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3. Blika indikator LED (2), ¢o znamena, Ze napajaci Spustenie dialkového ovladania

zdroj je v pohotovostnom rezime. 1. Stlagenim vypinaga spustite dialkové ovladanie. Na

displeji sa zobrazi domovska obrazovka pre vypnuty
motor. Pozrite si ¢ast’ Domovskd obrazovka na
strane 106.

4. Stlacte tlacidlo zapnutia (A) na napajacom zdroji.
Na indikatoroch LED (1, 2, 3) nepreruSovane svieti Spustenie ota&ania kotaa
zelené svetlo.

1. Lavou rukou zatlaéte spina¢ spustenia/zastavenia
(A) doprava a podrzte ho.

2. Pravou rukou zatlacte nadol gombik na nastavenie
otacok kotuca (B).

3. Ked sa kotu¢ pily spusti, pustite spina¢ spustenia/
zastavenia a gombik.

4. Otacanim gombika na nastavenie otacok kotuca (C)
nastavte otacky kotuca.

Zastavenie vyrobku

WSTRAHAZ Ak vyrobok nie je

pripojeny k zdroju napajania, vzdy zatvorte
privod vody.
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1. Pocas otacania vysunite kotu¢ zo steny. Posurite
rameno pily do jeho hornej polohy.

2. Ak chcete vypnut otacanie kotuca, stlacte spina¢
spustenia/zastavenia dolava. Otaganie kot(ga
mozno zastavit' aj oto¢enim nastavovacieho
gombika proti smeru hodinovych ruciciek.

3. Zatvorte privod vody.

Presvedcte sa, ¢i su vyrezané bloky zaistené klinmi,
aby po¢as demontaze nevypadli.

5. Presunte pilu do vhodnej pracovnej polohy na
demontaz.

6. Stladenim vypinac¢a na dialkovom ovladani zastavte
stenovu pilu.

Zastavenie napéjacieho zdroja a elektrického néstroja

1. Na napajacom zdroji stlacte tlacidlo zastavenia (B).

2. Zatvorte privod vody do napéjacieho zdroja.

Stavové indikatory

Ked je vyrobok pripojeny, indikatory 1 — 5 sa na niekoiko
sekund rozsvietia.

Fazovy indikator (zeleny)
Fazovy indikator (zeleny)
Fazovy indikator (zeleny)
Indikator servisu (zlty)
Vystrazny indikator (Cerveny)

o rwbd =~

BlizSie informacie o stavovych indikatoroch najdete
v kapitole Vysvetlivky k stavovym indikdtorom
napéjacieho zdroja na strane 114.

Vystrazny indikator

VAROVANIE: Pokial svieti vystrazny

indikator, v pouzivani vyrobku nepokracujte.

Hrozi nebezpecenstvo poskodenia vyrobku.
Ak sa rozsvieti vystrazny indikator (Cerveny), vyrobok
zastavte. Pozrite si Cast’ Zastavenie vyrobku na strane
101.

Radiokomunikaény systém

VAROVANIE: Ujasnite si, ¢i okolnosti
tykajuce sa prevadzky vyzaduju pripojenie
so zbernicovym kablom CAN. Pozrite si ¢ast’
Oviddanie vyrobku pomocou dialkového
ovlddania pripojeného zbernicovym kablom

S pripojenym elektrickym naradim budete moct’

pracovat' aZ po sparovani dialkového ovladania s

vyrobkom. Parovanie je potrebné vykonat' aj vtedy, ked

je vyrobok pripojeny k dialkovému ovladaniu pomocou

CAN na strane 104.
zbernicového kabla CAN.

Dialkovym ovladanim sa da ovladat len pripojeny
vyrobok.
Ak sa dodané dialkové ovladanie vymeni, parovanie

medzi dialkovym ovladanim a vyrobkom sa musi
zopakovat'.
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Ak je potrebné vymenit dialkové ovladanie medzi
2 napéjacimi zdrojmi, musite sparovat' zamenené
dialkové ovladanie a vyrobok.

Sparovanie dialkového ovladania a napajacieho zdroja

tykajuce sa prevadzky vyzaduju pripojenie
s0 zbernicovym kablom CAN. Pozrite si ¢ast’
Oviddanie vyrobku pomocou dialkového
oviddania pripojeného zbernicovym kablom
CAN na strane 104.

c VAROVANIE: Ujasnite si, ¢i okolnosti

Poznamka: parovanie je mozné vykonat' aj vtedy,
ked je zbernicovy kabel CAN pripojeny k napajaciemu
zdroju.

1. Uistite sa, Ci je batéria nainstalovana v dialkovom
ovladani nabita.

2. Spustite napajaci zdroj. Pozrite si Cast' Spustenie
napdjacieho zdroja na strane 100.

3. Spustite dialkové ovladanie. Pozrite si dast Obs/uha
dialkového oviddania na strane 104.

&

Na displeji informaéného centra stlacte sucasne
kratko tlacidlo (A) a (B).

5. Kratko stlacte tlacidlo (A), aby ste zobrazili moznost’
2
&
6. Kratko stlacte tlacidlo (B) a vyberte moznost’ ,2“. Na

displeji informacného centra sa zobrazi symbol (C).

Sucasne stlacte tlacidlo (A) a (B) a pridrzte ich
3 sekundy.

Zapnite napajaci zdroj.

. Stlacte a podrzte tlacidlo zapnutia na napajacom

zdroji aspon 3 sekundy.

. Ked sa na displeji informacéného centra zobrazi

vyrobné &islo prijimaca, stlacte (B).

SN
¥ 24678943 ¥

Symbol potvrdenia parovania bude viditelny
2 sekundy.

Poznamka: Ak sa tiagidia (A) a (B) stlagia
sucasne, zmeni sa rezim displeja informa¢ného
centra.

. Ked sa na displeji informa¢ného centra zobrazi

symbol zapnutia/vypnutia, restartujte diaikové
ovladanie pomocou vypinaca.
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12. Restartujte napajaci zdroj. Pozrite si ¢ast' Spustenie
napdjacieho zdroja na strane 100.

Pripojenie dialkového ovladania k napajaciemu zdroju
pomocou zbernicového kabla CAN

1. Jeden koniec zbernicového kabla CAN vioZte do
konektora (A) na dialkovom ovladani.

2. Druhy koniec zbernicového kabla CAN vloZte do
konektora (B) na napajacom zdroji.

3. Skrutky konektora pre zbernicovy kabel CAN
utiahnite rukou.

Ovladanie vyrobku pomocou dialkového ovladania
pripojeného zbernicovym kablom CAN

Za urcitych okolnosti je povinné pripojit’ zbernicovy kabel
CAN na prevadzku vyrobku. DalSie informacie vam
poskytne servisné stredisko Husqvarna.

Ked je dialkové ovladanie pripojené pomocou
zbernicového kabla CAN, prenos radiového signalu sa
zastavi.

+  Zbernicovy kabel CAN pripojte medzi diaikové
ovladanie a vyrobok. Pozrite si Cast’ Pripojenie
dialkového ovigdania k napajaciemu zdroju pomocou
zbernicového kabla CAN na strane 104.

Kontrola aktivnosti parovania

1. Spustite dialkové ovladanie. Pozrite si 8ast Obsluha
dialkového oviddania na strane 104.

2. Spustite napajaci zdroj. Pozrite si Cast’ Spustenie
napdjacieho zdroja na strane 100.

3. Pérovanie jevstéle aktivne, ak je na informa¢nom
displeji viditelna sila pripojenia.

@

Dialkové ovladanie
Vyrobok sa ovlada dialkovym ovladanim.

Dialkové ovladanie mozno prevadzkovat’ pomocou
radiokomunikaéného prenosu. Ak dbjde k ruseniu
prenosu, frekvencia sa automaticky zmeni. Parovanie
medzi vyrobkom a dialkovym ovladanim vykonava
vyrobca. Nové parovanie je potrebné aj v pripade
vymeny dialkového ovladania alebo vymeny dialkovych
ovladani medzi vyrobkami. Pozrite si Cast’ Spdrovanie
dialkového oviddania a napdjacieho zdroja na strane
103.

Dialkové ovladanie méze fungovat aj so zbernicovym
kablom CAN pripojenym medzi dialkovym ovladanim
a vyrobkom. Zbernicovy kabel CAN, ktory sa dodava
s vyrobkom, ma dizku 10 m. Maximalna dizka
zbernicového kabla CAN je 30 m. Zbernicovy kabel
CAN je napriklad mozné pouzit, ked je stav nabitia
batérie dialkového ovladania nizky alebo ked nie je
nainstalovana batéria dialkového ovladania. Pokyny na
pripojenie dialkového ovladania k vyrobku pomocou
kabla najdete v &asti Pripojenie dialkového oviddania
k napdjaciemu zdroju pomocou zbernicového kabla
CAN na strane 104.

Na dialkovom ovladani sa nachadzaju vietky oviadacie
prvky, ktoré st potrebné na ovladanie vyrobku. Dialkové
ovladanie disponuje digitalnym displejom so systémom
ponuky. Pozrite si Cast’ Systém ponuky na strane 107.

Obsluha dialkového ovladania

Vyrobok sa ovlada dialkovym ovladanim. Diaikové
ovladanie je pripojené k napajaciemu zdroju
prostrednictvom radiového prenosu alebo zbernicového
kabla CAN.
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+  Stladenim vypinac¢a spustite a zastavite dialkové * Spustenie kotuca: Stlacte a podrzte spinac

ovladanie. spustenia/zastavenia (A) pre kotu¢ a potom stlacte
gombik na nastavenie otacok kotiéa (B). Uvoinite
gombik a spina¢ spustenia/zastavenia. Ota¢anim
gombika na nastavenie otacok kotuca (C) upravte
otacky kotuca. Pozrite si Cast' Spustenie otdcania
kotuca na strane 101.

+ Otacanim gombika posivajte stenovu pilu pozdizne
pozdIz vodiacej listy.

+ Zastavenie kotuca: Otocte gombik na nastavenie
otacok kotuca (A) proti smeru hodinovych rugiciek
alebo stlacte spina¢ spustenia/zastavenia (B)
dolava.

« Otacanim gombika sa posuva oto¢né rameno
a nastavuje sa hibka rezu.
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« Ak nastane nudzovy stav, vyrobok zastavte
pomocou tlacidla zastavenia stroja.

Motor zapnuty

Control diagnostics

L]

Ponuka funkcii
Machine status Blade diame(e%
System Startup settin

Start on rpm=0
Time counter-

O 20

Time log.

®

1. ,Priemer kotu¢a“ sltzi na nastavenie priemeru
kotuca.

2. ,Smer otacania“ slUzi na nastavenie kottca v smere
alebo proti smeru hodinovych ruciciek.

3. ,Nastavenie spustenia“ - ked je tato funkcia
zapnuta, musite pred spustenim kottuc¢a nastavit’
priemer kotuca a smer otacania kotuca.

4. ,Spustenie pri ot./min = 0“ — ked je tato funkcia
zapnuta, kotu¢ sa spusti od 0 ot./min. Ak tato funkcia
nie je zapnuta, otacky kotuca sa automaticky zvysia
az na odporucanu rychlost' zvoleného priemeru
kotuca.

5. ,Pocitadlo ¢asu“ — ked je tato funkcia zapnuta,
otacky s na hodnote 25 ot./min alebo viac a rezné
rameno sa pohne dopredu, spusti sa ¢asovac.

6. ,Zaznam Casu“ zobrazuje 4 posledné pocitadla ¢asu.

Domovska obrazovka

Displej ma dve domovské obrazovky. Jedna sa
zobrazuje, ked je motor vypnuty. Pozri ,Motor vypnuty“
nizSie. Druhéa sa zobrazuje, ked je motor zapnuty. Pozri
,Motor zapnuty“ nizSie.

Symboly (A, B, C, D) na liste rychlej akcie sa menia
podla toho, &i je motor vypnuty alebo zapnuty.

il @s0%

W

o700

RPM.

25

25

\
|

Pozicia | Popis
1 Rychla akcia na vyber stavu stroja.
Motor vypnuty

il Bs0%
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Pozicia | Popis

1 Rychla akcia na vyber stavu stroja.

2 Rychla akcia na zmenu priemeru kotic¢a a
smeru otacania.

3 Rychla akcia na nastavenie smeru ota€ania
kotuca.

Systém ponuky

Tlacidlom Domov (A) sa dostanete na domovsku
obrazovku. Ak chcete otvorit’ systém ponuky, vyberte
tlagidlo ponuky (B) na dialkovom ovladani. Tlagidlo
navratu (C) umoznuje navrat v Struktire ponuk.

Funkcie na liste rychlej akcie sa zmenia po vykonani
vyberu na displeji. Pomocou tlacidiel (D) vedla listy
rychlej akcie mozete vybrat nové funkcie.

Prehlad ponak

N Bs0%

R

@700

00:03:48

Loap
\

| 0%

Qe

Stav stroja

Zobrazit' stav

Aktivne chyby

Zaznam chyb

Prevadzkovy ¢as

Priemer kotuca

Smer otacania

Nastavenie spustenia 0

Funkcie
Spustenie pri ot./min =00
Pocitadlo ¢asu o
Zaznam Casu
Automatické
Jas
Manualne
Nastavenia dialkového Jazyk
ovladania Metrické
Jednotky
Imperialne
Systém
Resetovat’

Revizie

Napéjaci zdroj

Dialkové ovladanie

Nastroj

Licencie tretich stran

Diagnostika ovladania

Ponuka stavu stroja

+  Polozka ,Zobrazit stav* zobrazuje prehiad teplét a

napati.

* Zoznam ,Aktivne chyby“ obsahuje poruchy, ktoré
vyrobok najde. Zoznam obsahuje vSetky aktivne
hlasenia. Najnovsie hlasenia su v hornej €asti
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zoznamu. Pozrite si ast’ Chybové hldsenia na
strane 115.

+  Polozka ,Cas prevadzky" zobrazuje celkovt dobu
prevadzky napajacieho zdroja a stenovej pily.

Ponuka ,Systém*”

,Nastavenia dialkového ovladania“

« Jas" nastavuje svietivost’ displeja.
« ,Jazyk" nastavuje jazyk textu na displeji. Tovarenské
nastavenie jazyka je Anglictina.

PRESS AND HOLD BACK TO EXIT

Poznamka: Ak cheete vratit vyrobné nastavenia
jazyka, jasu a jednotiek, stlacte a 10 sekund pridrzte
tlacidlo Domov (A).

Displej informacného centra

il Bson | ARSE

@700

RPM

+ Jednotky" nastavuju jednotky tlaku, teploty a dizky
na displeji.

* Moznost' ,Resetovat™ nastavuje vyrobné nastavenia,
anglicky jazyk, maximalny jas a metrické jednotky.

+Revizie"

Zobrazuje revizie softvéru napajacieho zdroja, nastroja
(WS 8) a dialkového ovladania.

LLicencie tretich stran”

Zobrazuje licencie na softvér s otvorenym zdrojom pre
operacny systém a licencie na aplikacie na dialkovom
ovladani.

Diagnostika ovladania

V Casti ,Diagnostika ovladania“ moézete vykonat' funkéné
testy ovladacich prvkov na dialkovom ovladani. Na
displeji sa zobrazi kazdy ovladaci prvok. Indikatory
ovladania na displeji sa po vykonani funkénych testov
zmenia z bielej na oranzovud. Pouzivajte prvky na
dialkovom ovladani na maximum. Ovladanie funguje
spravne, ked' sa na indikatore riadenia zobrazuje 0 %

v strede a -100 %, resp. 100 % na koncovych polohach.

Information center

Na displeji informaéného centra na dialkovom ovladani
sa zobrazuju nasledujuce informéacie o dialkovom
ovladani:

+  Cije dialkové ovladanie zapnuté alebo vypnuté.

* Chybové kody. Pozrite si ¢ast’ Chybové kody HMI
displeja dialkového oviddania na strane 117.

«  Parovanie medzi dialkovym ovladanim a vyrobkom.
Pozrite si Gast’ Spdrovanie dialkového oviddania
a napdjacieho zdroja na strane 103.

+  Sila radiového signalu (A) medzi dialkovym
ovladanim a vyrobkom. Rovnaké symboly sa
zobrazuju aj na hornej liste displeja. Pozrite si ¢ast’
Symboly na hornej liste displeja na strane 76

Radiovy signal Symbol

K dispozicii su 4 Grovne sily radio- II
vého signalu. ol

Radiovy signal je v pohotovostnom

> .« Y . . . _ ‘
rezime. Dialkové ovladanie nefun _..l
guje spravne.
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Radiovy signal Symbol
Ziadny radiovy signal. ®
[ 1] ]

« Stav batérie (B). Rovnaké symboly sa zobrazuju
aj na hornej liste displeja. Pozrite si Cast’ Batéria
dialkového oviddania na strane 109.

Stav nabitia Symbol

K dispozicii je 5 urovni nabitia ba- I
térie.

Porucha batérie. u

Kablové pripojenie medzi diaiko- ’
vym ovladanim a vyrobkom.

K dispozicii su 2 tla¢idla pre displej informaéného
centra. Tlacidlo na lavej strane (C) vykonava presun
na nasledujuci symbol na displeji. Pravé tlacidlo (D)
potvrdzuje vyber.

Batéria dialkového ovladania

VYSTRAHA: Pred pouzitim batérie
dialkového ovladania a nabijacky si
musite pozorne precitat’ Cast' V/Seobecné
bezpecnostné pokyny na strane 78 a
Bezpecnost’ batérii na strane 79.

Nabijacka batérie

Indikator stavu batérie pouziva 2 LED kontrolky
na nabijacke batérii: kontrolku LED energie batérie
(Cervend) a kontrolku LED stavu batérie (zelend).

LED |LED | Indikacia

ener- | stavu

gie

Svieti | VYP | Nabijagka JE ZAPNUTA. V nabijacke
Cerve- nie je Zziadna batéria.

no

Svieti | Svieti | Nabijacka JE ZAPNUTA. Batéria je
Cerve- | zeleno | Uplne nabita.

no

Svieti | Blikd | Nabijagka JE ZAPNUTA. Akumulator
Cerve- | zelené | sa nabija.

no svetlo

Blika | VYP | Chyba nabijacky batérie alebo je te-
Cerve- plota mimo rozsahu nabijania.

né

svetlo

Vybratie a vioZenie batérie dialkového ovladania z a do

dialkového ovladania.

1. Otogenim dialkového ovladania ziskate pristup k
zadnej strane, kde sa nachadza batéria.

2. Vyberte alebo nainstalujte batériu dialkového
ovladania.

Poznamka: Pred prvym pouzitim dialkového
ovladania je nutné batériu nabit’.

Poznamka: Ak batéria nie je v prevadzke

5 dni, prejde do prepravného rezimu. Ked su batérie
v prepravnom rezime, musite ich pripojit’ k nabijacke,
aby ste ukongili prepravny rezim.

3 . Ak je batéria v rezime spanku, viozte
Poznamka: Ak je b ku, vi
ju na priblizne 15 sekund do nabijacky, aby sa
nastartovala.

Pre batériu sa na displeji a displeji informacného
centra zobrazuje symbol stavu nabitia, pozrite si ¢ast’
Symboly na horneyj liste displeja na strane 76 a Displej
informacného centra na strane 108. Dialkové ovladanie
nie je mozné pouzivat, ak je stav nabitia batérie

v dialkovom ovladani prili§ nizky.

Prevadzkovy ¢as Uplne nabitej batérie dialkového

ovladania je priblizne 12 hodin. Studené pocasie méze
skratit’ prevadzkovy Cas.

Batériu dialkového ovladania nabijajte kazdych
6 mesiacov, aby si zachovala kvalitu.

Nabitie batérie dialkového ovladania pomocou nabijatky
batérii

Cas nabijania prazdnej batérie dialkového ovladania
pomocou nabijacky je priblizne 3 hodiny. Pri nabijani
batérie dialkového ovladania musi byt teplota v rozsahu
10 °C/50 °F az 45 °C/113 °F.
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1. Vyberte prazdnu batériu dialkového ovladania
z dialkového ovladania. Pozrite si ¢ast’ Vybratie
a vioZenie batérie dialkového oviddania z a do
dialkového oviddania. na strane 109.

2. Pripojte spravnu zastréku do nabijacky batérii.
Nabijacka sa dodava s réznymi zastrckami. Pozrite
si Gast’ Prehlad dialkového oviddania na strane 75.

3. Pripojte nabijacku batérii k sietovej zasuvke.
Indikator napajania (A) batérie sa rozsvieti
nacerveno. Pozrite si ast Nabijjacka batérie na
strane 109.

Pripojte batériu dialkového ovladania k nabijacke
batérii. Uistite sa, e Sipky (B) na batérii dialkového
ovladania a nabijacke batérie su zarovnané. Ked
sa batéria dialkového ovladania nabija, indikator (C)
stavu batérie na nabijacke blika nazeleno.

Ked je batéria dialkového ovladania pine nabita,

farba indikatora sa zmeni na zelenu. Vyberte batériu
dialkového ovladania z nabijacky batérii.

. Odpojte nabijacku batérii zo sietovej zasuvky.

Udrzba

Uvod

VYSTRAHA: pred pouzivanim vyrobku
si musite precitat’ kapitolu o bezpeénosti

a porozumiet’ informaciam, ktoré sa v nej
uvadzaju.

si precitajte navod na obsluhu iného elektrického

nastroja.

Plan adrzby

* Ak sa chystate pouzivat' stenovu pilu WS 8,
precitajte si:
+  Udrzba zariadenia PP 8, WS 8 a dialkového

ovladania

« Ak sa chystate pouzit' iny elektricky nastroj, ktory je
kompatibilny s napajacim zdrojom PP 8, preditajte
si éast' Udrzba v tomto navode, ktora sa tyka iba
napajacieho zdroja PP 8. V pripade dalSich otazok

WSTRAHAZ Na cistenie vyrobkov

nepouzivajte vysokotlakovy &istic. Vysoky
tlak moze spdsobit' poskodenie tesneni

a spdsobit’ vniknutie vody a necistét do
vnutra vyrobkov.

VYSTRAHA: Odpojte vyrobky od
napdjania a pred vykonanim udrzby
pockajte minimalne 5 minut.
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VSeobecna Udrzba vyrobku

Denne

Tyzden-
ne

WS 8

Vygistite stenovt pilu a prislugenstvo. Pozrite si ¢ast' Cistenie napdjacieho zdroja na strane
711.

Vycistite konektory na hlave pily a vysokofrekvenénom kabli.

Skontrolujte, ¢i vSetky externé spojky, spoje a kable nie su poSkodené.

Skontrolujte, i poistna rukovat funguje spravne. Skontrolujte, Ci st kolesa spravne nastave-
né. Pozrite si Cast’ Uprava nastavenia vodiacich koliesok na strane 113.

Skontrolujte, ¢i sa na prirube nenachadzaju znamky poskodenia alebo opotrebovania.

Skontrolujte, ¢i sa na krytoch koti¢a nenachadzaju znamky poskodenia alebo opotrebovania.

Skontrolujte, ¢i je vodiaci prvok krytu rezného kotu¢a spravne nastaveny. Pozrite si Cast’
Nastavenie vodiaceho prvku Krytu rezného kotuca na strane 112. Namazte poistny mechaniz-
mus.

Vykonajte kontrolu ozubeni na vodiacich listach, ¢i nevykazuju znamky poSkodenia. Skontro-
lujte, i su skrutky drziace ozubenia spravne utiahnuté.

Skontrolujte, ¢i sa vSetky vodiace kolieska otacaju hladko bez nadmernej vole. V pripade
nadmernej vole sa obratte na autorizované servisné stredisko Husgvarna.

Pocuvaijte, ¢i motory posuvu a oto¢né rameno nevydavaju neobvyklé zvuky.

Pripojte véetky vodovodné pripojky, zapnite vodu a hiadajte tnik vody.

PP 8

Vy¢istite napajaci zdroj a prisluSenstvo. Pozrite si &ast' Cistenie napdjacieho zdroja na strane
771.

Vykonaijte celkovu kontrolu napajacieho zdroja, ¢i na fiom nie su pritomné praskliny alebo
zlomené Casti.

Uistite sa, Ze tlac¢idlo zastavenia stroja funguje spravne. Pozrite si Cast' Kontrola tlacidla
nudzového zastavenia napdjacieho zdroja na strane 83.

Dialkové ovladanie

Vygistite dialkové ovladanie a prislusenstvo. Pozrite si dast' Denné distenie dialkového ovis-
dania na strane 113.

Vykonaijte celkovii kontrolu dialkového ovladania, & na fiom nie st pritomné praskliny alebo
zlomené Casti.

Uistite sa, Ze tlacidlo zastavenia stroja funguje spravne. Pozrite si Cast’ Kontrola tlacidla
zastavenia stroja na dialkovom oviddani na strane 83.

Udrzba zariadenia PP 8 tesneni a spdsobit’ vniknutie vody a necistot

do vnutra napajacieho zdroja.

WSTRAHA! Odpojte napajaci zdroj

od napajania a pred vykonanim dadrzby Cistenie napajacieho zdroja

pockajte minimalne 5 minut

zdroja nepouzivaijte vysokotlakovy Cistic.

VAROVANIE: Na ¢istenie vyrobku
c VAROVANIE: Na éistenie napajacieho A nepouzivajte vysokotlakovy &istig.

Vysoky tlak méZe spdsobit’ poskodenie
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A VAROVANIE: Nerozstrekujte vodu
priamo na elektrické komponenty.

*  Vycistite vonkajSok napajacieho zdroja. Pouzite
robustnu ruénu kefu alebo velku maliarsku kefu.

« Vycistite konektory a koliky. Pouzite na to handri¢ku
alebo kefu.

Kontrola napajacieho zdroja

* Presvedcte sa, €i napajaci zdroj nie je prasknuty
alebo inak poskodeny.

« Skontrolujte, ¢i su vSetky spojky, pripojky, hadice
a kable v dobrom stave a nie su poskodené.

Cistenie vodného filtra na napajacom zdroji

Vycistite filter v pripojke na privod vody.

«  Uvoinite spojku pomocou kitiéa s velkostou 16 mm.
« Odstrante nedistoty z filtra stlacéenym vzduchom.
« Utiahnite spojku.

Udrzba zariadenia WS 8

6. Ocistite a namazte pohyblivé diely a pruziny
stroja, ako napriklad poistku rukovati a pruzinovy
mechanizmus vodiaceho prvku krytu kotuca.
Naneste Cistiaci a mazaci sprej.

7. Vysuste vSetky pohyblivé ¢asti. Namazte vSetky
diely olejovym sprejom, aby sa zabranilo korozii.

Kontrola stenovej pily

1. Presvedcte sa, Ci kotu¢ ani kryt kotuéa nie su
prasknuté alebo inak poSkodené.

2. V pripade nadmerného opotrebovania kryt koti¢a
alebo kotu¢ vymente.

3. Skontrolujte, i vodiace koliesko krytu kotuca
nekladie pri otagani prili§ veiky odpor a vodiaci prvok
je spravne zarovnany s krytom kotuc¢a a pilou. Pri
nastavovani jednotlivych Casti si pozrite informacie o
montazi a nastaveniach.

Nastavenie vodiaceho prvku krytu rezného kottic¢a

WSTRAHAZ Odpojte stenovu pilu od

zdroja napdjania a pred vykonanim udrzby
pockajte minimalne 5 minat

VAROVANIE: Na éistenie stenovej

pily nepouzivajte vysokotlakovy Cisti€.
Vysoky tlak méze spdsobit’ poskodenie
tesneni a spdsobit’ vniknutie vody a necistot
do vnutra stenovej pily.

> B>

Cistenie a mazanie stenovej pily

VAROVANIE: Na ¢istenie vyrobku

nepouzivajte vysokotlakovy Cistic.

VAROVANIE: Nerozstrekujte vodu

priamo na elektrické komponenty.

>/

-

Demontujte stenovu pilu. Pozrite si ast' Demontaz
vyrobku na strane 95.

N

Vycistite vSetky spojky, pripojky, hadice a kable.
Pouzite hadicu na vodu, kefu a handri¢ku.

Vycistite a namazte kontaktné koliky.

> ow

Namazte objimky spojok rozvodu vody.

Déokladne vydcistite kryt rezného kotuca zvnutra aj
zvonka, aby v kryte nezaschla Spina.

1. Povoite matice na 2 nastaviteinych vodiacich
kolieskach (A).

2. Nasadte vodiaci prvok krytu rezného kotuca do krytu
rezného kotuca.

3. Otadajte vackové hriadele pomocou 22 mm Kitca,
kym sa vodiace kolieska nedotknu vodiace;j listy (B).

4. \{aékovy hriadel podrzte v pozicii pomocouv22 mm
klu¢a a maticu utiahnite pomocou 16 mm kluc¢a.

5. Uistite sa, ze sa kolieska lahko otacaju a vodiaci
prvok krytu rezného kotuca sedi pevne.
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Uprava nastavenia vodiacich koliesok

Stvorica vodiacich koliesok musi byt ulozena v liste
bez prili§ velkej vole, aby pila pracovala stabilne

a umozfiovala rovné rezy. Vodiace kolieska sa
nastavuju na strane zobrazenej na obrazku. Na druhej
strane maju pevnu polohu, ktora sa nastavuje len
pocas udrzby v autorizovanom servisnom stredisku
firmy Husqvarna.

V pripade prili§ velkej vole mozno vodiace kolieska
nastavit' nasledujucim spésobom:
1. Pomocou kiiga velkosti 13 mm uvoinite maticu (A).

2. Sesthrannym kitiGom velkosti 4 mm dotiahnite
dorazovu skrutku (B), kym vodiace kolieska nebudu
spocivat' na liStach bez akejkolvek vole.

3. Dorazovu skrutku (B) zaistite $esthrannym kii&om
v tejto polohe, kym nedotiahnete maticu (A), ktorou
dorazovu skrutku zaistite.

ba dialkového ovladania

c
a
N

VYSTRAHA: odpoite dialkové
ovladanie od zdroja napajania a pred
vykonanim udrzby pockajte minimalne

VAROVANIE: Na cistenie dialkového

ovladania nepouzivajte vysokotlakovy cisti¢.

A 5 mindt
A

Vysoky tlak méze sposobit’ poSkodenie

tesneni a sposobit’ vniknutie vody a necistot

do vnutra dialkového ovladania.

+  Vonkajsie ¢asti dialkového ovladania ocistite
navlihéenou handri¢kou. Vnutorné €asti dialkového
ovladania oéistite stlacenym vzduchom.

Kontrola dialkového ovladania

1. Vykonajte vizualnu kontrolu dialkového ovladania so
zameranim na praskliny alebo iné formy poSkodenia.

2. Skontrolujte, i su vSetky tesnenia, spojky, spoje
a lanka v dobrom stave a ¢i nie su poSkodené.

3. Skontrolujte, ¢i spinace, prepinace a ovladacie prvky
nevykazuju znaky poskodenia.

4. Ak objavite akékoivek znamky poskodenia alebo
dialkové ovladanie nepracuje spravne, obratte sa na
schvaleného servisného predajcu.

Tyzdenné Gistenie dialkového ovladania

* Vycistite ovladaci panel a uistite sa, Ze napisy su
jasne Gitateiné.

+ Vydcistite svorky batérii a kontakty v priestore na
batériu a nabijacky. Pouzite makku a suchu tkaninu.

Nabijanie batérie dialkového oviaddania

Pre nabijanie batérie dialkového ovladania si pozrite
Cast' Vybratie a vioZenie batérie dialkoveho oviddania z
a do dialkového oviddania. na strane 109.

Servis vyrobku

+ Nechajte servis vykonat' schvaleného predajcu
spolo¢nosti Husqvarna. Pouzivajte len originalne
nahradné diely, aby ste zaistili bezpe¢nost vyrobku.

«  Casovy harmonogram servisného hlasenia:

a) Ked do servisu ostava > 50 hodin, zobrazi sa
sprava ,Zostavajuci ¢as do servisu je menej ako
100 hodin®.

b) Ked do servisu ostava 10 — 50 hodin, zobrazi sa
sprava ,Zostavajuci ¢as do servisu je menej ako
50 hodin®.

c) Ked do servisu ostava <10 hodin, zobrazi sa
sprava ,Zostavajuci ¢as do servisu je menej ako
10 hodin*.

d) Ked do servisu ostava 0 hodin, zobrazi sa
sprava ,Cas na vykonanie servisu®.

* Ak vyrobok nedosiahne po 1 roku 100 hodin
prevadzky, nechajte vyrobok skontrolovat’
schvalenym predajcom spolo¢nosti Husqvarna.

Postup po vykonani udrzby

1. Po dokonéeni udrzby vykonajte testovaciu
prevadzku.

Denné &istenie dialkového ovladania

A VAROVANIE: Nerozstrekujte vodu
priamo na elektrické komponenty.

VYSTRAHA: Riziko poranenia a
poskodenia. Nespravne nainstalované

dialkové ovladanie, kable alebo hadice
mozu mat’ neziaduci ucinok na pohyby
vyrobku.
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2. V pripade poruchy vyrobok okamzite zastavte.
Pozrite si Cast’ Zastavenie vyrobku na strane 101.

RieSenie problémov

Vysvetlivky k stavovym indikatorom
napajacieho zdroja

Na napajacom zdroji sa nachadza niekoiko indikatorov
stavu. Pozrite si Cast’' Stavové indikédtory na strane 102.
Stavové indikatory vam pomozu pri rieSeni problémov.

e

Svetlo je zapnuté.

Svetlo je vypnuté.

Svetlo rychlo blika.

ool 2y

Svetlo pomaly blika.

NV
BSS

Svetlo prechadza z Tavej strany na pravu
a potom opét’ na lavu stranu.

®

N

N

®

Chybové hlasenia na HMI displeji

V spodnej liste (A) HMI displeja sa zobrazuju aktivne
hlasenia alebo poruchy. Ak chcete zobrazit’ hlasenie,
stladte tlacidlo vedia rychlej akcie so symbolom
trojuholnika (B).

A

WHAT IT IS ABOUT
WHAT IT DOES

WHAT YOU SHOULD DO IS MOST OF THE TIME
DESCRIBED IN TWO ROWS BUT IN SOME CASES

IT MIGHT BE NEEDED WITH THREE g -

(2] [ [#]

Pomocou tlacidla prijatia (C) odstranite upozornenie z
celej obrazovky. Ak sa zobrazuje viac ako 1 aktivne
hlasenie, pomocou tlacidiel so Sipkami (D a E) sa
mobzZete presuvat’ medzi hlaseniami na displeji. Zoznam
poruch najdete aj v Casti ,Aktivne chyby“ v ¢asti ,Stav
stroja“ v ramci tlacidla ponuky (F). Pozrite si ¢ast’

Ponuka stavu stroja na strane 107.
< Cfi

l f
1234
= WHAT IT IS ABOUT L]
n WHAT IT DOES
WHAT YOU SHOULD DO IS MOST OF THE TIME
DESCRIBED IN TWO ROWS BUT IN SOME CASES j

IT MIGHT BE NEEDED WITH THREE

=)

Svetlo prechadza z lavej strany na pravu.

A
Ro6zne typy chybovych hlaseni
Existuju 4 rézne typy chybovych hlaseni:

» Informacné hlasenia sluzia ako pomocné a poskytuju
tipy na prevadzku vyrobku. Tato sprava je biela
bublina s textom.

« Varovné hlasenia uvadzaju, ze nie€o nie je spravne.
Varovné hlasenie sa zobrazi ako Zlty trojuholnik.

« Vystrazné hlasenia zobrazuju poruchy alebo
bezpecénostné chyby, ktoré mézu sposobit’
mechanické poskodenie. Vyrobok sa ¢oskoro
zastavi. Vystraha sa najprv zobrazi na celej
obrazovke s ¢ervenym vystraznym trojuholnikom
a textom. Po prijati (C) vystrazného hlasenia sa
vystraha zmeni na ¢erveny symbol trojuholnika na
spodnej liste (A).
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« Chybové hlasenia sa zobrazuju, ked je zariadenie
zastavené z dévodu poruchy alebo bezpec¢nostnej
chyby. Chybové hlasenie sa zobrazi ¢ervenou
farbou s bielym trojuholnikom a bielym textom. Ked'
prijmete (C) chybové hlasenie, symbol trojuholnika
sa zobrazi v spodnej liste (A).

Chybové hlasenia

Ak sa vyskytne chyba, na displeji dialkového ovladania
sa zobrazi chybovy kéd a chybové hlasenie.

Chybové hlasenie obsahuje 4 ¢asti. Hlasenie ma jeden
vystrazny trojuholnik (A), informacie o upozorneni (B),
¢o upozornenie spdsobuje (C) a tiez informacie o tom,

¢o by ste mali urobit’ (D).

-
v ®
1234 e

WHATIT IS ABOlL@ [:l

WHAT IT DOES [:|

Vykonaijte postup zobrazeny na displeji alebo sa obratte
na servisné stredisko Husqvarna. Chybové hlasenie sa
zavrie stlacenim tlac¢idla OK.

Ak sa chybova sprava, ktoru ste zatvorili, nezobrazi na
displeji znovu, mozete pokracovat' v pouzivani vyrobku.

Ak sa chybové hlasenie zobrazi znovu, pozrite si
Cast’ Riesenie problémov — stenova pila a napdjaci
zdrof na strane 115 alebo sa obratte na servisné
stredisko Husqvarna. V pripade potreby aktualizujte
softvér vyrobku.

Ak v tomto navode nie su vysvetlené chybové hlasenia,
obrat'te sa na servisné stredisko Husqvarna.

RieSenie problémov - stenova pila a napajaci zdroj

Kod chyby/ Hiasenie Priina Akcia
informacie
Hibka rezu je prili$ veika. Znizte hibku rezu.
Otacky rezného kotuca su prili§ | Znizte otacky kotuca.
vysoké.
Prietok vody ku kotucu je prili§ | ZmenSite prietok vody ku kotu-
silny. éu.
Kotug je prilis tvrdy. Vymerite kotu¢ za maksi.
Vydistite nastroj alebo ho vy-
0001 Komunikacia nastroja nie je Vo vnutri nastroja a v konekto- mente.
konzistentna roch je kal. Obratte sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.
Pokuste sa restartovat’ napajaci
o ) } zdroj alebo otestujte s inym za-
0002 Brzda vykazuje poruchu Spojenie je zIé alebo je posko- riadenim K6500/K7000.
deny komponent.
Obratte sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.
Pocuvaijte, ¢i je ventilator za-
pnuty, ked sa spusta napajaci
L . . _ zdroj.
0003 Ventilator je pokazeny Spojenie je’zle atl'le’bto e pokaze
ny ventiator. Ak sa ventilator nespusti, ob-
ratte sa na schvalené servisné
stredisko Husqvarna.
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Kéd chyby/
informacie

Hlasenie

Pricina

Akcia

0004

0005

0006

0007

Napajaci zdroj vykazuje internd chybu

Pokuste sa restartovat’ napajaci
zdroj.

Ak je napajaci zdroj stale po-
$kodeny, kontaktujte schvalené
servisné stredisko Husqvarna.

0008

PreruSenie komunikacie

Spojenie medzi nastrojom a na-
pajacim zdrojom nie je v po-
riadku.

Vycistite konektory nastroja a
napajacieho zdroja.

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

0009

Nastroj nie je kompatibilny

Nastroj nie je kompatibilny s
napajacim zdrojom.

Nastroj nebol napajacim zdro-
jom rozpoznany.

Ak chcete aktualizovat' napajaci

zdroj najnovsim firmvérom, ob-

ratte sa na autorizované servis-
né stredisko Husqvarna.

0010

Pretazenie motora kotuca

Spojenie je zIé alebo je posko-
deny komponent.

Skuste to s inym nastrojom.

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

0011

Chyba pradu motora kotuca

Ak je napdjaci zdroj v pohoto-
vostnom rezime, skuste ho re-
Startovat’.

Ak je napdjaci zdroj stale v po-
hotovostnom rezime, obratte sa
na autorizované servisné stre-
disko Husqgvarna.

0012

Privodné napajanie je mimo po-
voleného rozsahu

Sietové napajanie je mimo po-
voleného rozsahu.

Skontrolujte privod sietového
napdjania.

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

0013

Teplota napajacieho zdroja je
prili§ vysoka

Voda nie je pripojena.

Skontrolujte pripojenie vody.

Chladiaca voda na privode je
prili$ tepla.

Skontrolujte privod vody a te-
plotu.

Prietok je nizky.

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

0014

Spustenie pri nastavenych
ot./min

0015

Ziadny platny nastroj stenovej
pily, Start je zablokovany

Pripojeny nastroj nie je kompa-
tibilny

Pokuste sa pripojit’ iny nastroj.

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.
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Kaéd chyby/

Servis nastroja teraz.

h . Hlasenie Pricina Akcia
informacie
Posunite potenciometer do ne-
: o . utralnej polohy.
0016 Potenciometer sa neda spustit’. Potenmomette’rl ne Jelnﬁstaveny
Vv neutrainej polone. Obratte sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.
Pripojené k nastroju Prime
0017
WS220
Pripojené k nastroju Prime
0018
Ws8
Voda nie je pripojena. Skontrolujte pripojenie vody.
Teplota napéjacieho zdroja je Chladiaca Y(?fja na’prlvode je Skontrolujte privod vody a te-
0019 . . prili$ tepla. plotu.
prili§ vysoka
. Lo Obrat'te sa na autorizované
Prietok je nizky. o )
servisné stredisko Husqvarna.
0020 Voda nie je pripojena. Skontrolujte pripojenie vody.
Chladiaca voda na privode je Skontrolujte privod vody a te-
Teplota nastroja je prili§ vysoka prili$ tepla. plotu.
) R Obratte sa na autorizované
Prietok je nizky. o )
servisné stredisko Husqvarna.
0021 Pila narazila na koncovu zaraz- o . -
. Vydistite vodiacu listu.
ku vodiacej listy.
Uistite sa, ¢i je stenova pila
Motor posuvu je pretazeny Vyc¢istite vodiacu listu od kalu. | namontovana na vodiace;j liste
spravne.
. . Obratte sa na autorizované
Kotug je zaseknuty. . .
servisné stredisko Husqvarna.
0022 Servis nastroja do 50 hodin. Cas na servis do 50 hodin.
0023 Cas na servis do 10 hodin. Ob-
Senvis nastroja do 10 hodin. ra’tte sana autorizované servis-
né stredisko Husqvarna a zare-
zervujte si servisnu prehliadku.
0024 Cas na servis. Obratte sa na

autorizované servisné stredisko
Husqvarna a zarezervujte si
servisnu prehliadku.

Chybové kédy HMI displeja dialkového oviadania

Poznamka: Ak sa na HMI displeji zobrazuju chybové kédy >1000, chyba sa tyka dialkového ovladania.

2092 - 006 - 20.05.2026
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Kéd poruchy

Chybové hlasenie

Prigina

Akcia

1001

1101 -1116

1201 -1216

1301 -1316

Chyba dialkového ovladania

Diaikové ovladanie ma poruchu

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

1401 - 1402

Spinac spustenia/zastavenia je
chybny

Vyskytla sa chyba v signali spi-
naca spustenia/zastavenia

Obratte sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

1403 - 1408

1501 - 1504

1701 -1702

1801

Chyba dialkového ovladania

Dialkové ovladanie ma poruchu

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

1802

Chybny potenciometer posuvu
ramena

Signal potenciometra posuvu
ramena je chybny.

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

1803

Chybn)’{ potenciometer po-
zdlZzneho posuvu

Signal potenciometra pozdizne-
ho posuvu je chybny

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

1804 - 1816

Chyba dialkového ovladania

Dialkové ovladanie ma poruchu

Obréat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

1813

Chybny potenciometer posuvu
ramena

Signal potenciometra posuvu
ramena je chybny

Obratte sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

1814

Chybn)’{ potenciometer po-
zdlzneho posuvu

Signal potenciometra pozdizne-
ho posuvu je chybny

Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

1901 - 1916

2002/2203 -
2030/2230

Chyba dialkového ovladania

Dialkové ovladanie ma poruchu

Obratte sa na autorizované
servisné stredisko Husqvarna.

2025/2225

Dialkové ovladanie — prili§ vy-
soka teplota

Dialkové ovladanie sa ovlada
v podmienkach mimo Specifika-
cii.

Pockajte, kym dial. ovlada¢ vy-

chladne. Ak problém pretrvava,

obratte sa na schvalené servis-
né stredisko Husqvarna.

2026/2226

Dialkové ovladanie — prili§ niz-
ka teplota

Dialkové ovladanie sa ovlada
v podmienkach mimo Specifika-
cii.

Pockajte, kym sa dial. ovladac
zohreje. Ak problém pretrvava,
obrét'te sa na schvalené servis-
né stredisko Husqvarna.

2119/2319

Radiovy prijimac - prili§ vysoka
teplota

Radiovy prijima¢ (vo vnutri na-
pajacieho zdroja) sa pouziva
v podmienkach mimo $pecifika-
cii.

Pockajte, kym rad. prijimac vy-
chladne. Ak problém pretrvava,
obrat'te sa na schvalené servis-
né stredisko Husqvarna.

2120/2320

Radiovy prijimag¢ — prili§ nizka
teplota

Radiovy prijima¢ (vo vnutri na-
pajacieho zdroja) sa pouziva
v podmienkach mimo Specifika-
cii.

Pockaijte, kym sa rad. prijimaé
zohreje. Ak problém pretrvava,
obrat'te sa na schvalené servis-
né stredisko Husqvarna.
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Kaéd poruchy Chybové hlasenie Pricina Akcia
2098/2298 - R - R - . Obrat'te sa na autorizované
2099/2299 Chyba dialkového ovladania Dialkové ovladanie ma chybu. servisné stredisko Husqvama.
J . V dialkovom ovladani je neplat- Obratte sa na autorizované
3201 Batéria je neplatna . - o )
na batéria. servisné stredisko Husqvarna.
3202 - 3204 Chyba dialkového ovladania | Dialkové oviddanie mé chyby, | OPrétte sa na autorizovane
servisné stredisko Husqvarna.
, - V dialkovom ovladani je neplat- Obratte sa na autorizované
3211 Neplatny typ batérie ny typ batérie. servisné stredisko Husqvarna.
3212
9001 - 9002 Obratte sa na autorizované
Chyba dialkového oviadania | Dialkové ovidanie ma chybu. | 1% ° 58 disk: Hu'z zama
9401 - 9499 darna.
9801 — 9899
2102/2302 -
2118/2318
2121/2321 -
2123/2323
2198/2398 -
2199/2399 . .
e Lo Vy§k¥tla Ch.’.’!’ a r?d|okomu'n|.- Obratte sa na autorizované
Chyba radiového prijimaca kacného prijimaca (vo vnutri o )
3103 A : servisné stredisko Husqvarna.
napajacieho zdroja).
8101 -8107
9109 - 9199
9301 - 9399
9501 — 9505

Displej napajacieho zdroja

Ovladaci panel

Kod
chy-
by/
infor-
ma-
cie

Stav

Krok

ne napajanie.

Nie je pritomné Ziad-

Resetujte PRCD.

Skontrolujte privod
napajania.
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Ovladaci panel Koéd | Stav Krok
chy-
by/
infor-
ma-
cie
Ny Ny Ny . Ny Funkény test LED pri | Skontrolujte tlacidlo
BN -0 Q- - -0 pripojeni napdjania. nudzového zastave-
(<35s) nia. Pozrite si Casti
Kontrola tlacidla nu-
dzového zastavenia
~ ~ ~ napdjacieho zdroja
/ & na strane 83 a Kon-
trola tlacidla zastave-
nia stroja na dialko-
vom oviddani na stra-
ne 83.
" Vyrobok je v pohoto- | N/A
Q- vostnom rezime.
L Ny w Sekvencia vyberu fa- | Ak to trva viac nez
-9 -9 Q- zy pri spusteni. (< 3 s, skontrolujte po-
D000 0@ B
Ny Vyrobok je zapnuty a | N/A
BN pripojeny k 1 faze.
~ ~ ~ & A
o, Ny Ny Vyrobok je zapnuty a | N/A
-0 o o pripojeny k 3 fazam.
~ ~ ~ VN
Ny Ny Ny 0012 | Porucha napajania. Skontrolujte poistky a
-Q- -9 -Qx generator.
~ - o VN
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Ovladaci panel Kéd | Stav Krok
chy-
by/
infor-
méa-
cie
Ny Ny Ny Ny 0009 | Nastroj nie je kompa- | Obratte sa na autori-
P Py Py BN tibilny. zované servisné stre-
Q Q Q 0 ‘ disko Husqvarna.
~ o~ o~ < A
Ny Ny 0009 | Nastroj nie je kompa- | Obratte sa na autori-
-0 -Qc tibilny. zované servisné stre-
Q ‘ ‘ 0 ‘ disko Husqvarna.
~ ~ ~ & A
" " Je stlacené tlacidlo Vyrobok resetujte.
Q- BON zastavenia stroja. — -
Uistite sa, Ze je tla-
‘ O ‘ ‘ O Vyrobok je v rezime Cidlo zTastayenla stro-
spanku. ja uvolnené.
~ o~ o~ N
, 0004 | Interna chyba napa- | 1- Opatovne spusti-
- jacieho zdroja. te napajaci zdroj.
‘ ‘ ‘ Q ‘ hlasenie nezmiz-
L A 0006 oot s
-~ -~ -~ né stredisko
0007 Husqvarna.
" 0002 | Vystraha napajacieho | Ak chcete vykonat’
Q- zdroja ukony pre kazdy chy-
0003 bovy kéd, pozrite si
@ Cast’ Riesenie problé-
0010 mov - stenova pila
~ ~ ~ / & a napdjaci zdroj na
strane 115.
0013 | Napajaci zdroj je pri- | Skontrolujte pripojky

: @
: @
: @

@
>©

o
NN

li$ horuci.

vody na napajacom
zdroji.

Skontrolujte privod
vody a teplotu.

Obratte sa na autori-
zované servisné stre-
disko Husqvarna.
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Ovladaci panel

Kéd | Stav
chy-
by/
infor-

Krok

cie

N
7N
N>
N

t O
: @
: @
@
>0

0019 | Napajaci zdroj je pri-

li§ horuci (1 faza).

Skontrolujte pripojky
vody na napéajacom
zdroji.

Skontrolujte privod
vody a teplotu.

Obratte sa na autori-
zované servisné stre-
disko Husqgvarna.

N
N
N>
N
N>
N
N>
N

t O
¢ O
¢ O
@
>0

0019 | Napajaci zdroj je pri-

li§ horuci (3 fazy).

Skontrolujte pripojky
vody na napéajacom
zdroji.

Skontrolujte privod
vody a teplotu.

Obratte sa na autori-
zované servisné stre-
disko Husqgvarna.

N>
’

@00 o0
~ ~ ~ A

Nastroj sa zastavil z
bezpecénostnych do-
vodov

Odpojte a zapojte na-
stroj.

Spustite nastroj.

Ak chybové hlasenie
nezmizne, kontaktuj-
te schvalené servisné
stredisko Husqvarna.

Preprava, skladovanie a likvidacia

Preprava

* Ak vas$ vyrobok disponuje prepravnym vozikom,
pouzite ho na presun vyrobku. Rukovati prepravného
vozika sa daju pouzit ako kolajnice pri jeho dvihani
na nakladné vozidlo.

* Pred presunom zariadenia vypnite napajaci zdroj a
vytiahnite elektricky kabel.

* Pred prepravou z vyrobku odstrante rezny kotu¢ a
jeho kryt.

Skladovanie produktu

» Vyrobok skladujte v uzamknutom priestore mimo
dosahu deti a neopravnenych os6b.

» Vyrobok skladujte na suchom mieste.

« Uistite sa, ze teplota nie je nizsia ako -25 °C (-77 °F)
a vyssia ako 50 °C (122 °F).

« V pripade rizika zamrznutia vody je nutné z vyrobku
vypustit' vSetku zvyskovu chladiacu kvapalinu.
Naklonenim vyrobku vypustite chladiacu vodu
konektorom na vyvod vody.

Likvidacia vyrobku

Uvedeny symbol znamena, Ze vyrobok nepatri do
komunalneho odpadu. Recyklujte ho prostrednictvom
miestneho zberného systému pre elektrické
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a elektronické zariadenia. Prispejete tym k spravnej
likvidacii vyrobku po skon&eni jeho Zivotnosti.

Informacie ziskate od miestnych uradov, sluzieb

na likvidaciu komunalneho odpadu, pripadne od
servisného alebo maloobchodného predajcu spolo¢nosti
Husqvarna.

Nespravna likvidacia méze mat potencialny negativny
vplyv na Zivotné prostredie a zdravie ¢loveka z dévodu
moznej pritomnosti nebezpecnych latok.
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Technické udaje

Technické udaje PP 8
Max. vykon, kW 6,5
Menovity prud 3-fazovy, A 15
Menovity prad 1-fazovy, A 15

3-fazové vstupné napatie, V

200 - 480, 50/60 Hz

1-fazové vstupné napatie, V

120 - 240, 50/60 Hz

Napéjanie °

3-fazovy L1+L2+L3+PE

1-fazovy L+N+PE

Chladiaca voda (z pripojeného nastroja)

Max. tlak, bar/psi 7/102

Teplota vody, odporu¢and, °C/°F <25/77

Hmotnost

Napajaci zdroj, kg/libry 18/39
Technické udaje WS 8

Hmotnost’

Pila, kg/lb 19/41

Kryt rezného kotica 600 mm, kg/lb 9,5/21

Kryt rezného kotu€a 900 mm, kg/lb 14/31

Celkova hmotnost’ vodiacej listy, kg/libry 11/24

Rozmer kottica

Rozmer kotuc¢a — max., mm/palce 900/36

Rozmer kotu¢a — min., mm/palce 500/20

Uvodny kotu& — max., mm/palce 600/24

Priemer kotuca pre tesné rezanie pri stene 6xM8, @ mm/ | 85/3,34

pal.

Priemer upinacieho tffia, mm alebo palce 60 alebo 1

Hiba rezu kotuéa 600 — max., mm/palce 245/9,6

5 Ak pouzivate vyrobok s generatorom elektrickej energie, vykonova trieda generatora musi byt 2@3 (v sulade
s normou ISO 8528-5). Dodrziavajte pokyny vyrobcu generatora elektrickej energie, najma pokial ide o uzem-

nenie generatora.
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Hiba rezu kotu¢a 900 — max., mm/palce

395/15,5

Motor pohonu pilového kotuca

Permanent Magnet Motor

Vykon vretena — max., kW 6
Prenos vykonu Ozubeny pohon
Vystupné otacky, ot./min 0-1150

Systém posuvu/ovladanie

Elektricky/automatické

Kratiaci moment pohonu na pilovom kotuéi — max., Nm 68
Emisie hluku °

Namerana uroven hluénosti, dB(A) 119
Zarugena uroven hluénosti Ly dB(A) 105
Urovne hluénosti 7

Vypocitana Uroven akustického tlaku, dB(A) 105

Technické Gdaje dialkového ovladania a nabijagky

Technické parametre akumulatora

Nominalny prud 7,2 V, 5800 mAh

Akumulator S vyrobkom sa dodava 1 litiovo-iénovy akumulator.
Prevadzkovy ¢as, h 12

Cas nabijania, h 3

Nabijacie cykly >1000

Prenos signalu

Radiovy alebo kablovy prenos signalu.

Radiofrekvencné pasma, GHz 2,4
Maximalny prenasany radiofrekvenény vykon, dBm 208

Kabel, ovladanie Volitelné
Dosah, m/st. AZ 300/984

Rozmery V x § x H, dialkové ovladanie, mm/palce

190 x 280 x 195/7,5 x 11,1 x 7,7

Hmotnost, dialkové ovladanie (vratane akumulatora), 1,6/3,5

kg/lb

Trieda ochrany, dialkové ovladanie IP65
Prevadzkova teplota, °C/°F -20 - 60/-4 - 140

6 Emisie hluku merané a vypoéitané podia normy EN-62841-3-7, prilohy . Oéakavana neistota merania je

10 dB(A). Emisie hluku zavisia od diamantového kotuca a pracovnych podmienok. Po¢as prevadzky vyrobku
pouzivajte schvalené chranice sluchu. Deklarovanu celkovli hodnotu emisii hluku mozno pouzit’ aj pri pred-

beznom vyhodnoteni Gginkov.

7 Hladina hluku merana a vypoéitana podia normy EN-62841-3-7, prilohy I.

8 13 dBm pre trhy, ktoré neakceptuju 20 dBm.
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Skladovacia teplota s akumulatorom, °C/°F

Menej ako 1 mesiac: -20 — 50/4 — 122
Menej ako 3 mesiace: -20 — 40/4 — 104

Menej ako 1 rok: -20 — 20/4 - 68

Skladovacia teplota bez akumulatora, °C/°F

-40 - 85/-40 - 185

Teplota nabijania, °C/°F

10 -45/50 - 113

Rozmery V x § x H, nabijagka, mm/palce

47 x 97 x 185/1,8 x 3,8 x 7,3

Hmotnost', nabijacka, kg/lb

0,214/0,47

Trieda ochrany, nabijacka

1P21

Zdroj napajania, nabijacka

12/24 V jednosmerného prudu. 110 — 240 V striedavého
pradu

Vstavana konektivita

Radiové spektrum technolégie BLE

Frekvenéné pasma pre nastroj, GHz

2,402 - 2,480

Maximalny prenasany radiofrekvencny vykon, dBm/mW

4/2,5

Typické pripady pouzitia generatorov

Ak pouZivate vyrobok s generatorom elektrickej energie, vykonova trieda generatora musi byt 2G3 (v sulade s nor-
mou ISO 8528-5). Dodrziavajte pokyny vyrobcu generatora elektrickej energie, najmé pokial ide o uzemnenie genera-

tora.
1 faza/3 fazy Power Pack 8, Wall Saw 8, | Vykon generatora, V Minimalny odportic¢any vy-
Remote control, vykon kon generatora, kVA
3-fazovy Plny vykon 3 x380-3x480 10
Znizeny vykon 3 x 200 -3 x 240 10
1-fazovy Znizeny vykon 220 - 240 5

Odporicané otacky kotuca

VYSTRAHA: VysSie ako odporu¢ané
otacky mézu viest’ k zraneniu oséb a
poskodeniu vyrobku.

,H" je tvrdy alebo silno vystuzeny betén. ,M/S* je
stredne tvrdy alebo makky beton. ,S* je makky beton.

Rychlost,, ot./min 600 mm/24 palcov 700 mm/28 palcov 800 mm/32 palcov 900 mm/35 palcov
600
700 H
800 M/S
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Rychlost, ot./min 600 mm/24 palcov 700 mm/28 palcov 800 mm/32 palcov 900 mm/35 palcov
900 H M/S S
1000 H M/S S
1100 M/S S
1150 S

Rozmery vyrobku PP 8

(A) R)
A) B)
Rozmery, mm/palce
§ |s70/22 |v |183/7 | D |410/16
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Rozmery vyrobku WS 8

Q)

Rozmery, mm/palce

A 567/22,3 466/18,3 365/14,4 318/12,5
E 348/13,7 319/12,6 80/3,14 145/5,7
| 213/8,4 286/11,3
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Rozmery vyrobku, montazne drziaky

©

Rozmery, mm/palce

A 45/1,77 133/5,24 17/0,7 17/0,7
E 14/0,55 82/3,23 46,5/1,83 28,5/1,1
| 58/2,3 145/5,7 80/3,15
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Rozmery vyrobku, dialkové ovladanie

® ®
Rozmery, mm/palce
A 190/7,5 | B | 280/11 | c | 195/7,7

PrisluSenstvo

PrisluSenstvo

Prislusenstvo

Podrobnosti

Adaptér, 1 faza

K dispozicii st rozne adaptéry pre zasuvku na pripojenie
naradia. Pre viac informécii sa obrat'te na svojho predaj-
cu Husqgvarna.

Kabel adaptéra pre K 6500 / DM 650 az PP 70 / pre WS
220 az PP 8

Drziak Sablony

Montazny drziak, univerzalny

Kryt rezného kotuca @ 900 mm
Kryty kotu€ov pre tesné rezanie pri stene @ 600 mm
@900 mm
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Sluzba

Uvod

VYSTRAHA: Opravy vyrobku smu
vykonavat iba zastupcovia schvaleného

servisného strediska. Tym sa ma zabranit’
vyskytu nehdd obsluhujuceho personalu.

Autorizované servisné stredisko

stredisko/zastupcu spolo¢nosti Husqvarna Construction
Products, prejdite na webovu stranku: https://
www.husqgvarnaconstruction.com/int/find-dealer/.

Kontaktné informacie na centralu a zakaznicky servis
Husqvarna Construction Products:

Husqvarna Construction Products
433 81 Partille, Sweden

customerservicehcp@husqvarnagroup.com

2092 - 006 - 20.05.2026
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Vyhlasenie(-a) o zhode

Vyhlasenie o zhode EU

My, spolocnost’ Husqvarna AB, SE 561 82
Huskvarna, SVEDSKO, tel. +46 36 146500, s plnou
zodpovednost'ou vyhlasujeme, ze produkt:

Popis Napéjaci zdroj

Znacka HUSQVARNA

Typ/model PP 8

Identifikacia Vyrobné ¢isla od roku 2024 a novsie

plne spifia nasledujlice smernice a nariadenia EU:

Smernice/Nariadenia Popis
2014/53/EU ,0 radiovych zariadeniach”
2011/65/EU ,0 obmedzeni pouzivania urcitych nebezpecnych latok”

a ze sa pri hom uplatiuju nasledujuce normy a
technické Specifikacie;

EN 1SO 12100:2010

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008+AC:1997
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 62841-1:2015/AC:2015/A11:2022

ETSI EN 301 489-17 V3.3.1

ETSI EN 301 489-1 vV2.2.1

ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

Partille, 2024-06-20

Fredrik Sandinge,

Riaditel pre vyskum a vyvoj, zariadenia na rezanie
a vitanie betonu

Husqvarna AB, divizia stavebnictva (Construction
Division)

Zodpovedny za technickd dokumentaciu

C€
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Vyhlasenie o zhode EU

My, spolocnost’ Husqvama AB, SE 561 82
Huskvarna, SVEDSKO, tel. +46 36 146500, s plnou
zodpovednostou vyhlasujeme, Ze produkt:

Popis Stenova pila

Znacka HUSQVARNA

Typ/model WS 8

Identifikacia Vyrobné ¢isla od roku 2024 a novsie

plne spifia nasledujlice smernice a nariadenia EU:

Smernice/Nariadenia Popis

2006/42/ES ,0 strojovych zariadeniach”

2014/30/EU ,0 elektromagnetickej kompatibilite®

2011/65/EU ,0 obmedzeni pouzivania ur¢itych nebezpecénych latok”

a ze sa pri iom uplatfiuju nasledujiuce normy a

technické Specifikacie;

EN ISO 12100:2010

EN IEC 62841-3-7: 2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008+AC:1997

Partille, 2024-06-20

Fredrik Sandinge,

Riaditel pre vyskum a vyvoj, zariadenia na rezanie

a vitanie betonu

Husqvarna AB, divizia stavebnictva (Construction

Division)

Zodpovedny za technickd dokumentaciu

C€
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Softvér s otvorenym zdrojom

Third party licences
For questions

Written offer for source code covered by GPL and
LGPL. In cases where specific license terms entitle you
to the source code, Husqgvarna will provide applicable
source code upon written request to the extent of the
license terms. Please direct inquiries to HUSQVARNA,
Box 7454, SE-103 92 Stockholm.

ICU 52.1

Copyright © 1995-2013 and others. All rights reserved.
Permission is hereby granted, free of charge, to

any person obtaining a copy of this software and
associated documentation files (the "Software"), to deal
in the Software without restriction, including without
limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, and/or sell copies of the Software, and to
permit persons to whom the Software is furnished to do
so, provided that the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in all copies of the Software
and that both the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in supporting documentation.
Copyright © 1991-2013 All rights reserved. Distributed
under the Terms of Use in . Permission is hereby
granted, free of charge, to any person obtaining a

copy of the Unicode data files and any associated
documentation (the "Data Files") or Unicode software
and any associated documentation (the "Software") to
deal in the Data Files or Software without restriction,
including without limitation the rights to use, copy,
modify, merge, publish, distribute, and/or sell copies

of the Data Files or Software, and to permit persons

to whom the Data Files or Software are furnished to

do so, provided that (a) the above copyright notice(s)
and this permission notice appear with all copies

of the Data Files or Software, (b) both the above
copyright notice(s) and this permission notice appear in
associated documentation, and (c) there is clear notice
in each modified Data File or in the Software as well as
in the documentation associated with the Data File(s) or
Software that the data or software has been modified.

Fontconfig 2.11

Copyright © 2000, 2001, 2002, 2003, 2004, 2006,

2007 Keith Packard. Copyright © 2005 Patrick Lam.
Copyright © 2007 Dwayne Bailey and . Copyright ©
2009 Roozbeh Pournader. Copyright © 2008, 2009,
2010, 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 2016, 2017,
2018, 2019, 2020 . Copyright © 2008 Danilo Segan.
Copyright © 2012 . Permission to use, copy, modify,
distribute, and sell this software and its documentation
for any purpose is hereby granted without fee, provided
that the above copyright notice appear in all copies

and that both that copyright notice and this permission
notice appear in supporting documentation, and that the
name of the author(s) not be used in advertising or
publicity pertaining to distribution of the software without

specific, written prior permission. The authors make no
representations about the suitability of this software for
any purpose. It is provided "as is" without express or
implied warranty.

For power pack following license is applicable

Apache License. Version 2.0, January 2004. http://
www.apache.org/licenses/.

1. Definitions. "License" shall mean the terms and
conditions for use, reproduction, and distribution as
defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity
authorized by the copyright owner that is granting the
License. "Legal Entity" shall mean the union of the
acting entity and all other entities that control, are
controlled by, or are under common control with that
entity. For the purposes of this definition, "control"
means (i) the power, direct or indirect, to cause the
direction or management of such entity, whether by
contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent
(50%) or more of the outstanding shares, or (iii)
beneficial ownership of such entity. "You" (or "Your")
shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License. "Source" form
shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code,
documentation source, and configuration files. "Object"
form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including
but not limited to compiled object code, generated
documentation, and conversions to other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether

in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is
included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below). "Derivative Works"
shall mean any work, whether in Source or Object form,
that is based on (or derived from) the Work and for
which the editorial revisions, annotations, elaborations,
or other modifications represent, as a whole, an original
work of authorship. For the purposes of this License,
Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the
interfaces of, the Work and Derivative Works thereof.
"Contribution" shall mean any work of authorship,
including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative
Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or

by an individual or Legal Entity authorized to submit

on behalf of the copyright owner. For the purposes of
this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor
or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code
control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the
purpose of discussing and improving the Work, but
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excluding communication that is conspicuously marked
or otherwise designated in writing by the copyright
owner as "Not a Contribution." "Contributor" shall mean
Licensor and any individual or Legal Entity on behalf
of whom a Contribution has been received by Licensor
and subsequently incorporated within the Work. 2.
Grant of Copyright License. Subject to the terms and
conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive,
no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to
reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display,
publicly perform, sublicense, and distribute the Work
and such Derivative Works in Source or Object form.
3. Grant of Patent License. Subject to the terms and
conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a per petual, worldwide, non-exclusive,
no-charge, royalty-free, irrevocable(except as stated

in this section) patent license to make, have made,
use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer
the Work, where such license applies only to those
patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or
by combination of their Contribu-tion(s)with the Work
to which such Contribution(s) was submitted. If You
institute patent litigation against any entity (including
across-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
the Work or a Contribution incorporated within the Work
constitutes director contributory patent infringement,
then any patent licenses granted to You under this
License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed. 4. Redistribution. You may reproduce
and distribute copies of the Work or Derivative Works
thereof in any medium, with or without modifications,
and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:(a) You must give any other
recipi-ents of the Work or Derivative Works a copy of
this License; and(b) You must cause any modi-fied files
to carry prominent notices stating that You changed the
files; and(c) You must retain, in the Source form of

any Derivative Works that You distribute, all copyright,
patent, trademark, and attribution notices from the
Source form of the Work, excluding those notices that
do not per-tain to any part of the Derivative Works;
and(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as
part of its distribution, then any Derivative Works that
You distribute must include a readable copy of the
attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not per-tain to any

part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed
as part of the Derivative Works; within the Source

form or documentation, if provided along with the
Derivative Works; or, within a display generated by

the Derivative Works, if and wherever such third-party
notices normally appear. The contents of the NOTICE
file are for informational purposes only and do not
modify the License. You may add Your own attribution
notices within Derivative Works that You distribute,
alongside or as an addendum to the NOTICE text

from the Work, provided that such additional attribution
notices cannot be construed as modi-fying the License.
You may add Your own copyright statement to Your

modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction,

or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use,
reproduc-tion, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License. 5.
Submission of Contributions. Unless You explicitly state
otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be
under the terms and condi-tions of this License, without
any additional terms or conditions. Notwithstanding

the above, noth-ing herein shall supersede or modify
the terms of any separate license agreement you

may have executed with Licensor regarding such
Contributions. 6. Trademarks. This License does not
grant permission to use the tradenames, trademarks,
service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use
in describing the origin of the Work and reproducing
the content of the NOTICE file. 7. Disclaimer of
Warranty. Unless re-quired by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each
Contribu-tor provides its Contributions) on an "AS

IS" BASIS,WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including,
without limitation, any warran-ties or conditions of
TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or
FITNESS FOR APARTICULAR PURPOSE. You are
solely responsible for determining the appropriateness
of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permis-sions
under this License. 8. Limitation of Liability. In no event
and under no legal theory, whether in tort (including
negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor

be liable to You for damages, including any direct,
indirect, special, incidental, or consequential damages
of any character arising as a result of this License or
out of the use or inability to use the Work (including

but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and
all other commercial damages or losses), even if such
Contributor has been advised of the possibility of such
damages. 9. Accepting Warranty or Additional Liability.
While redistrib-uting the Work or Derivative Works
thereof, You may choose to offer, and charge a fee for,
ac-ceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this
License. However, in accepting such obligations, You
may act only on Your own behalf and on Your sole
responsibility, not on behalf of any other Contributor,
and only if You agree to in-demnify, defend, and hold
each Contributor harmless for any liability incurred by, or
claims as-serted against, such Contributor by reason of
your accepting any such warranty or additional lia-bility.
END OF TERMS AND CONDITIONS APPENDIX: How
to apply the Apache License to your work. To apply

the Apache License to your work, attach the following
boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets
"{}"replaced with your own identifying information. (Don't
include the brackets!) The text should be enclosed in

2092 - 006 - 20.05.2026
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the appropriate comment syntax for the file format.

We also recommend that a file or class name and
description of purpose be included on the same "printed
page" as the copyright notice for easier identification
within third-party archives. Copyright {yyyy} {name of
copyright owner} Licensed under the Apache License,
Version 2.0 (the "License"); you may not use this file
except in compliance with the License. You may obtain
a copy of the License athttp://www.apache.org/licenses/
LICENSE-2.0 Unless required by appli-cable law or
agreed to in writing, software distributed under the
License is distributed on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or im-plied. See the License for the specific
language governing permissions and limitations under
the License.
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Registrované ochranné znamky

Slovné oznadenie Bluetooth® a suvisiace loga su
registrované ochranné znamky spolo¢nosti Bluetooth
SIG, inc. a kazdé pouzitie takychto znaciek
spolo¢nostou Husqvarna vychadza z licencie.
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Uvod

Opis izdelka

Izdelek je napajalna enota PP 8, stenska zaga in
daljinski upravljalnik. Poganja jih elektromotor.

Stenska Zaga je names$¢ena na vodilo in se uporablja
s segmentiranimi diamantnimi rezili. Stenska zaga je
shranjena na transportnem vozi¢ku.

Napajalna enota in stenska zaga sta hlajeni z vodo.
Napajalno enoto in stensko zago vedno uporabljajte z
dovodom vode.

Napajalna enota ima vgrajeno povezljivost. Glejte PP 8.

Namen uporabe

Ta napajalna enota se uporablja za upravljanje ustreznih
elektricnih orodij Husqvarna z visokofrekvenénim
motorjem.

Stenska Zaga je namenjena za rezanje trdih materialov,
kot so armiran beton, kamen in opeka.

Izdelek je namenjen profesionalnim uporabnikom v
gospodarskih dejavnostih. 1zdelka ne uporabljajte za
druga opravila.

Opomba:

Napajalno enoto lahko uporabljate tudi z drugimi
elektri¢nimi orodiji, kot sta vrtalnik in brusilni rezalnik.

Ce nameravate elektriéno napajalno enoto uporabljati pri
delu z drugimi elektrinimi orodiji, ki niso stenska zaga,
preberite

* poglavja o napajalni enoti v tem priro€niku,
* navodila za uporabo drugih elektri¢nih orodij.

Opomba: Uporaba tega izdelka je lahko omejena z
nacionalnimi predpisi.

Vdelana povezljivost

Husqvarna Fleet Services™ je resitev upravljanja v
oblaku, ki upravljavcu skupine strojev omogoca pregled
nad vsemi izdelki, ki so povezani prek vgrajenih ali
poprodajnih senzorjev. Senzorji belezijo podatke, kot
so avtonomija, servisni intervali in Se ve¢. Za ve¢
informacij o Husqvarna Fleet Services™ prenesite
aplikacijo Husqvarna Fleet Services za iOS ali Android
na povezavi https://apps.apple.com/se/app/husqvarna-
fleet-services/id1334672726 ali https://play.google.com/
store/apps/details?id=com.husqvarna.hfsmobile&hl=en.

I1zdelki z vdelano povezljivostjo so povezani prek
vdelanega senzorja Husqvarna Fleet Services™, ki
imajo Bluetooth Low Energy (BLE). Za dodatne
informacije o uporabi izdelka glejte Uporaba vdelane
povezljivosti na strani 163. Za informacije o BLE
technology radio spectrum glejte Vdelana povezijivost
na strani 193.

Poskodbe izdelka

Za Skodo na izdelku ne odgovarjamo v naslednjih

primerih:

* lzdelek ni pravilno popravljen.

* lzdelek je popravljen z uporabo delov, ki jih ni izdelal
ali odobril proizvajalec,

¢ Na izdelku je namescena dodatna oprema, ki je ni
izdelal ali odobril proizvajalec.

« lzdelek ni bil popravljen v pooblaséenem servisnem
centru ali pri pooblas¢enem organu.
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Pregled napajalne enote

1. Kontrolna plos¢a in indikator stanja
Gumb za zaustavitev stroja

Priklju¢ek USB (za servis, ki ga opravi oseba iz
pooblascenega servisa Husqvarna)

Vtiénica CAN

Priklju¢ek za orodje

Priklju¢ek za odvod vode
Napajalni vti¢

Priklju¢ek za dovod vode

Gumb za ponastavitev stikala RCD

w N

©® NSO A

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16

Gumb za testiranje stikala RCD

Simboli na izdelku

Rocica

Tipska plos¢ica

Konektor (samo za severnoameriski trg)
Hitra spojka (samo za severnoameriski trg)

. Regulator vodnega ventila (samo za

severnoameriski trg)

. Navodila za uporabo

2092 - 006 - 20.05.2026
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Pregled stenske Zage

Séitnik rezila, @ 600 mm

Vodilo $¢itnika rezalne plosce

Transportni vozi¢ek

Vodilo

Spojni priklju¢ek

Montazni nosilec, standardni

Daljinski upravljalnik

Napajalni kabel

9. Kovcek za shranjevanje in dodatna oprema
10. Kov€ek za shranjevanje in daljinski upravljalnik
11. Cev za vodo

12. Zaga

® N OEWDN =2

13. Cev za vodo

14. Vodna krtaca

15. Ventil

16. Nastavek

17. Vijak

18. Vijak s Sestrobo glavo, 5 kosov
19. Vstavljiv sidrni vijak M10 x 40
20. Klin

21. Klju¢

22. Vijak za ravno rezanje (ugrezni) M8 x 12 10,9
23. Podlozka

24. Navodila za uporabo
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Pregled Zage

20)

A

~N

®

Zaporni rocaj

Zaklepni gumb (gumbi na zaklepni rocici morajo
biti za sprostitev zapirala pritisnjeni; Sele tako je
omogoceno odpiranje zaklepnih rogic)

Vodilna kolesa (zategnjena ob vodilo z zaklepnimi
rocicami)

Vodilo za kolesa, ko postavljate Zago na vodila.

Rezalna roka (globino rezanja je mogoce nastavljati
z obraganjem roke z daljinskim upravljalnikom)

Nastavek za S¢itnik rezila

Vodilna prirobnica za $¢itnik rezila (lahko jo zavrtite v
polozaj za transport)

Zobnik gonila za pomikanje (pomika zago po vodilu)
Rocica

10.

11

12.
13.

14

17

Vodilni utor za $¢itnik rezila

. Zunaniji priklju¢ek za vodo (povezan s priklju¢kom za

vodo za rezilo)
Elektricna in krmilna povezava
Vhodni priklju¢ek hladilne povrsine

. Zunanja prirobnica rezila
15.
16.

Vijak rezila

Notranja prirobnica rezila (pri ravnem rezanju je
rezilo varno pritrjeno na notranjo prirobnico rezila)

. Navoji vijakov za ravno rezanje, 6 kosov
18.
19.
20.

Cepi za navoje, 6 kosov.
Prikljuek za vodo za rezilo
Navodila za uporabo

2092 - 006 - 20.05.2026
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Séitnik rezila

A

1. Sgitnik pred prSenjem 8. Vodilni valji

2. Zunanja dela 9. Zaklepni gumb $¢itnika rezila

3. Zaklepni vrtljivi gumbi za zunanje dele 10. Nastavek $¢itnika rezila (name$cen na nastavek

4. Sredniji del Zage)

5. Vodilne cevi 11. Zaklepi vodila S¢itnika rezila (blokirajo vodilo S¢itnika
6. Drsniki rezila na S¢itniku rezila)

7. Vodilo $¢itnika rezalne plo$ce
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Pregled daljinskega upravljalnika

arwN =

© N

9.

10.
1.
12.
13.
14.
15.

16.

Rogica

prikazovalnik uporabniskega vmesnika
Konektor za kabel USB

Gumb za zaustavitev stroja

Zaslon informacijskega sredi$¢a. Glejte Zas/on
informacijskega sredisca na strani 175.

Vrtljivi gumb za globinsko premikanje rezalne roke
Stikalo za vklop/izklop rezila

Gumb za VKLOP/IZKLOP

Vrtljivi gumb za nastavitev hitrosti rezila

Vrtljivi gumb za vzdolzno premikanje stenske Zzage
Nosilec akumulatorja

Konektor za kabel vodila CAN

Adapter AC/DC za polnilnik akumulatorja

Baterija daljinskega upravljalnika

Baterijski polnilnik za baterijo daljinskega
upravljalnika
Vtici vtiénic za razliéne trge

17. Kabel vodila CAN
18. Pas za daljinski upravljalnik
19. Navodila za uporabo

Pregled zaslona uporabniSkega vmesnika
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1.
2.
3.
4.
5.

Simboli v zgomiji vrstici na zaslonu

Zgornja vrstica

Zavihek Nacin delovanja
Vrstica za hitro ukrepanje
Spodnja vrstica

Pogled izdelka

® @

om RO

Polozaj | Delovanje

1 Ni radijskega signala. I1zdelek je brez pove-
zave.

2 Mo¢ radijskega signala.

3 Radijski signal je blokiran.

4 Kabel vodila CAN je priklju¢éen med izdel-
kom in daljinskim upravljalnikom.

5 Stanje napolnjenosti Ko je simbol akumula-

torja rumen, je stanje napolnjenosti 11-20
%. Ko je simbol akumulatorja rde¢, je sta-
nje napolnjenosti manj$e od 10 %.

Simboli v zavihku na¢ina delovanja na zaslonu

© ®
D Rl

Ko se rezilo zaéne vrteti, je zavihek nacina delovanja
prikazan oranzno (3).

Polozaj | Delovanje

1 Izbran je nacin delovanja v nasprotni smeri
vrtenja urinega kazalca.

2 Izbran je nacin delovanja v smeri vrtenja
urinega kazalca.

3 Zacel se je nacin delovanja v smeri vrtenja

urinega kazalca.

Simboli na napajalni enoti

DIA>

B

HOPRD@

OPOZORILO: Neprevidna ali napa¢na
uporaba lahko povzro¢i poSkodbe in celo
smrt uporabnika ali drugih.

Pred uporabo tega izdelka morate
pozorno prebrati navodila za uporabo ter
jih razumeti.

Vedno si nadenite zas¢ito za sluh, odi in
dihala.

Pregled in/ali vzdrzevanje je treba izvajati
z ustavljenim motorjem in odklopljenim
elektriénim vticem.

Deli pod napetostjo.

Izdelek je skladen z veljavnimi direktivami
ES.

Izdelek je v skladu z veljavnimi
direktivami Avstralije in Nove Zelandije o
elektromagnetni zdruZzljivosti.

Kitajski simbol za okolju prijazno obdobje
uporabe RoHS (EUFP).

Izdelek ali embalaza izdelka ne spadata
med gospodinjske odpadke. Treba ga je
reciklirati v zbirnem centru za reciklazo
elektriCne in elektronske opreme.

Opomba: Ostali znaki in nalepke na izdelku se
nana$ajo na specificne zahteve glede certifikatov za
dolocene trge.
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Simboli na stenski zagi

A\
&

OPOZORILO: Ta izdelek je lahko nevaren
in lahko povzro¢i hude poSkodbe oziroma
smrt uporabnika ali drugih. Bodite previdni
in uporabljajte izdelek pravilno.

Pred uporabo tega izdelka morate
pozorno prebrati navodila za uporabo ter
jih razumeti.

-
w»

Nosite odobreno zas¢itno ¢elado, zas¢ito
za sluh in o¢i ter zaS¢ito dihal.

Z rokami in nogami ne segajte v obmocje
rezil.

Pregled in/ali vzdrzevanje je treba izvajati
z ustavljenim motorjem in odklopljenim
vtiéem.

Izdelek ali embalaza izdelka ne spadata
med gospodinjske odpadke. Treba ga je
reciklirati v odobrenem zbirnem centru za
elektri¢no in elektronsko opremo.

A\
©
B

€ Izdelek je skladen z veljavnimi direktivami
( ES.

Tipska plo3&ica napajalne enote PP 8

(D@Husavama ® N
Model Product No. Jserial No. QR
XX XX XXX XXXXXXXXXXX

( Husqvama Identity No. (HID) / \ O
XXXXXXXXXXXXYYYYWWDXXXXX

HUSQVARNA AB, SE-561 82 HUSKVARNA, SWEDEN
MADE IN LITHUANIA

Opomba: Ostali znaki in nalepke na izdelku se
nanasajo na specificne zahteve glede certifikatov za
dolocene trge.

Specifikacija HID

Identifikacijska Stevilka Husqvarna ima 5 delov in
skupno 25 znakov: [PNC] [tovarna in linija (FFL)]
[datum] [zaporedna §t.] [kontrolni znak].

Datum ima 7 znakov v obliki YYYYWWD:

* YYYY =leto
«  WW =teden
« D=dan

Proizvajalec

Model (PP je oznaka za napajalno enoto)
Stevilka izdelka

Serijska Stevilka

QR-koda

Identifikacijska Stevilka Husqvarna
Naslov proizvajalca

No ok wh=

Tispka plo3&ica stenske zage WS 8

®® © ®O6
/@H sqvarna Model WS 8 /\

PRODUCT No. QR

SERIAL No. (YEAR WEEK No.)

O Husqvarna Identiy (HID) O

( \ (P)UTPUT
={ o J=max. 900 mm 0-1150 rpm OWER
© © \ M6 kw

?;fz?a";ﬁima,\@c €Ml 6\© /E

Qeden | MADE\ IN SWELJEN

@ ® ®

* 1: Proizvajalec

« 2: Serijska $t. z datumom izdelave (YYYY, WW,
XXXXX): Leto, teden, zaporedna §t.

: 8t. izdelka

: Model (WS je oznaka za stensko Zago)
QR-koda

Naslov proizvajalca

: najvecja velikost rezila, mm

: najvecje Stevilo vrtljajev motorja, vrt/min
: Izhodna moc¢, kW

.
© N USw
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Tipska plo&&ica Daljinski upravljalnik

Proizvajalec

2. Model
Husqvarna ode o .
3. Husqgvarnaserijska Stevilka z datumom izdelave
(YYYY, WW, XXXXX): Leto, teden, zaporedna §t.
@L@ Husqvarna 4. Naslov uvoznika ZK
QR 5. QR-koda
G6 WS Remote Control 15%15mm
Husqvarna Identity No. (HID)
XXXXXXXXXXX20YWWDXXXXX 1
®/ UK Importer: \
Husqvarna UK LTD, Preston Road Co. Durham, DL5 6UP
Varnost

Varnostne definicije

Opozorila, svarila in opombe opozarjajo na posebej
pomembne dele priro¢nika.

obstaja nevarnost poSkodbe ali Zivljenjske
ogrozenosti operaterja ali opazovalcev ob
neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

POZOR: se uporabi, ¢e obstaja
nevarnost poskodb izdelka, drugega
materiala ali bliznjega obmocja ob
neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

c OPOZORILO: se uporabi, ¢e

Opomba: Se uporabi za podajanje podrobnej$ih
informacij, potrebnih v dani situaciji.

SploSna varnostna navodila

c OPOZORILO: Pred uporabo izdelka

nadaljevanju.

preberite navodila v povezavi z opozorili v
* lzdelek je nevarno orodje, ¢e niste previdni ali ¢e

ga ne uporabljate pravilno. Ta izdelek lahko povzrogi
hude poskodbe oziroma smrt uporabnika ali drugih.

Pred uporabo izdelka morate natanéno prebrati in
razumeti navodila za uporabo.

» Shranite vsa opozorila in navodila.
« Upostevajte vse veljavne zakone in predpise.

» Upravljavec in njegov delodajalec morata poznati in

prepreciti tveganja med uporabo izdelka.

* Osebi, ki ni prebrala in ne razume vsebine navodil za

uporabo, ne dovolite uporabe izdelka.

» lzdelka ne uporabljajte, ¢e pred uporabo niste
bili delezni usposabljanja. Poskrbite, da bodo
usposabljanje prejeli vsi upravljavci.

* lzdelka ne smejo uporabljati otroci.

Upravljanje izdelka dovolite samo odobrenim
osebam.

Ne pozabite, da je upravljavec odgovoren za
nesrece, ki jih povzro€i drugim ljudem ali njihovi
lastnini.

Izdelka ne uporabljajte, ko ste utrujeni, bolni, ali pod
vplivom alkohola, drog ali zdravil.

Izdelka ne dovolite uporabljati, ko je oseba utrujena,
bolna, ali pod vplivom alkohola, drog ali zdravil.
Vedno bodite previdni in ravnajte razumno.

Izdelek med delovanjem ustvarja elektromagnetno
polje. To polje lahko v nekaterih pogojih moti
delovanje aktivnih ali pasivnih medicinskih vsadkov.
Uporabnikom medicinskih vsadkov svetujemo, da se
pred uporabo tega izdelka posvetujejo z zdravnikom
ali proizvajalcem medicinskega vsadka, s ¢imer
zmanij$ajo nevarnost za hude poskodbe ali smrt.
Izdelek redno Cistite. Pozorno preberite znake in
nalepke.

Izdelka ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan.

Izdelka ne spreminjajte.

Izdelka ne uporabljajte, e obstaja moznost, da so
ga spreminjale druge osebe.

Ko je izdelek parkiran ali se prevaza, izklopite
daljinski upravljalnik. Pritisnite gumb za VKLOP/
IZKLOP na daljinskem upravljalniku, da ga izklopite.

Splosni varnostni napotki za napravo

A

OPOZORILO: Preberite vsa

varnostna opozorila, navodila, slike in
specifikacije, dobavljene s tem strojem.
Neupostevanje vseh spodaj navedenih
navodil lahko povzroéi elektricni udar, pozar
in/ali teZko telesno poskodbo.

Shranite vsa opozorila in navodila za bodo¢o
uporabo. |zraz "stroj" v opozorilih se nanasa na
(ozi¢en) stroj na omrezni pogon ali (brezzi¢en) stroj
na akumulatorski pogon.
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Varnost delovnega podrodja

Poskrbite za Cisto€o in dobro osvetlitev delovnega
podro¢ja. V prenatrpanih ali mra¢nih prostorih lahko
hitro pride do nesrece.

Strojev ne uporabljajte v eksplozivnih okoljih, na
primer v prisotnosti vnetljivih teko¢in, plinov ali
prahu.Stroji ustvarjajo iskre, ki lahko vnamejo prah
ali hlape.

Med uporabo stroja se otroci ali opazovalci ne smejo
zadrZevati v blizini. Odvracanje pozornosti lahko
povzroéi izgubo nadzora.

Elektricna varnost

Vtici elektricnega orodja se morajo ujemati z vtinico.

Vti€a na noben naéin ne spreminjajte. Nepredelani
vti€i in ustrezne vti¢nice poskrbijo za zmanj$ano
nevarnost elektricnega udara.

Izogibajte se telesnega stika z ozemljenimi
povrsinami, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki in
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, se nevarnost
elektricnega udara poveca.

Elektricnega orodja ne izpostavljajte deZju ali viagi.
Ce v elektriéno orodje prodre voda, se poveéa
nevarnost elektricnega udara.

Ne ravnajte grobo s kablom. Nikoli ne uporabljajte
kabla za prena3anje, vlecenje ali izklapljanje
elektritnega orodja iz vtiGnice. Kabel ne sme priti

v stik z vrogino toplote, oljem, ostrimi robovi ali
premikajo€imi deli. PoSkodovani ali zavozlani kabli
povecujejo nevarnost elektricnega udara.

Ce uporabljate elektriéno orodje zunaj, uporabljajte
kabelski podaljSek, ki je primeren za zunanjo
uporabo. Za zmanj$anje nevarnosti elektricnega
udara uporabljajte kabel, primeren za zunanjo
uporabo.

Ce se ne morete izogniti upravljanju stroja v viaZnem
okolju, uporabite zas¢itno napravo na diferencni tok
(RCD). Uporaba naprave RCD zmanj$uje nevarnost
elektricnega udara.

Stikalo RCD zmanj$a nevarnost elektricnega udara.
Priporo¢eno je stikalo na diferencni tok z nazivnim
diferenénim tokom, nizjim od 30 mA.

Stikalo RCD je treba namestiti na razdalji 0,5 m ali
manj od vtia napajalnega kabla ali pa jo namestiti v
vti¢ napajalnega kabla.

Navodila za ozemljen izdelek

A

OPOZORILO: Nepravilna prikljucitev

lahko povzroéi elektriéni udar. Ce niste
prepricani, ali je omrezna vti€nica pravilno
ozemljena, se posvetujte s pooblas¢enim
elektriCarjem.

Ne spreminjajte tovarniskih specifikacij
napajalnega vti¢a. Ce je napajalni vti¢ ali
napajalni kabel poSkodovan ali ga je treba
zamenjati, se obrnite na svojega servisnega

zastopnika druzbe Husqvarna. Upostevajte
lokalne predpise in zakonodajo.

Ce navodil za ozemljen izdelek ne razumete
popolnoma, se pogovorite z usposobljenim
elektri¢arjem.

Z ozemljitvenimi vti€i in ozemljitveno vti€nico, ki je
primerna za napajalni vti¢ izdelka, uporabljajte samo
ozemljene podaljSke za zunanjo uporabo.

Izdelek ima ozemljena napajalni kabel in napajalni vti€.
Izdelek vedno prikljudite na ozemljeno omrezno vti¢nico.
To zmanj$a nevarnost elektricnega udara.

Za izdelek ne uporabljajte elektri¢nih adapterjev.

Podaljski

Uporabljajte samo odobrene podaljSke z zadostno
dolzino.

Nazivna vrednost na podalj$ku mora biti enaka ali
vi§ja od vrednosti na tipski plos¢ici na izdelku.
Uporabite ozemljene podaljske.

Ce izdelek uporabljate na prostem, uporabite
podaljsek, ki je primeren za uporabo na prostem. To
zmanjSa nevarnost elektricnega udara.

Prikljuéek podaljSka naj bo suh in odmaknjen od tal.
Podaljska ne izpostavljajte vro€ini, olju, ostrim
predmetom in gibljivim delom. PoSkodovan
podaljSek poveca nevarnost elektricnega udara.
Prepricajte se, da je podalj$ek v dobrem stanju in ni
poskodovan.

Podaljska ne uporabljajte, ko je navit. Zaradi tega se
lahko podaljSek prevec¢ segreje.

Zagotovite, da podaljSek ne ovira izdelka med
delovanjem.

Varna uporaba akumulatorja

A

OPOZORILO: Pred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadaljevanju.

Akumulatorja ne uporabljajte, ko ste utrujeni, bolni,
ali pod vplivom alkohola, drog ali zdravil.
Akumulatorja ne dovolite uporabljati, ko je oseba
utrujena, bolna, ali pod vplivom alkohola, drog ali
zdravil.

Otroci ne smejo uporabljati akumulatorja.
Uporabljajte izkljuéno akumulatorje , ki jih
priporoamo za ta izdelek. Akumulatorji so Sifrirani
s programsko opremo.

V tem izdelku uporabljajte samo originalne
akumulatorje . Ce baterijo zamenjate z neustrezno
vrsto akumulatorja, obstaja nevarnost eksplozije. Ce
potrebujete ve¢ informacij, se obrnite na prodajalca.
Akumulatorje uporabljajte samo za napajanje
ustreznih izdelkov Husqvarna. Za preprecevanje
poskodb akumulatorjev ne uporabljajte za napajanje
drugih naprav.
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Nevarnost elektricnega udara. Kontakti akumulatorja
ne smejo priti v stik s kljuéi, vijaki ali drugimi
kovinskimi deli. To lahko povzroéi kratek stik
akumulatorja.

Ce akumulator pu$éa, pazite, da tekogina ne pride
v stik s telesom ali o&mi. Ce se dotaknete tekogine,
obmocje ocistite z obilo vode in pois¢ite zdravniSko
pomo¢.

Ne uporabljajte baterij, ki jih ni mogoce polniti.
Akumulatorjev ne spreminjajte.

V zrane reze akumulatorjev ne vstavljajte
predmetov.

Akumulatorjev ne izpostavljajte neposredni son¢ni
svetlobi, vro€ini ali odprtemu ognju. Akumulatorji
lahko povzrogijo eksplozijo, ki lahko povzroéi
opekline in/ali kemi¢ne opekline.

Akumulatorjev ne izpostavljate dezju in vlagi.
Akumulatorjev ne izpostavljajte mikrovalovom in
visokemu tlaku.

Akumulatorjev ne poskusajte razstaviti ali odpreti.
Akumulatorje uporabljajte pri temperaturah okolice
med -20 °C/-4 °F in 60 °C/140 °F.

Akumulatorje polnite pri temperaturah okolice med
10 °C/50 °F in 45 °C/113 °F.

Akumulatorjev ali polnilnika akumulatorja nikoli ne
Cistite z vodo. Glejte Tedensko ciscenje daljinskega
upravijalnika na strani 180.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.
Akumulatorji med skladiS€enjem ne smejo priti v
stik s kovinskimi predmeti, na primer zeblji, vijaki ali
nakitom.

Ce izdelka ne uporabljate ved kot 1 teden, odstranite
akumulatorje iz daljinskega upravljalnika.

Osebna zas¢ita

Bodite pozorni, pazite, kaj pocnete, in pri delu z
orodjem ravnaijte razumno. Ne uporabljajte orodja,
ko ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepozornosti med uporabo stroja
lahko povzro¢i hudo telesno poskodbo.
Uporabljajte osebno za¢&itno opremo. Vedno
uporabljajte za3¢ito za o¢i. Zas¢itna oprema, na
primer prasna maska, ¢evlji z nedrsecimi podplati,
Celada ali zas¢ita za sluh, uporabljena v pravih
okolis¢inah, zmanjSuje nevarnost osebnih poskodb.
|zogibajte se nezelenemu zagonu. Pred priklopom
izdelka na vir napajanja ali namestitvijo baterije,
dvigom ali prenaSanjem se prepricajte, da je stikalo
v poloZaju za izklop. Prenasanje strojev s prstom na
stikalu ali priklop stroja z vklopljenim stikalom lahko
povzroéi nesreco.

Pred vklopom orodja, odstranite nastavitvena kljuce
ali izvijage. Ce ostane kljug na vrtljivem delu stroja,
lahko ta povzroci telesne poskodbe.

Rok ne steguijte predalec. Vedno zanesljivo stopajte
in pazite na ravnotezje. To vam omogoca boljsi
nadzor nad strojem ob nepri€akovanih dogodkih.

Primemo se oblecite. Ne nosite ohlapnih oblagcil in
nakita. Z lasmi in obladili ne segajte v obmocje
gibljivih delov. Ohlapne obleke, nakit ali dolgi lasje
se lahko zapletejo v premi¢ne dele.

Ce so naprave opremljene s prikljutkom za
odvajanje in zbiranje prahu, mora biti ta zaseden in
pravilno uporabljen. Zbiranje prahu lahko zmanj$a
nevarnost zaradi vdihavanja tega.

Kiljub morebitni pogosti uporabi stroja bodite previdni
in upostevajte varnostna opozorila za stroja.
Brezbrizna uporaba lahko v trenutku povzro¢i hudo
telesno poskodbo.

Uporaba in ravnanje z orodjem

Pri delu z napravo ne uporabljajte sile. Pri delu
uporabljajte ustrezen stroj. Pravilen stroj bo delo
opravil bolje in varneje, e deluje pri hitrosti, za
katero je bil zasnovan.

Ne uporabljajte orodja s pokvarjenim stikalom za
vklop in izklop. Stroj, ki ga ni mogoce upravljati s
stikalom, je nevaren in ga je treba popraviti.

Pred izvajanjem nastavitev, menjavo prikljuckov ali
shranjevanjem orodja izvlecite vti€ iz elektricne
vti€nice in/ali odstranite akumulator iz orodja, ¢e je
to mogoce. Tovrstni preventivni ukrepi pomagajo
zmanj$ati nevarnost nenamernega vklopa stroja.
Orodje, ki ga ne uporabljajte, hranite zunaj dosega
otrok. Ne dovolite, da bi orodje uporabljaje osebe, ki
niso seznanjene z njegovo uporabo ali niso prebrale
teh navodil. Stroj je v rokah nepoucenih uporabnikov
nevaren.

Vzdrzujte orodje in dodatno opremo. Preverite
poravnavo ali zatikanje gibljivih delov. Prepricajte se,
da noben del ni poSkodovan, in preverite vsa druga
stanja, ki bi lahko vplivala na delovanje strojev. Ce
je stroj poSkodovan, ga pred uporabo odnesite v
popravilo. Veliko nesre¢ povzrodijo slabo vzdrzevani
stroji.

Rezila stroja naj bodo vedno ostra in &ista. Pravilno
vzdrZevani stroji z ostrimi rezalnimi robovi se manj
zatikajo in jih je lazje kontrolirati.

Orodje, dodatno opremo, nastavke itd. uporabljajte v
skladu s temi navodili. Pri tem upoStevajte delovne
pogoje in delo, ki ga Zelite opraviti. Uporaba stroja
za opravila, za katera ta stroj ni namenjen, je lahko
nevarna.

Ro¢aji in prijemalne povrsine naj bodo suhi, isti

in brez ostankov olja in masti. Ce so ro&aji in
prijemalne povrsine spolzki, ne omogocajo varne
uporabe in upravljanja stroja v nepri¢akovanih
razmerah.

Servis

Popravila stroja sme izvajati usposobljen serviser, pri
tem pa mora uporabljati originalne nadomestne dele.
S tem zagotovite ohranitev kakovosti in varnosti
stroji.
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* Ne servisirajte poSkodovanih baterijskih enot.

Baterijske pakete lahko servisirajo samo proizvajalec

in pooblaséeni servisni ponudniki.

Varnostna navodila za stenske zage

«  Pri delih, pri katerih lahko pribor za rezanje pride v
stik s skrito kabelsko napeljavo ali lastnim kablom,

orodje drZite za izolirana drzala. Ce pribor za rezanje

pride v stik z Zico pod napetostjo, lahko pride do

naelektritve izpostavljenih kovinskih delov orodja, kar

lahko povzroci elektriéni udar.
« Pri diamantnem rezanju nosite zaSéito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzro¢i izgubo sluha.
« Ge se diamantno kolo zatakne, prenehajte
uporabljati orodje in ga izklopite. Ugotovite vzrok
za zatikanje diamantnega kolesa in tezavo ustrezno
odpravite.

«  Pri rezanju obdelovanca poskrbite za za3¢ito oseb in

delovnega obmocja na drugi strani. Diamantno kolo
lahko prodre skozi obdelovanec.

« Prepricajte se, da nacin pritrditve vodilnega sistema
tirnice na obdelovanec lahko zdrzZi teZo stroja in
ga zadrZi med uporabo. Ce je obdelovanec $ibek
ali porozen, se lahko sidro (sidra) izvlece, kar
lahko povzroci, da se vodilni sistem tirnice sprosti z
obdelovanca.

Splo3na varnostna navodila

OPOZORILO: Pred uporabo izdelka
preberite navodila v povezavi z opozorili v

nadaljevanju.

« Te informacije nikoli ne morejo nadomestiti
strokovnega znanja in izku$enj. Ce zaidete v
situacijo, v kateri se ne pocutite varno, zaustavite

stroj in prosite za nasvet strokovnjaka. Obrnite se na

pooblas¢enega prodajalca, servisnega zastopnika
ali izkusenega uporabnika. Ne posku$ajte izvajati
nalog, ki se vam zdijo pretezke!

« lzdelek je namenjen samo za rezanje betona,

opeke in podobnih kamenih materialov. Vsaka druga

uporaba je neustrezna.

« lzdelek je treba redno Gistiti. Oznake in nalepke
morajo biti Citljive v celoti.

» Neodobrene spremembe in/ali neoriginalni deli lahko

povzrocijo resne poskodbe ali smrt uporabnika ali
drugih. Izdelka ne predelujte in ga ne uporabljajte,
Ee opazite, da ga je predelal nekdo drug. Nikoli
ne uporabljajte okvarjenega izdelka, baterije ali
polnilnika baterije. Sledite navodilom za pregled,
vzdrZevanije in servis v skladu z napotki v teh

navodilih. Nekatere vrste vzdrzevalnih del in popravil

lahko opravi samo za to usposobljeno strokovno
osebje. Glejte navodila v poglavju Vzdrzevanje.
Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

* Vse vrste popravil lahko izvajajo samo v pooblas¢eni
servisni delavnici. Namen tega je, da se operaterji ne

bi izpostavljali velikim tveganjem.

* Pregled in/ali vzdrzevanje je treba izvajati z
izklopljenim motorjem in odklopljenim vti¢em.

Za3gita pred prahom

OPOZORILO: Pred uporabo izdelka
preberite navodila v povezavi z opozorili v

nadaljevanju.

Uporaba tega orodja lahko povzroéi pojav kremenovega
prahu (ta je sestavljen iz peska, kremena, opekarske
gline, granita in Stevilnih drugih mineralov in kamnin).
Izpostavljenost prekomernim koli¢inam kremenovega
prahu lahko povzrogi bolezni dihal, kot so kroni¢ni
bronbhitis, silikoza in pljuéna fibroza, ki so lahko smrtno
nevarne. Za zmanj$anje izpostavljenosti kremenovemu
prahu druzba Husqvarna priporo¢a razli¢ne pristope:

* Uporaba vode za vezavo prahu med rezanjem ali
brusenjem.

* Uporaba sistema za sesanje prahu v kombinaciji z
rezalnim ali brusilnim orodjem.

* Uporaba sistema Cistilnika zraka v kombinaciji s
sesalnikom.

» Uporaba ustrezne dihalne maske glede na material,
ki ga rezete ali brusite.

Zahteve za osebno varovalno opremo, povezane s
kremenovim prahom ali drugimi snovmi, ki jih je mogoce
vdihavati, se lahko razlikujejo glede na lokalne in
nacionalne zakone in predpise. Za dovoljene mejne
vrednosti izpostavljenosti in zahteve glede osebne
varovalne opreme si oglejte te zakone in predpise. Za
zmanijSanje izpostavljenosti vedno uporabljajte ustrezne
prakse in osebno varovalno opremo.

Varnostna navodila za uporabo

OPOZORILO: Pred uporabo izdelka
preberite navodila v povezavi z opozorili v

nadaljevaniju.

* Pred zacetkom uporabe izdelka natan¢no preberite
navodila za uporabo in se prepricajte, da ste jih
razumeli.

* lzdelek je lahko ob napacni uporabi zelo nevarno
orodje, ki povzro¢i smrtne poskodbe ali smrt
uporabnika ali tretjih oseb.

* Uporaba elektronske opreme je vedno povezana
s tveganjem elektricnega udara. lzdelka ne
uporabljajte v slabih vremenskih pogojih. Preprecite
stik s strelovodi in kovinskimi predmeti. Vedno
upostevaijte navodila za uporabo, da preprecite
Skodo.

* lzdelek lahko uporabljajo le osebe, ki so za to
usposobljene. Lastnik je odgovoren za to, da so
upravljalci izu€eni.

* Ne pozabite, da je uporabnik odgovoren za nesrece
ali nevarnosti, ki jih povzroci drugim ljudem ali njihovi
lastnini.

+ lzdelek lahko povezete le z ozemljenimi vti¢nicami.
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* Preverite, ali je napetost omrezja enaka vrednosti
napetosti, navedeni na tipski ploS&ici izdelka.

« Napajalni kabel in kabelski podaljSek ne smeta biti
poskodovana in morata biti brezhibna.

» lzdelka ne uporabljajte, ¢e sta izdelek ali napajalni
kabel poskodovana. Popravilo izdelka ali zamenjavo
napajalnega kabla naj izvede pooblas¢ena servisna
delavnica.

« Za prepreCevanje pregrevanja ne uporabljajte
kabelskega podaljska, Ce je zlozen.

* Rezanje pri previsokem Stevilu vrtljajev lahko
povzroCi posSkodbe rezila in telesne poskodbe.

» Pred dviganjem ali premikanjem izdelka izklopite
motor in odklopite napajalni kabel.

* lzdelka ne smejo uporabljati, vzdrzevati ali
popravljati otroci ali druge osebe, ki za to niso
usposobljene.

* lzdelka ne dovolite uporabljati nikomur, dokler se ne
prepriCate, da je prebral navodila za uporabo in jih
razumel.

* lzdelka ne uporabljajte, Ce ste utrujeni, e ste pod
vplivom alkohola ali ¢e jemljete zdravila, ki lahko
vplivajo na vid, presojo ali koordinacijo.

* lzdelka ne uporabljajte, e v primeru nesrece ne
morete pravo¢asno prejeti pomo¢i.

» Prepricajte se, da izdelek stoji na stabilni povrsini.

« Napajalni kabel izkljucite le, €e je motor izklopljen in
povsem zaustavljen.

* Ko je motor vklopljen, se ne oddaljujte od izdelka.

+ Ce izdelka dlje asa ne nameravate uporabljati, ga
odklopite z vira napajanja.

* Preden izdelek premaknete, izvlecite vtic.

« Gasilna zas¢itna oprema naj bo vedno na priroénem
mestu.

» Rocaj uporabljajte samo za transport izdelka.

Varnostne naprave na izdelku

ne more popolnoma prepreciti poskodb, vendar v
primeru nesrece omili posledice. Prodajalec naj vam
pomaga izbrati ustrezno osebno zasc¢itno opremo.

« Redno pregledujte stanje osebne zas¢itne opreme.

« Uporabljajte odobreno zas¢itno ¢elado.

«  Pri uporabi izdelka uporabljajte odobreno zascito za
sluh. Dolgotrajen hrup lahko povzro€i izgubo sluha.

« lzdelek povzro€a prah in izpu$ne pline, ki so zdravju
Skodljivi. Uporabljajte odobreno zascito dihal.

« Odobreno zas¢ito o¢i uporabljajte s stransko zas¢ito.

« Nosite odobrene trpeZne za$¢itne rokavice.

« Uporabljajte trpezne skornje z ojacano konico in
nedrse¢im podplatom.

« Uporabljajte odobrena delovna oblagila ali
enakovredna oblacila z dolgimi rokavi in dolgimi
hlaéami, ki vas ne ovirajo pri gibanju.

« Ne uporabljajte ohlapnih oblacil, nakita ali drugih
predmetov, ki se lahko ujamejo med premikajoce se
dele. Lase si varno spnite nad rameni.

« Zagotovite, da je v blizini komplet prve pomoci.

«  Pri uporabi izdelka lahko pride do nastanka isker. V
blizini mora biti gasilni aparat.

Gumb za izklop napajalne enote v sili

Z gumbom za izklop v sili na napajalni enoti lahko
zmanjSate hitrost prikljuéenega elektricnega orodja. Z
gumbom za izklop v sili na napajalni enoti lahko tudi
prekinete napajanje elektricnega orodja.

c OPOZORILO: Pred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v

nadaljevanju.

* Ne uporabljajte izdelka z varnostnimi napravami, ki
so poskodovane ali ne delujejo pravilno.

« Redno preverjajte varnostne naprave. Ce so
varnostne naprave poSkodovane ali ne delujejo
pravilno , se obrnite na servisnega zastopnika
Husqvarna.

* Ne spreminjajte varnostnih naprav.

Osebna zas¢itna oprema

c OPOZORILO: Pred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadaljevanju.
*  Pri uporabi izdelka vedno uporabljajte odobreno
osebno zas¢itno opremo. Osebna zas¢itna oprema

Preverjanje gumba za izklop napajalne enote v sili

1. Gumb za izklop v sili (A) na napajalni enoti zavrtite
v smeri urinega kazalca in se prepri€ajte, da je
izklopljen.

2. Zazenite priklju¢eno elektricno orodje.
3. Pritisnite gumb za izklop v sili (B) na napajalni enoti.
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4. Prepri¢ajte se, da je elektri¢no orodje zaustavljeno.
Prepricajte se tudi, da na napajalni enoti ne svetijo
zeleni indikatorji LED in da rdeci indikator LED
utripa.

Gumb za zaustavitev stroja na daljinskem upravljalniku

Z gumbom za zaustavitev stroja na daljinskem
upravljalniku lahko zmanjsate hitrost priklju¢enega
elektrinega orodja. Z gumbom za zaustavitev stroja na
daljinskem upravljalniku lahko tudi prekinete napajanje
elektrinega orodja in to hitro zaustavite. Gumba za
zaustavitev stroja na daljinskem upravljalniku ne morete
uporabiti, ¢e elektricno orodje upravljate ro¢no.

POZOR: Gumba za zaustavitev stroja
na daljinskem upravljalniku ne uporabljajte
kot gumba za zaustavitev elektricnega
orodja.

Preverjanje gumba za zaustavitev stroja na daljinskem

upravljalniku

1. Gumb za izklop v sili na napajalni enoti zavrtite
v smeri urinega kazalca in se prepri¢ajte, da je
izklopljen.

2. Zavrtite gumb za zaustavitev stroja na daljinskem
upravljalniku v smeri vrtenja urinega kazalca in se
prepricajte, da je gumb izklopljen.

3. Pritisnite gumb za vklop/izklop na daljinskem
upravljalniku.

4. Preklopno stikalo na daljinskem upravljalniku
potisnite in zadrzite v desno, hkrati pa potisnite
potenciometer, da se bo rezilo zage vrtelo.

5. Pritisnite gumb za izklop stroja na daljinskem
upravljalniku.

6. Prepricajte se, da se je rezilo Zage zaustavilo.

Stikalo RCD

Zas¢itno stikalo na diferencni tok (RCD) zagotavlja
uporabniku zas¢&ito v primeru elektricne okvare.

Ko je napajalna enota priklju¢ena na 3-fazni tok, je
stikalo RCD, vgrajeno v napajalno enoto, vklopljeno.
Ko je napajalna enota priklju¢ena na 1-fazni tok, je
stikalo RCD, vgrajeno v napajalno enoto, izklopljeno.
Namesto tega morate uporabiti lo¢eni 1-fazni adapter.
Glejte Dodatki na strani 197.

Preverjanje stikala RCD, 3-fazni tok

1. ZazZenite izdelek. Glejte Zagon izdelka na strani 167.

2. Poglejte v kontrolne odprtine in pritisnite gumb za
testiranje stikala RCD (A).

3. Prepricajte se, da se je stikalo RCD premaknilo v
levo (B) in s tem prekinilo napajanje izdelka.
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4. PrepriGajte se, da se je rezilo Zage zaustavilo.
Prepricajte se tudi, da so na napajalni enoti
izklopljeni vsi indikatorji LED.

5. Gumb za ponastavitev stikala RCD zavrtite v smeri
urinega kazalca (A), da ponastavite stikalo RCD.
Poglejte v kontrolne odprtine in se prepricajte, da je
stikalo RCD obrnjeno v desno (B), ko se gumb za
ponastavitev stikala RCD premakne nazaj v levo.

Kontrola stikala RCD, 1-fazni tok

Ko je napajalna enota priklju¢ena na 1-fazni tok, je
stikalo RCD, vgrajeno v napajalno enoto, izklopljeno.
Namesto tega morate uporabiti lo¢eni 1-fazni adapter.

1. lzdelek prikljucite v vti€nico. Uporabite pravilni
adapter. Glejte Dodatki na strani 197.

2. Pritisnite gumb za ponastavitev (zelen). Prepricajte
se, da sveti rdedi indikator LED (A).

4. Pritisnite gumb za testiranje (moder).

5. Stikalo RCD se mora premakniti, izdelek se mora
nemudoma zaustaviti in vsi indikatorji LED se
morajo izklopiti. V nasprotnem primeru se obrnite na
prodajalca Husqvarna.

6. Pritisnite gumb za ponastavitev (zelen).
Seitnik rezila

Sgitnik rezila usmerja prah stran od upravljavca in
preprecuje poSkodbe v primeru, da se rezilo zlomi.

A OPOZORILO: Izdelka ne uporabljajte
brez $¢itnika rezila.

Zunanje dele je mogoce odstraniti pri delu v blizini tal.

Zaklep séitnika rezila

Zaklep S¢itnika rezila ohranja vodilo $¢itnika rezila v
pravilnem polozaju na ¢itniku rezila. Pri namestitvi
Scitnika rezila morate priviti vijak vodila $¢itnika rezila.

3. Zazenite izdelek.

Preverjanje zaklepa $¢itnika rezila

« Prepri¢ajte se, da zaklepni mehanizem $¢itnika
rezila na vodilu $¢itnika rezila pravilno deluje. Glejte
razdelek Zaklep Scitnika rezila na strani 152.
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Konéni omejevalniki

Konéni omejevalniki (A) preprecujejo, da bi se izdelek
snel z vodil. Na koncih vodil morajo biti names&¢eni
konéni omejevalniki, tako da zaga ne more zapeljati iz
vodil. Glejte Namestitev povezovalce vodil na strani 155.

B

A

/

A OPOZORILO: & konsni omejevalni
niso pravilno namesc¢eni na konce vodil,

se lahko izdelek sname in povzroci hude
telesne poskodbe.

Preverjanje kon&nih omejevalnikov

* Prepricajte se, da so konéni omejevalniki pritrjeni na
konce vodil. Glejte Pregled stenske Zage na strani
140.

Varnostna navodila za vzdrZzevanje

OPOZORILO: Pred vzdrzevanjem
izdelka preberite naslednja opozorilna

navodila.

» Neodobrene spremembe in/ali pribor lahko privedejo
do resne poskodbe oziroma smrti upravljavca ali
drugih.

+ Da bo izdelek pravilno deloval, ga dnevno vzdrzujte.
Glejte Urnik vzdrZevanja na strani 177.

* Pregled in/ali vzdrzevanje opravite pri zaustavljenem
motorju in izklopljenem napajalnem vticu.

+ lzdelka ne Cistite z visokotlacnim ¢istilnikom. Vode
ne usmerijajte proti elektricnim delom ali lezajem.

* Vzdrzevalna dela dovolite izvajati samo osebju
pooblas¢ene servisne delavnice. Uporabljajte samo
nadomestne dele Husqvarna ali njim enakovredne.

Sestavljanje

Uvod

Namestitev namestitvenega nosilca

OPOZORILO: Preden zagnete

sestavljati izdelek, morate prebrati in
razumeti poglavje o varnosti.

>

Namestitveni nosilci

Obstajata 2 tipa namestitvenih nosilcev, standardni
namestitveni nosilec in univerzalni namestitveni nosilec.
Glejte Pregled stenske Zage na strani 140.

S standardnimi namestitvenimi nosilci so vodila
pritriena na pravilen polozZaj na steni. V tem
uporabniskem priro¢niku so navedene informacije o
uporabi standardnega namestitvenega nosilca.

Univerzalni namestitveni nosilec pritrdi vodila na
material za rezanje ali na sosednje obmocje. Za
informacije o uporabi univerzalnega namestitvenega
nosilca si oglejte navodila za uporabo univerzalnega
namestitvenega nosilca.

1. Del namestitvenega nosilca, ki je najblizji steni.
Vsebuje utore za raztezne vijake in vodno
tehtnico, ki jo lahko uporabite, ¢e nosilce namestite
vodoravno.

2. Del namestitvenega nosilca, s katerim je pritrjeno
vodilo. Nosilec ima vodno tehtnico, e ga namestite
navpiéno.

3. Vzmetna vpenjalna podlozka. Vpenjalna podlozka
pritrdi vodilo na namestitveni nosilec. Tako lahko
vodilo zaklenete v namestitveni nosilec.

4. Zaklepni vijak. Z njim pritrdite vpenjalno podloZko.
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Zaklepni vijak. Oba dela namestitvenega nosilca
morata biti v nevtralnem polozaju. Ce je betonska
povrsina ravna, se rezilo postavi pod kotom 90
stopinj glede na povrsino za rezanje. Ce betonska
povrsina ni ravna, lahko polozaj namestitvenega
nosilca spremenite z zaklepnim vijakom, da
prilagodite kot rezanja.

Zrcalna namestitev namestitvenega
nosilca

. Oznacite ¢rto za rezanje (A). Oznacite ¢rto za

rezanje in luknje razteznega vijaka priblizno 145 mm
(5,7 palca) (B) od Crte rezanja.

Namestite namestitvene nosilce z razmakom
priblizno za polovico vodila. Razdalja med
namestitvenim nosilcem in koncem vodila mora biti
priblizno &etrtino dolzine vodila (A).

Ce zelite olajsati dostop do zaklepnih vijakov za
nastavitev kota (4) in/ali zaklepnega vijaka za vpenjalno
podlozko (5), lahko namestitvene nosilce zrcalno
obrnete.

1.

2.

Odstranite vijak (4), ki zdruzuje obe polovici
namestitvenega nosilca (1) in (2). Locite polovici.
Zati¢ (3) premaknite z ene strani namestitvenega
nosilca (2) na drugo stran.

Znova stisnite skupaj obe polovici in potrdite vijak
(4) z druge strani. V normalnem polozaju se mora
&rta oznake na polovici namestitvenega nosilca (2)
poravnati s €rto 0 na polovici namestitvenega nosilca

(1)

Namestitev namestitvenih nosilcev na
steno

Pri names$¢anju namestitvenih nosilcev uporabite
objemko in podlozko na obeh straneh vodila. Uporabiti
morate najmanj dva namestitvena nosilca. Ce je
spojenih ve¢ vodil, potrebujete en namestitveni nosilec
za vsak del vodila.

.V skladu z navodili proizvajalca izvrtajte luknje

za raztezne vijake. Uporabite pritrdiine elemente,
prilagojene za material, ki ga zelite rezati. Z 12-
mm vrtalnikom izvrtajte luknjo za raztezno sidro
M10 x 40, ki je del opreme za zaganje. UpoStevajte
navodila proizvajalca.

. Oba namestitvena nosilca ohlapno obesite na

raztezna vijaka M10 x 35 in podlozko & 10,5 x 22.
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5. Prepri¢ajte se, da se glava vijaka ne dvigne nad
ravnino vodil (A).

®

Ea

O

6. Razdalja (B) med posameznim namestitvenim
nosilcem in €rto rezanja (A) mora biti 80 mm (3,15
palca). Ce je &rta rezanja navpiéna ali vodoravna
in je nosilna povrsina ravna, lahko vodno tehtnico
uporabite za prvotno poravnavo namestitvenih
nosilcev, po kateri lahko raztezne vijake zategnete
z zateznim momentom 40 Nm. V drugih primerih
morate vodilo namestiti na namestitvene nosilce,
preden pritrdite raztezne vijake.

®
Na
80 mm/3.15”

===

Namestitev povezovalce vodil

Ce so potrebni dalj$i rezi, uporabite povezovalce vodil.

Dodaijte 1 namestitveni nosilec za vsak 1 m dodanih
vodil.

POZOR: Prepricajte se, da so

povezovalci vodil zdruZljivi z izdelkom.

A

A. Vodilna letev za vodilna kolesa vozi¢ka z zago

B. Nosilec opreme

C. Vpenjalna povrsina za namestitvene nosilce

D. Kon¢ni omejevalnik, vodilo

E. Spojni priklju¢ek, vodilo

F. Ekscentri¢ni vijak

1.

Odstranite konéne omejevalnike.

a) Na spodnji strani koncev vodil, ki jih boste
prikljucili, so prilozeni ekscentri¢ni vijaki. Ce jih
Zelite odkleniti, jih obrnite v nasprotni smeri
vrtenja urinega kazalca (A).

b) Odvijte ekscentricne vijake (B).

c) Odstranite konéne omejevalnike (C).

2. Namestite spojni prikljucek.

a) Spojni priklju¢ek namestite med oba konca vodil
in potisnite konca vodil do stika (A). Konci morajo
biti poravnani na sredini prikljucka.
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b) Ekscentri¢ne vijake (B) namestite v odprtine 2. Vodilo vpnite v oba namestitvena nosilca. Prilagodite
na spodnjo stran vodila. Oznaka na vijaku polozaj dolzine letev.
mora biti usrediS¢ena nad znakom z odklenjeno
obesanko. Vijak potisnite do konca, tako da bo
glava poravnana z vodilom.

c) Vijake (C) obrnite v smeri vrtenja urinega kazalca
proti simbolu z zaklenjeno klju¢avnico, da jih
zaklenete. Zategnite z momentom 40 Nm.

3. Vpenjalne podlozke na namestitvenih nosilcih privijte
z momentom 40 Nm.

3. Namestite kon¢ne omejevalnike.

a) Konéni omejevalnik (A) namestite na konec
vodila.

b) Ekscentri¢ni vijak (B) namestite v odprtino na
spodnjo stran vodila. Oznaka na vijaku mora
biti usredi$¢ena nad znakom z odklenjeno
obesanko. Vijak potisnite do konca, tako da bo
glava poravnana z vodilom.

c) Vijak (C) obrnite v smeri urinega kazalca
proti simbolu z zaklenjeno klju¢avnico, da ga
zaklenete. Zategnite z momentom 40 Nm.

//"

o B,

Sestava vodil

1. Raztezni vijak ne sme segati nad povrsino vodila na
namestitvenem nosilcu.
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4. Crta reza mora biti 80 mm (3,15 palca) oddaljena
od namestitvenega nosilca. Raztezne vijake privijte z
zateznim momentom 40 Nm.

3. Zaklepne rocaje (C) obrnite nazaj proti zagi, dokler
zaklepni gumbi (B) na rocajih ne izskoéijo, vodilna
kolesa pa so poravnana z vodilom.

5. Ce zelite kot rezila po potrebi prilagoditi glede
na betonsko povrsino, odvijte zaklepni vijak za
nastavitev kota. Obe polovici namestitvenega nosilca
nagnite eno proti drugi.

O

Namestitev stenske Zage na vodila

OPOZORILO: Rezanje, ko zaga ni

pritrjena na vodilo, lahko povzroc¢i smrtne
poskodbe.

c OPOZORILO: Preden izdelek

namestite na vodila, ga namestite v voziéek
za Zago.

1. Zaklepne gumbe (B) na zaklepnih rocajih (C)
potisnite navzdol. Ro¢aja obrnite stran od Zzage, da
vodilna kolesa sprostite s transportnega vozicka.

2. Zago dvignite na vodilo (A), pri ¢emer naj bodo
zaklepni rocaji odprti. Zago nagnite nad vodilo tako,
da se kolo za pomikanje zaskoci v letev na vodilu.

4. Ce je zaga nameééena na navpi¢no nameséeno
vodilo, zaklenite zgornji zaklepni rocaj. Ko je zgornji
zaklepni rocaj zaklenjen, se sprosti teza zage in je
lazje zakleniti spodnji rocaj. Prepricajte se, da med
Zago, vodilnimi kolesi in vodili ni razmaka. Ce je
prisoten razmak, morate prilagoditi vodilna kolesa.
Glejte Nastavitev vodilnih koles na strani 179.

Namestitev rezila

A

Zago je priporoéeno uporabljati z nameséenimi
diamantnimi rezili WS 8. Najvedji dovoljen premer rezila
za zacetni rez je 600 mm, najvedji premer rezil za globlje
reze pa je 900 mm. Za priporo€ila o rezilih za razlicne
materiale se obrnite na agenta druzbe Husqgvarna.

OPOZORILO: Preden zagnete

sestavljati izdelek, ga izklopite iz napajanja.

1. Sprostite vijak rezila in odstranite zunanjo prirobnico
rezila.
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2. Ocistite vpenjalne povrSine na notraniji (A) in 7. Rezilo potisnite navzgor po sredinskem vodilu in
zunaniji (B) prirobnici rezila. Prepri€ajte se, da niso ga polozite ob notranjo prirobnico rezila. Rezilo
poskodovane. drzite na mestu, nato pa zunanjo prirobnico rezila

namestite z vijakom rezila in privijte z zateznim

momentom 45 Nm.

3. Ocistite vpenjalne povrsine na rezilu in se
prepric¢ajte, da niso poSkodovane.

4. Notranja prirobnica rezila (B) ima tovarni§ko
names$cen sredinski distanénik za sredinske odprtine
rezila 60 mm. Odstranite distan¢nik 60 mm/2,4
palca, ¢e uporabljate rezila s sredinsko odprtino
premera 25,4 mm/1 palcem (C).

. Uporabite velik kvadrat in se prepri¢ajte, da je
kot med rezilom (A) in steno (B) pravokoten. Ce
rezilo ni pravokotno na steno, sprostite zaklepni
vijak za nastavitev kota, nato pa poravnajte kot
namestitvenih nosilcev tako, da bo kot pravokoten.

5. Pri vodnem prSenju upostevajte smer vrtenja. Pri
navpi¢nem rezanju mora biti pr§enje vode usmerjeno
proti tlom.

6. Rezilo usmerite v skladu s smerno puscico na rezilu.
Ce na rezilu ni smerne puséice, si oglejte diamante
v segmentu in se prepricajte, da izpostavljeni del
diamantov lezi v smeri vrtenja rezila.
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9. Obe polovici namestitvenega nosilca nagnite eno
proti drugi.

|

OPOZORILO: Pred zagonom izdelka

se prepri€ajte, da je rezilo pravilno
namesceno.

>

Namestitev Scitnika rezila

OPOZORILO: Preden zagnete

sestavljati izdelek, ga izklopite iz napajanja.

>

Sgitnik rezila je sestavljen iz treh delov.

Sredinski del, ki je nameséen na Zzago

Dva zunanja dela, ki sta name$c¢ena na sredinskem
delu. Zunanja dela sta izmenljiva in ju je mogoce
namestiti na katero koli stran srednjega dela.

-

Vodilo $¢itnika rezila potisnite med cevi na $¢itniku
rezila.

N

Prepricajte se, da se vodilna kolesa v vodilu S¢itnika
rezila nemoteno vrtijo med cevmi.

3. Ce je med cevmi vodila $¢itnika rezila razmak,
nastavite vodilna kolesa. Glejte Nastavitev vodila
Scitnika rezila na strani 179.

Pritrditev $¢itnika rezila na stensko
zago

A

Prepricajte se, da $¢itnik rezila ni poSkodovan in

je vodilo $¢itnika rezila namesceno ter usredi$¢eno
na $¢itniku rezila. Za lazjo namestitev $¢itnika rezila
odstranite zunanje dele srednjega dela.

OPOZORILO: Preden zagnete

sestavljati izdelek, ga izklopite iz napajanja.

1. Obrnite vodilno prirobnico (A) S¢itnika rezila na
zagi. Tako je priklju¢na to¢ka za vodo usmerjena
naravnost iz zglobne rocice.

I

2. Vodila $€itnika rezila usmerite proti vodilom in vodilni
prirobnici. S¢itnik rezila potisnite prek rezila.
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3. Namestite S€itnik rezila na priklju¢ek zage Ustrezno 5. Ce ste med sestavljanjem odstranili zunanje dele, jih
zategnite zaklepni gumb (A). znova pritrdite.

a) Vilice (A) vpnite v spodniji rob sredinskega dela.
b) Zunanji del (B) prepognite proti sredini.
c) Pritrdite z zaklepnimi vijaki (C).

4. Rezilo mora biti usredi§¢eno v §¢itniku rezila in se
mora premikati brez ovir.

6. Vodno cev (A) med izhodnim vodnim priklju¢kom

Il
P na zagi priklopite na vodni prikljuéek na prirobnici

MontazZa rezila za ravno rezanje

Za ravno rezanje pravokotnih povrsin je mozno
rezilo pritrditi s Sestimi vijaki inbus neposredno na
notranjo prirobnico rezila. To je treba storiti pred
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namestitvijo Zage na vodilo in je najprimerneje opraviti
na transportnem vozicku. Med sestavljanjem za ravno
rezanje morate nastaviti razdaljo namestitvenih nosilcev
do ¢rte rezanja 85-90 mm/3,34-3,54 palca. Pri ravnem
rezanju je treba uporabljati poseben &¢itnik rezila za
ravno rezanje.

1. Odstranite vijak rezila in zunanjo prirobnico rezila.

2. Ocistite vpenjalno povrsino na notraniji prirobnici
rezila ter se prepri€ajte, da ni poSkodovana.

3. Odstranite Sest ¢epov, ki navoje vijakov $¢itijo pred
umazanijo.

4. Rezilo usrediscite v sredi$¢u vodila in pritisnite na
notranjo prirobnico.

5. Namestite Sest vijakov za ravno rezanje
(ugreznjeno) in jih krizno privijte z zateznim
momentom 30 Nm. Vzorec rezila za ravno rezanje
je @ 85 mm/3,34 palca.

6. Zago z rezilom namestite na vodilo. Polozaj in kot
vodila prilagodite glede na stik rezila z nasprotno
povrsino.

7. Zago pred zadetkom rezanja pomaknite po celotni
dolzini naértovanega reza, da zagotovite pravilno
razdaljo in kot rezila ter zagotovite, da na nasprotni
strani ni neravnih delov

8. Namestite S¢itnik za ravno rezanje in se prepricajte,
da se rezilo nemoteno premika v $¢itniku.

9. Vodno cev med izhodnim vodnim priklju¢kom na
zagi priklopite na vodni priklju¢ek na prirobnici
vodila.

Priklop napajalne enote na vir

napajanja

1. Napajalno enoto postavite na stabilno in suho
povrsino v delovnem obmodju.

2. Napajalno enoto priklopite v ozemljeno vti¢nico z
neprekinjeno napetostjo. Glejte Tehnicni podatki na
strani 191. Omrezna napetost mora biti zdruzljiva s
tipsko plos¢ico na napajalni enoti.

3. Ce je napajanje enofazno, uporabite adapter. Glejte
Dodatki na strani 197.

Priklop prikljucka za vodo na napajalno
enoto

A

Opomba: Vodno hladilno sredstvo med izpadom
napajanja ne preneha teci.

POZOR: Uporabljajte le Cisto vodo,
da blato ne povzroc¢i zamasitve v vodnem
sistemu.
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1. Priklopite cev za vodo na priklju¢ek za dovod vode b) Vodno cev (A) z vhodnega vodnega priklju¢ka
na izdelku. napajalne enote priklopite na stensko zago.

4

Priklop napajalne enote na stensko

iago c) Z ventilom za nadzor vode nastavite pretok
o . ) hladilne tekocine do stenske zage. Za pritisk
1. Priklopite dovod vode med napajalno enoto in vode glejte Tehnicni podatki na strani 191.

stensko zago.
9 2. Priklopite napajanje med napajalno enoto in stensko
a) Priklopite cev za vodo na izhod za dovod vode 7ago.

na napajalni enoti.

a) Odstranite pokrov (A) na prikljuéku za orodje.

b) Elektri¢ni kabel prikljucite v vti€nico za prikljucitev
orodja (B). Po potrebi uporabite adapter.
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c) Napajalni kabel (A) z napajalne enote priklopite
na zago. Pokrova namestite drug na drugega, da
preprecite vdor umazanije v pokrova.

Razstavljanje izdelka

Ce je izdelek opremljen s transportnim vozigkom,
postavite vse razstavljene dele nanj.

1.

o g~

Napajalni kabel napajalne enote odklopite iz
napajalne vticnice.

Odklopite napajalni kabel med zago in napajalno
enoto. Namestite pokrove na konektorje.

Odklopite cevi za vodo z zage.
Odstranite $¢itnik rezila.
Odstranite vodilo $¢itnika rezila.

Razstavite rezilo. Razstavite zunanjo prirobnico
rezila, rezilo in vijak rezila.

Pritisnite zaklepna gumba in izvlecite zaklepne
ro¢aje, da Zago sprostite z vodila.

Sprostite varovalne vijake vpenjalne podloZzke na
namestitvenih nosilcih in dvignite vodilo s podpor.
Sprostite 1 od ekscentri¢nih vijakov na sredini vodila,
da odklopite vodila. Odstranite vodila.

Odstranite namestitvene nosilce.

Delovanje

Uvod

A

OPOZORILO: Pred uporabo izdelka

morate prebrati in razumeti poglavje o
varnosti.

Ce boste uporabljali stensko zago WS 8, preberite
razdelek Delovanje v tem priro¢niku.

Ce boste uporabili drugo elektri¢no orodje, ki je
zdruZljivo z napajalno enoto PP 8, preberite razdelek
Delovanje v tem priroéniku samo glede napajalne
enote PP 8. Za druga vpra$anja preberite prirocnik
drugega elektricnega orodja.

Pred uporabo izdelka

1.

Natanéno preberite navodila za uporabo in se
prepricajte, da ste jih razumeli.

Izvajajte vsakodnevno vzdrzevanje. Glejte Urnik
vzdrZevanja na strani 177.

Dostop v delovno obmocje dovolite le pooblas¢enim,
saj obstaja nevarnost resne poskodbe.

Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Glejte Osebna
zascitna oprema na strani 150.

Uporaba vdelane povezljivosti

Opomba: Radijsko oddajanje s povezavo
Bluetooth® se vklopi ob prvem priklopu v omrezno
vtiénico in nato ostane vklopljeno.

1.

Prepricajte se, da je gumb za zaustavitev v sili
vklopljen, preden izdelek poveZete z aplikacijo
Husqvarna Fleet Services.

Prenos aplikacije Husqvarna Fleet Services za iOS
ali Android.

Za dodatne informacije obiscite https://
fleetservices.husqvarna.com.

preverjanje delovnega obmocja pred uporabo

1.

Preglejte delovno obmogje in se prepri€ajte, da je
mozna varna uporaba. Bodite pozorni na osebe,
predmete in situacije, ki lahko preprecijo varno
obratovanje izdelka. Ohranjajte varnostno razdaljo
vsaj 4 m.

PrepriCajte se, da v delovhem obmocju ni elektrinih
kablov, plinskih cevi ali cevi za vodo.

Prepricajte se, da je izrezan del mogoce odstraniti.
Razdelite ga na manjSe dele za enostavnej$o
odstranitev.

Delovno obmocje naj bo Cisto in dobro osvetljeno.
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5. Prepricajte se, da sta v delovnem obmocju prisotna
elektriéno napajanje in dovod vode. Prepri¢ajte se,
da je mogoce odstraniti odpadno vodo.

Preverjanje delovanja pred uporabo

1. Preverite varnostne naprave na izdelku. Glejte
Varnostne naprave na izdelku na strani 150.

2. Prepri€ajte se, da rezilo in $¢itnik rezila nista
poskodovana. Zamenjajte rezilo ali $¢itnik rezila, ¢e
na njem opazite razpoke ali druge poskodbe.

3. Prepricajte se, da je izdelek pravilno sestavljen
ter da so namestitveni nosilci, vodila, vijak rezila
in zaklepna kolesa pritrjeni. Prepricajte se, da so
konéni omejevalniki names¢eni na koncih vodil.

4. Prepricajte se, da med vodilnimi kolesi in vodili ni
razmaka. Glejte Nastavitev vodilnih koles na strani
179.

5. Pri uporabi izdelka mora biti vedno namescen $€itnik
rezila. Ce se $¢itnik rezila dotika stropa, lahko 1 od
konénih delov $¢itnika rezila zaGasno odstranite.

6. Pred zagonom motorja izdelek premaknite v polozaj
za zagon.

Uporaba stenske zage

5. Rez pri¢nite z vodilnim rezom (A) z globino 2-
4 cm (0,8-1,6 palca). Z nizko hitrostjo pomikanja
zagotovite raven rez.

O

®

Opomba: Ce izdelek deluje v 1-faznem naginu,
se izhodna mo¢ zmanj$a. Za zagotovitev ucinkovitosti
Zaganija je treba globino rezanja nato zmanjsati.

Opomba: Delo boste hitreje opravili, e naredite

vec plitvih rezov kot pa manj globokih rezov. Plitvi rezi
imajo manj$o povrsino in izvajajo vecjo silo na segmente
rezila, kar pomaga pri ohranjanju ostrine rezila.

A POZOR: za vodilni rez ne
uporabljajte polne modi.

Opomba: Material in razpoloZljive varovalke
vplivajo na globino rezanja. Ce je mogode, ne rezite
v Zelezo. Vodilni rez izvedite, ko je roka v zadnjem
polozaju.

6. Naslednji rezi (B) morajo biti globoki priblizno 4—
7 cm (1,6-2,8 palca). Globina je odvisna od trdote
materiala, koli¢ine armature in postavitve armature.
Zago postavite v blizino namestitvenega nosilca in
rezilo potisnite v material.

OPOZORILO: Med uporabo zage
morate 3¢itnik rezila vedno namestiti na
7ago. Ce se $¢itnik rezila ujame v strop,
na primer med rezanjem odprtine za vrata,

lahko zagasno odstranite enega od $¢itnikov
rezila.

1. Zazenite izdelek. Glejte Zagon izdelka na strani 167.

2. lzdelek upravljajte z daljinskim upravljalnikom. Glejte
Uporaba daljinskega upravijainika na strani 172.

3. Izberite smer vrtenja rezila. Vodni curek lahko
usmerite, kot Zelite, ne glede na to, v katero smer
je zaga obrnjena na vodilu.

4. Za hlajenje sistema in rezila mora biti vedno na
voljo dovolj vode. Hladilna tekoCina najprej ohladi
elektroniko v napajalni enoti, nato glavni motor in
rezilo. Nase veze tudi prah, ki nastane pri zaganju.
Pretok vode lahko nastavite na ventilu, pritrjenem na
cev za vodo, ali na viru vode.

O

®

Opomba: Rezilo lahko zamenjate in izdelek
uporabite v istem rezu. PrepriCajte se, da je debelina
novega rezila poravnana s $irino zareze.

164
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7. Ce je stena tanj$a od najvegje globine reza rezila,
uporabite najvecjo globino rezila. PovrSina reza se
zmanjSa in segmenti rezila so izpostavljeni vecjim
silam. To storite tudi, kadar ni mogoce izvesti
prekomernega rezanja, saj nezarezana razdalja
(zagozda) (B), ki ostane po rezanju, postane manjsa.
(A) = razdalja prekomernega reza, (B) = povrSina
reza.

®|| M| @

O

8. Pri vzdolznem rezanju armaturne palice (C) morate
armaturno palico prerezati v skladu s sliko, da
ustvarite manjSo rezalno povrsino in ohranite rezilo
ostro. Rez je mogoce zaceti tudi z druge strani, saj ni
gotovo, da palica sledi rezu po vsej dolzini.

|T©

Opomba: NiZja hitrost vrtenja rezila zmanj$a
tveganje obrabe rezila v trdih materialih.

9. Za optimalno ucinkovitost zaganja uporabite najvecjo
hitrost vzdolznega pomika. Programska oprema v
napajalni enoti neprekinjeno in samodejno uravnava
pomikanje za optimalno ucinkovitost zaganja.

10. Ce prekomerno rezanje ni dovoljeno, po
dokoncanem rezanju stene uporabite ro¢no zago
in iz zadnjega dela betonskega zidaka izrezete
preostalo razdaljo (zagozdo). Uporabite brusilne
rezkarje PRIME, priklju¢ene v spodnjo vti¢nico na
izdelku PP 8. Transportni vozi¢ek je opremljen tudi s
predvidenim mestom za ro¢no zago.

11. Po vsakem rezanju odstranite rezilo iz reze.

12. Ko koncate s stensko Zago, rezilo popolnoma
izvlecite iz utora za Zaganje ter zaustavite vrtenje
rezila in pretok vode.

c POZOR: ne pustite, da se rezilo

vrti brez pritiska na segmente rezila
13. Izklopite napajalno enoto in zaustavite pretok vode.

za dalj ¢asa. Rezilo se bo tako
skrhalo.

Rezanje blokov

c OPOZORILO: Betonski bloki so

izredno tezki in lahko povzrocijo resne
Rezalno roko lahko nagnete v spodnje polozaje.

poskodbe pri nepravilni uporabi. Pred
zacetkom delovanja se prepricajte, da je
blok varno pritrjen.

1. Preverite dimenzije bloka in se prepriCajte, da imate
ustrezno opremo za varno dviganje in odstranjevanje
bloka.

2. Velik blok po potrebi razdelite na manjSe dele.

Odprtine za pritrdilne nosilce namestite na razdaljo
priblizno 150 mm/5,9 palca (A) od reza.

@ ®

@ H®
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OPOZORILO: Ne pritrjujte

namestitvenih nosilcev na del bloka, ki
se bo pri naslednjem rezanju zrahljal.

A

Priprava izdelka za uporabo v blizini tal

. Sprostite samo prikljucek, ki je potreben za

delovanje.

Opomba: Ko odprtine namestite v skladu s sliko,
lahko uporabite enake odprtine za vodoravne in
navpicne reze.

Opomba: Zago lahko namestite na obe strani
vodil, tako da lahko z istim namestitvenim nosilcem
naredite dva reza.

Opomba: Odprtine je treba izvrtati za raztezne
vijake M10 v skladu s priporogili proizvajalca.

4. Prerezite blok v zaporedju, kot je prikazano na sliki.
Na sliki je prikazan delovni postopek, kadar blok
razdelite na 3 dele.

o

F=====(C)-———- e

& T8
F=———=(B)-———= -
!
A @ ______ J
a) Najprej opravite vodoravne reze. Zacénite na dnu:

(A), (B), (C), (D).
Opomba: Vsak del pritrdite z zagozdami ali
sidri, da ne pade ali zablokira rezila.

b) Nato opravite 2 navpi¢na reza (E).
OPOZORILO: pred zadnjim
rezom se prepri¢ajte, da je del bloka,
ki ostane in na katerega je pritrjeno
vodilo, stabilen. Manj$e dele bloka
zavarujte z zagozdami.
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3. Dela v blizini tal. Glejte Zagon izdelka na strani 167
in Uporaba stenske Zage na strani 164.

wo

(=)
il
[/~

Preverjanje indikatorjev LED napajalne enote

1. Po priklopu napajalne enote na vir napajanja se
prepri¢ajte, da indikator LED (2) utripa. To pomeni,
da je napajalna enota v stanju pripravljenosti.

2. Na napajalni enoti pritisnite gumb za vklop.
Neprekinjeno zac¢nejo svetiti zeleni indikatorji LED
(1,2, 3).

Zagon izdelka

1. ZaZenite napajalno enoto. Glejte Zagon napajaine
enote na strani 168.

2. Zazenite daljinski upravljalnik. Pritisnite gumb za
vklop/izklop na daljinskem upravljalniku. Informacije
so prikazane na zaslonu. Za ve¢ informacij glejte
navodila za uporabo povezane stenske Zage.

3. lzberite rezilo, ki ga Zelite uporabiti. Potrdite z
desnim gumbom.

2 A |
i -
#
NEW rpm 1100-1150 %
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4. Dolocite, v katero smer naj se rezilo premika.

4. Pritisnite gumb za vklop (A) na napajalni enoti.
Izberite A ali B. Potrdite z desnim gumbom.

Neprekinjeno zacnejo svetiti zeleni indikatorji LED
(1, 2, 3).

[%] b

ROTATION
DIRECTION

[ vla]l<]

5. Zazenite vrtenje rezila na stenski zagi. Glejte Vklop
vrtenja rezila na strani 169.

Zagon napajalne enote

1. Na napajalno enoto priklopite priklju¢ek za vodo.
Glejte Priklop prikljucka za vodo na napajalno enoto
na strani 161.

2. Napajalno enoto priklopite na vir napajanja. Glejte
Priklop napajalne enote na vir napajanja na strani

161 Za zagon daljinskega upravljalnika:
3. Indikator LED (2) utripa, kar pomeni, da je napajalna 1. Pritisnite gumb za VKLOP/IZKLOP, da vklopite
enota v stanju pripravijenosti. daljinski upravljalnik. Pri izklopljenem motorju je
prikazan zacetni zaslon. Glejte Zacetni zaslon na

strani 173.
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Vklop vrtenja rezila

1.

Z levo roko potisnite stikalo za vklop/izklop (A) v
desno in ga zadrzite.

Z desno roko pritisnite vrtljivi gumb za nastavitev
hitrosti rezila (B).

Ko zaéne zagin list delovati, spustite stikalo za vklop/
izklop in vrtljivi gumb.

Obrnite vrtljivi gumb za nastavitev hitrosti rezila (C),
da prilagodite hitrost rezila.

I1zklop izdelka

Zaustavitev napajalne enote in elektri¢nega orodja

1.

Pritisnite gumb za zaustavitev (B) na napajalni enoti.

2.

Zaprite dovod vode na napajalni enoti.

Indikatorske lu¢ke stanja

Ko je izdelek povezan, lu¢ke 1-5 za nekaj sekund
zasvetijo.

A

OPOZORILO: Ko izdelek ni prikljugen

na napajanje, vedno zaprite dovod vode.

. Rezilo med vrtenjem izvlecite iz stene. Roko Zage

premaknite v zgornji polozaj.

Za izklop vrtenja rezila potisnite stikalo za vklop/
izklop v levo. Vrtenje rezila lahko zaustavite tudi
tako, da vrtljivigumb za nastavitev obrnete v
nasprotni smeri urinega kazalca.

Zaprite pretok vode.

Izrezani bloki morajo biti na svojih mestih pritrjeni s
klini, da ne bi med odstranitvijo stroja izpadli.

Zago premaknite na ustrezno mesto za odstranitev.

6. Pritisnite gumb za VKLOP/IZKLOP na daljinskem

upravljalniku, da zaustavite stensko Zago.

Sl

Lucka faze (zelena)

Lucka faze (zelena)

Lucka faze (zelena)
Indikator za servis (rumena)
Opozorilna lu¢ka (rdeca)

Za dodatne informacije o stanju indikatorskih luck si
oglejte poglavie Pomen indikatorskih luck stanja na
napajalni enoti na strani 181.
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Indikator za opozorilo

POZOR: Ko sveti opozorilna lucka,
izdelka ne uporabljajte. Nevarnost poskodbe
izdelka.

A

Ce zasveti opozorilna lugka (rdeca Iug), zaustavite
izdelek. Glejte /zklop izdelka na strani 169.

Sistem radijskih komunikacij

POZOR: Preverite, ali okolisgine v zvezi
s postopkom zahtevajo povezavo s kablom
vodila CAN. Glejte Upravijanje izdelka

Z dalfinskim upravijalnikom, povezanim s
kablom vodila CAN na strani 171.

A

Preden lahko upravljate priklju¢eno elektri¢no orodje,
morate daljinski upravljalnik seznaniti z izdelkom.
Postopek seznanjanja morate opraviti tudi, ko je izdelek
povezan z daljinskim upravljalnikom s kablom vodila
CAN.

Daljinski upravljalnik lahko upravlja samo priklju¢eni
izdelek.

Ce zamenijate prilozeni daljinski upravljalnik, morate
daljinski upravljalnik in izdelek znova seznaniti.

Ce je treba izmenjati daljinska upravljalnika dveh
napajalnih enot, morate izmenjan daljinski upravljalnik
zdruziti z izdelkom.

ZdruZevanje daljinskega upravljalnika z napajaino enoto

POZOR: Preverite, ali okolis¢ine v zvezi
s postopkom zahtevajo povezavo s kablom
vodila CAN. Glejte Upravijanje izdelka

Z daljinskim upravijalnikom, povezanim s
kablom vodila CAN na strani 171.

A

4. Na zaslonu informacijskega sredi$¢a isto¢asno na
kratko pritisnite (A) in (B).

Opomba: Ce gumba (A) in (B) pritisnete hkrati,
se spremeni nacin zaslona informacijskega sredis¢a.

5. Za ogled moznosti "2" na kratko pritisnite (A).

6. Za izbiro moznosti "2" na kratko pritisnite (B). Na
zaslonu informacijskega sredis¢a se prikaze simbol

Opomba: Postopek seznanjanja lahko izvedete tudi,
ko je kabel vodila CAN priklju¢en na napajalno enoto.

1. Prepri€ajte se, da je v enoti za daljinsko upravljanje
napolnjen akumulator.

2. Zazenite napajalno enoto. Glejte Zagon napajaine
enote na strani 168.

3. Zazenite daljinski upravljalnik. Glejte Uporaba
dalfinskega upravijalnika na strani 172.

(©).
et ]

7. Hkrati pritisnite in za drzite (A) in (B) za tri sekunde.

8. Vklopite napajalno enoto.

9. Pritisnite in drzite gumb za vklop na napajalni enoti
vsaj 3 sekunde.
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10. Ko je na zaslonu informacijskega sredi$¢a prikazana
serijska Stevilka sprejemnika, znova zaZenite
daljinski upravljalnik.

SN
Y 24678943 ¥

Simbol za potrditev seznanjanja je prikazan 2

sekundi.

11. Ko je na zaslonu informacijskega sredi§¢a prikazan
simbol Vklop/Izklop, znova zaZenite daljinski
upravljalnik z vklopnim/izklopnim gumbom.

12. Znova zazenite napajalno enoto. Glejte Zagon
napajalne enote na strani 168.

Povezava daljinskega upravijalnika in napajalne enote s
kablom vodila CAN

1. Kabel vodila CAN vstavite v priklju¢ek na daljinskem
upravljalniku.

2. Drugi konec kabla vodila CAN vstavite v konektor (B)
na napajalni enoti.

3. Vijake konektorja za kabel vodila CAN privije roéno.

Upravljanje izdelka z daljinskim upravljalnikom,
povezanim s kablom vodila CAN

V dolo¢enih okoli$¢inah je za upravljanje izdelka
obvezno treba prikljuciti kabel vodila CAN. Za ve¢
informacij se obrnite na servisni center Husqvarna.
Oddajanije radijskih signalov se zaustavi, ko je daljinski
upravljalnik priklju¢en na kabel vodila CAN.
« Daljinski upravljalnik in izdelek povezite s

kablom vodila CAN. Glejte Povezava daljinskega

upravijalnika in napajalne enote s kablom vodila
CAN na strani 171.

Da preverite, ali je seznanjanje aktivno.

1. Zazenite daljinski upravljalnik. Glejte Uporaba
daljinskega upravijalnika na strani 172.

2. Zazenite napajalno enoto. Glejte Zagon napajalne
enote na strani 168.

3. Zdruzevanje je Se vedno aktivno, ¢e je na
informacijskem zaslonu prikazana mo¢ povezave.

\..ll i

Daljinski upravljalnik
Izdelek upravljate z daljinskim upravljalnikom.

Daljinski upravljalnik deluje s prenosom radijskega
signala. Ce pride do moten;j v prenosu, se frekvenca
samodejno spremeni. Postopek seznanjanja izdelka in
daljinskega upravljalnika opravijo v tovarni. Napravi
morate ponovno seznaniti tudi, kadar daljinski
upravljalnik zamenjate ali ga uporabljate za ve¢
izdelkov. Glejte ZdruZevanje daljinskega upravijainika z
napajalno enoto na strani 170.

Daljinski upravljalnik lahko uporabljate tudi tako, da ga z
izdelkom povezete s kablom vodila CAN. Kabel vodila
CAN, ki je prilozen izdelku, je dolg 10 m. Najvecja
dolZina kabla vodila CAN je 30 m. Kabel vodila CAN
lahko na primer uporabite, ko je stanje napolnjenosti
baterije daljinskega upravljalnika nizko ali ¢e baterija ni
vstavljena v daljinski upravljalnik. Navodila o povezavi
daljinskega upravljalnika in izdelka s kablom pois&ite v
Povezava daljinskega upravijalnika in napajalne enote s
kablom vodila CAN na strani 171.

Na daljinskem upravljalniku so na voljo vsa upravljalna
stikala, ki so potrebna za upravljanje izdelka. Daljinski
upravljalnik ima digitalni zaslon s sistemom menijev.
Glejte Sistem menifev na strani 174.
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Uporaba daljinskega upravljalnika « Zagon rezila: Pritisnite in pridrzite stikalo za vklop/
izklop (A) rezila in nato pritisnite gumb za nastavitev
hitrosti rezila (B). Popustite vrtljivi gumb in stikalo
za vklop/izklop. Obrnite vrtljivi gumb za nastavitev
hitrosti rezila (C), da prilagodite hitrost rezila. Glejte
+  Daljinski upravljalnik zaZenete in zaustavite s Vkiop vrtenja rezila na strani 169.

Izdelek upravljate z daljinskim upravljalnikom. Daljinski
upravljalnik je z napajalno enoto povezan preko
radijskega oddajanja ali kabla CAN.

pritiskom gumba za VKLOP/IZKLOP.

» Obrnite gumb, da vzdolzno premaknete stensko
Zago po vodilu.

« Zaustavitev rezila: Vrtljivi gumb za nastavitev hitrosti
rezila (A) obrnite v obratni smeri vrtenja urinega
kazalca ali potisnite stikalo za vklop/izklop (B) v levo.

»  Zvrtilnim gumbom premikate zglobno rocico za
prilagoditev globine reza.
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V nujnem primeru izdelek izklopite z gumbom za
izklop.

Meni s funkcijami

Machine status

Rotation direction

System Startup setling/’@
Start on rpm=0 o
Time counter. e

Control diagnostics

[0 o

L«Re]

Time log.

o

6.

»Premer rezila« nastavi premer rezila.

»Smer vrtenja« nastavi smer vrtenja, v smeri vrtenja
urinega kazalca ali v nasprotni smeri vrtenja urinega
kazalca.

Ko je vklopljena funkcija »Zac€etna nastavitev,
morate pred zagonom rezila nastaviti premer rezila
in smer vrtenja rezila.

Ko je vklopljena funkcija »Zagon pri 0 vrt/min«, se
rezilo zaZene z 0 vrt/min. Ce ta funkcija ni vklopljena,
se hitrost rezila samodejno poveca do priporoéene
hitrosti izbranega premera rezila.

Ko je vklopliena funkcija »Stevec &asa«, se vklopi
Easovnik, ko je hitrost rezila 25 vrt/min ali ve¢ in se
rezalna roka pomika naprej.

»Casovni dnevnik« prikazuje zadnje 4 $tevce Gasa.

Zagetni zaslon

Prikazovalnik ima dva zacetna zaslona. Pri izklopljenem
motorju je na voljo en zacetni zaslon. Glejte razdelek
Izklop motorja spodaj. Drugi zagetni zaslon je na voljo,
ko je motor vklopljen. Glejte razdelek Vklop motorja
spodaj.

Simboli (A, B, C, D) v vrstici za hitro ukrepanje se
spremenijo, e je motor izklopljen ali vklopljen.

Zagon motorja

@700

RPM LoAD

25 ) 3,

Vo2

Polozaj | Opis

1 Hitro ukrepanje za izbiro stanja stroja.

I1zklop motorja

R’

@700

il @ 50%
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Polozaj | Opis
1 Hitro ukrepanije za izbiro stanja stroja.
2 Hitro ukrepanje za spremembo premera in

smeri vrtenja rezila.

3 Hitro ukrepanje za nastavitev smeri vrtenja
rezila.

Sistem menijev

Z gumbom Domov (A) se pomaknete na zacetni pogled.
Z gumbom menija (B) na daljinskem upravljalniku
odprete sistem menija. Z gumbom za vracanje (C) se
lahko vrnete v pogled menija.

Funkcije v vrstici za hitro ukrepanje se spremenijo, ¢e na
zaslonu opravite novo izbiro. Izbiro novih funkcij lahko
opravite z gumbi (D) ob vrstici za hitro ukrepanje.

Pregled menijev

% Bso%

N

o700

RPM

=]
. =)
Lo (S
=

00:03:48 @ —
%]

LoAD

]}

PrikaZi stanje

Stanje stroja Aktivne napake

Dnevnik napak

Cas delovanja

Premer rezila

Smer vrtenja

Zacetna nastavitev O

Funkcije
Zagon pri vrt/min =0 o
Stevec ¢asa O
Casovni dnevnik
Samodejna
Osvetlitev
Roéno
Nastavitve daljinskega Jezik
upravljalnika P—
Enote
Imperialne
Sistem
Ponastavitev

Popravki

Napajalna enota

Daljinski upravljalnik

Orodje

Licence drugih ponudnikov

Diagnostika upravljalnih sti-
kal

174

2092 - 006 - 20.05.2026




Meni stanja stroja
« »Prikazi stanje« prikazuje pregled temperature in
napetosti.

« "Aktivne napake" je seznam napak, ki jih najde
izdelek. Na seznamu so prikazana vsa aktivna

sporocila. Najnovej$e sporo€ilo je na vrhu seznama.

Glejte Sporocila o napakah na strani 182.
«  »Cas delovanja« prikazuje skupni éas delovanja
napajalne enote in stenske Zage.

Meni sistema

"Nastavitve daljinskega upravijalnika"

* V meniju "osvetlitev" nastavite osvetlitev zaslona.

« V meniju "jezik" nastavite jezik besedila na zaslonu.
Tovarnisko je nastavljen angleski jezik.

Opomba: Ce zelite ponastaviti tovarniske
nastavitve za jezik in osvetlitev in enote, za 10
sekund pridrzite gumb Domov (A).

HTNEE VNG

@700

RPM

« V meniju »enote« nastavite enote za tlak,
temperaturo in dolzino.

* V meniju »Ponastavitev« ponastavite tovarniSke
nastavitve, angleski jezik, najvecjo svetlost in
metriéne enote.

"Popravki"

PrikaZe razli¢ice programske opreme napajalne enote,
orodja (WS 8) in daljinskega upravljalnika.

»Licence drugih ponudnikov«

V tem meniju so prikazane odprtokodne licence za
operacijski sistem in licence za aplikacije v daljinskem
upravljalniku.

Diagnostika upravljalnih stikal

V meniju "diagnostika upravljalnih stikal" lahko izvedete
preizkuse delovanja upravljalnih stikal na daljinskem
upravljalniku. Vsa upravljalna stikala so prikazana na
zaslonu. Ko opravite preizkuse delovanja, se indikatorji
upravljalnih stikal na zaslonu spremenijo iz bele v
oranzno. Upravljalno stikalo na daljinskem upravljalniku
nastavite do najvec¢je mozne vrednosti. Upravljalno
stikalo deluje pravilno, ko indikator upravljalnega stikala

prikazuje 0 % na sredini in -100 % oziroma 100 % v
kon¢nih polozajih.

CONTROL DIAGNOSTICS

T 0%|0% -

o
m

o &

(2] [ [7]

Zaslon informacijskega sredis¢a

Information center

Na zaslonu informacijskega sredis¢a na daljinskem
upravljalniku so prikazane naslednje informacije o
daljinskem upravljalniku:

«  Ce je daljinski upravljalnik vklopljen ali izklopljen.

+ Kode napak. Glejte Kode napak na zaslonu
uporabniskega vmesnika daljinskega upravijalnika
na strani 184.

» Postopek seznanjanja daljinskega upravljalnika in
izdelka Glejte ZdruZevanje daljinskega upravijalnika
Zz napajalno enoto na strani 170.

*  Moc¢ radijskega signala (A) med daljinskim
upravljalnikom in izdelkom. Isti simboli so prikazani
tudi v zgornji vrstici na zaslonu. Glejte Simboli v
zgornji vrstici na zaslonu na strani 144

Radijski signal Simbol

Obstajajo $tiri stopnje moci radij- I
skega signala. -ll
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Radijski signal Simbol
Radijski signal je v stanju priprav-
lienosti. Daljinski upravljalnik ne _.:l

deluje pravilno.

Ni radijskega signala.

O

« Stanje baterije (B) Isti simboli so prikazani tudi v
zgorniji vrstici na zaslonu. Glejte Baterija daljinskega
upravifalnika na strani 176.

Stanje napolnjenosti Simbol

Baterija ima 5 stopenj napolnjeno- .
sti.

Napaka baterije u

Baterijski polnilnik

Stanje baterije prikazujeta 2 indikatorja LED na
baterijskem polnilniku: indikator LED za mo¢ baterije
(rde€) in indikator LED za stanje baterije (zelen).

LED |LED
za za
mo& | stanje

Pomen

Sveti | 1Z- Polnilnik je vklopljen. V polnilniku ni
rde¢e | KLOP | baterije.

Sveti | Sveti | Polnilnik je vklopljen. Akumulatorska
rdeCe | zeleno | baterija je popolnoma napolnjena.
Sveti | Utripa | Polnilnik je vklopljen. Baterija se pol-
rdece | zeleno | ni.

Utripa | I1Z- Napaka baterijskega polnilnika ali
rdeCe | KLOP | temperatura zunaj obmocja polnjenja.

Med daljinskim upravljalnikom in ’
izdelkom ni kabelske povezave.

Za zaslon informacijskega sredi$¢a sta na voljo dva
gumba. Z gumbom na levi strani (C) se lahko na zaslonu
pomaknete do naslednjega simbola. Z desnim gumbom
(D) potrdite izbiro.

Baterija daljinskega upravijalnika

c OPOZORILO: Pred uporabo baterije

navodila na strani 146 ter Varna uporaba
akumulatorja na strani 147.

daljinskega upravljalnika in polnilnika morate
prebrati in razumeti Splosna varnostna

Opomba: Pred prvo uporabo daljinskega

upravljalnika morate napolniti baterijo.

Opomba: Ce baterija 5 dni ne deluje, preide v nagin
za prevoz. Ko so baterije v na¢inu za prevoz, jih morate
prikljugiti na polnilnik, da zapustijo nacin za prevoz.

Opomba: Baterijo vstavite v polnilnik za priblizno 15
sekund, da se zazene, ¢e je v nacinu mirovanja.

Baterija ima na zaslonu simbol stanja napolnjenosti
in zaslon informacijskega centra, glejte Simboli v
Zzgornji vrstici na zaslonu na strani 144 in Zaslon
informacijskega sredisca na strani 175. Daljinskega
upravljalnika ni mogoce upravljati, ¢e baterija
daljinskega upravljalnika ni zadostno napolnjena.
Cas delovanja popolnoma napolnjene baterije

daljinskega upravljalnika je priblizno 12 ur. Hladne
vremenske razmere lahko skraj$ajo ¢as delovanja.

Baterijo daljinskega upravljalnika napolnite na vsakih 6
mesecev in tako ohranjajte kakovost baterije.

Odstranitev baterije daljinskega upravljalnika iz
daljinskega upravljalnika in namestitev

1. Za dostop do baterije na hrbtni strani daljinski
upravljalnik obrnite.

2. Odstranite ali namestite baterijo daljinskega
upravljalnika.

Polnjenje akumulatorske baterije daljinskega
upravljalnika s polnilnikom akumulatorske baterije

Polnjenje prazne baterije daljinskega upravljalnika z
baterijskim polnilnikom traja priblizno 3 ure. Pri polnjenju
baterije daljinskega upravljalnika mora biti temperatura
med 10 °C/50 °F in 45 °C/113 °F.

1. Iz daljinskega upravljalnika odstranite prazno
baterijo. Glejte Odstranitev baterije daljinskega
upravijalnika iz daljinskega upravijalnika in
namestitev na strani 176.

176
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2. Na polnilnik akumulatorja prikljucite pravilen vtic.
Polnilnik je opremljen z razli¢nimi vti¢i. Glejte
Pregled daljinskega upravijalnika na strani 143.

3. Prikljucite baterijski polnilnik v vtiénico. Indikator

napajanja (A) za baterijo se obarva rdece. Glejte
Baterifski polnilnik na strani 176.

4. Baterijo daljinskega upravljalnika priklopite na
baterijski polnilnik. Prepricajte se, da sta puscici (B)
na bateriji daljinskega upravljalnika in baterijskem
polnilniku poravnani. Ko se baterija daljinskega
upravljalnika polni, indikator (C) stanja baterije na
baterijskem polnilniku utripa zeleno.

5. Ko je baterija daljinskega upravljalnika popolnoma
napolnjena, indikator sveti zeleno. Baterijo
daljinskega upravljalnika odstranite iz baterijskega
polnilnika.

6. Polnilnik akumulatorja odklopite iz omrezne vti¢nice.

VzdrZzevanje

Urnik vzdrZzevanja

Uvod
OPOZORILO: Pred uporabo izdelka

A varnosti.

morate prebrati in razumeti poglavje o

napajanja in pred zacetkom vzdrzevalnih del
pocakajte najmanj 5 minut.

»  Ce boste uporabljali stensko zago WS 8, preberite:

* Vzdrzevanje PP 8, WS 8 in daljinskega
upravljalnika
»  Ce boste uporabili drugo elektriéno orodje, ki
je zdruzljivo z napajalno enoto PP 8, preberite
poglavje o vzdrzevanju v tem priroéniku samo glede
napajalne enote PP 8. Za druga vpra$anja preberite
priro¢nik drugega elektricnega orodja.

OPOZORILO: 1zdelkov ne istite z
visokotla¢nim Cistilnikom. Visok tlak lahko
poskoduje tesnila in povzroci vdor vode in
umazanije v izdelke.

c OPOZORILO: izdelek izklopite iz

Splosno vzdrzevanje izdelka Dnevno Testli(zn-
WS 8
Ogistite stensko Zago in pribor. Glejte Ciscenje napajaine enote na strani 178.
Ocistite prikljucke na rezalni glavi in kablu HF.
PrepriCajte se, da nobena zunanja spojka, prikljucek ali kabel ni poSkodovan.
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Splosno vzdrzevanje izdelka

Dnevno

Teden-
sko

Preverite, ali zaporni ro¢aiji pravilno delujejo. Preverite, ali so kolesa pravilno prilagojena.
Glejte Nastavitev vodiilnih koles na strani 179.

Preverite, ali je pesto prirobnice poSkodovan ali obrabljen.

Preverite, ali je SCitnik rezila poSkodovan ali obrabljen.

Preverite, ali je vodilo $€itnika rezila pravilno prilagojeno. Glejte Nastavitev vodila scitnika
rezila na strani 179. Podmazite zaporni mehanizem.

Preverite, ali so letve na vodilih poSkodovane. Preverite, ali so vijaki na letvah dobro priviti.

Preverite, ali se vsa vodilna kolesa gladko vrtijo brez prevelikega razmaka. V primeru preveli-
kega razmaka se obrnite na pooblaséen servisni center Husgvarna.

Poslu$ajte, ali prihaja do neobicajnih zvokov dovajalnih motorjev in zglobne rocice.

Prikljucite vse priklju¢ke za vodo, odprite vodo in poi§¢ite morebitno uhajanje vode.

PP 8

Qgistite napajalno enoto in pribor. Glejte Ciséenje napajaine enote na strani 178.

Preverite, ali je napajalna enota razpokana ali polomljena.

Poskrbite, da gumb za zaustavitev stroja deluje pravilno. Glejte Preverjanje gumba za izklop
napajalne enote v sili na strani 150.

Daljinski upravljalnik

Ocistite daljinski upravljalnik in pribor. Glejte Vsakodnevno ciscenje daljinskega upravijalnika
na strani 180.

Preverite, ali je daljinski upravljalnik razpokan ali polomljen.

Poskrbite, da gumb za zaustavitev stroja deluje pravilno. Glejte Preverjanje gumba za zausta-
vitev stroja na daljinskem upravijalniku na strani 151.

VzdrZzevanje izdelka PP 8 « Ocistite zunanjo povrsino napajalne enote. Uporabite

trpezno ro¢no krtaco ali velik Copi€.

OPOZORILO: Napajalno enoto « Ocistite konektorje in zati¢e. Uporabite krpo ali

Pregled napajalne enote

POZOR: Napajalne enote ne Gistite z « Napajalna enota ne sme biti pocena ali

visokotlagnim Gistilnikom. Visok tiak lahko poskodovana.

poskoduije tesnila in povzro¢i vdor vode in
umazanije v napajalno enoto.

A izklopite iz napajanja in pred zagetkom krtacko.
vzdrzevalnih del po€akajte najmanj 5 minut.

Cis&enje vodnega filtra napajalne enote

Ciscenje napajaine enote

Ocistite filter v priklju¢ku za dovod vode.

« Prepri¢ajte se, da so vsi konektorji, prikljucki, cevi in
kabli v dobrem stanju in da niso po$kodovani.

* Spojko odvijte z nasadnim klju¢em velikosti 16 mm.
POZOR: izdelka ne Gistite z pol ) !

« Pritrdite spojko.

POZOR: Elektrignih sestavnih delov ne

A . e * Umazanijo odstranite iz filtra s stisnjenim zrakom.
visokotlacnim Eistilnikom.

Cistite neposredno z vodo.
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Vzdrzevanje izdelka WS 8

OPOZORILO: stensko Zago izklopite

iz napajanja in pred zacetkom vzdrzevalnih
del po¢akajte najmanj 5 minut.

POZOR: stenske zage ne Cistite z
visokotlaénim Cistilnikom. Visok tlak lahko
poskoduje tesnila in povzroc€i vdor vode in
umazanije v stensko zago.

A
A

Cisdenje in mazanje stenske zage

POZOR: izdelka ne cistite z

visokotlacnim Eistilnikom.

POZOR: Elektrignih sestavnih delov ne
Cistite neposredno z vodo.

A
A

-

Razstavite stensko zago. Glejte Razstavijanje
izdelka na strani 163.

N

Ocistite vse spoje, prikljucke, cevi in kable.
Uporabite cev za vodo, $€etko in krpo.

Ocistite in namazite kontaktne nozice.

> w

Namazite nastavke vodnih priklju¢kov.

o

Sgitnik rezila temeljito ogistite na notranji in zunanji
strani, ter tako preprecite, da bi se v $¢itniku zasusila
umazanija.

[

Ocistite in namazite gibljive dele in vzmeti stroja,
na primer zaklepni mehanizem rocaja ter vzmetni
mehanizem vodila $¢itnika rezila. Naprsite s
razprsilom za ¢i$€enje in mazanje.

~N

Obrisite vse gibljive dele. Namazite vse dele z oliem
v razprsilu, da preprecite korozijo.

Pregled stenske zage

1. Rezilo in ¢itnik rezila ne smeta biti na kakrSen koli
nacin poc¢ena ali poSkodovana.

2. Zamenjajte $citnik rezila in/ali rezilo, ¢e sta
neobicajno obrabljena.

3. Preverite tudi, ali se vodilno kolo $¢itnika rezila
vrti brez prekomernega upora in je vodilo pravilno
poravnano s $Citnikom rezila in zago. Glejte
poglavja z navodili za sestavljanje in nastavitve pri
prilagajanju.

Nastavitev vodila S¢itnika rezila

1. Zrahljajte matice na 2 nastavljivih kolesih vodila (A).
Namestite vodilo S€itnika rezila na $¢itnik rezila.

3. Vrtite odmi€no gred s klju¢éem 22 mm, dokler se
kolesi vodila ne dotakneta vodila (B).

Odmiéno gred drzite na polozaju s klju¢éem 22 mm in
privijte matico s kljuéem 16 mm.

5. Prepricajte se, da se kolesi enostavno vrtita in da ni
zracnosti v vodilu $¢itnika rezila.

Nastavitev vodilnih koles

Za stabilno delovanje in ravno rezanje Zage morajo
smejo prekomerno odstopati. Vodilna kolesa je treba
premakniti na stran, prikazano na sliki. Nasprotna stran
je fiksna in jo je dovoljeno premikati le pri servisih v
pooblas¢enih servisnih delavnicah druzbe Husqvarna.

Ce zaga ni trdno pritriena, je treba vodilna kolesa
nastaviti tako:
1. S 13-mm kljuéem sprostite matico (A).

2. S 4-mm Sestrobim kljuéem privijte zgornji vijak (B),
dokler se vodilna kolesa ne dotikajo vodil in med
elementoma ni ve¢ razmaka.
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3. S Sestrobim klju¢em pridrzite zaustavitveni vijak (B)
v tem polozaju in so¢asno zategnite matico (A) in
tako blokirajte zaustavitveni vijak.

VzdrZzevanje daljinskega upravljalnika

OPOZORILO: Daljinski upravljalnik

izklopite iz napajanja in pred zaetkom

A vzdrzevalnih del po¢akajte najmanj 5 minut.
POZOR: za ¢iscenje daljinskega
upravljalnika ne uporabljajte visokotlacnega
Cistilnika. Visok tlak lahko poskoduje tesnila
in povzroci vdor vode in umazanije v
daljinski upravljalnik.

Vsakodnevno &i&€enje daljinskega upravijalnika

A POZOR: Elektri¢nih sestavnih delov ne
Cistite neposredno z vodo.

* Zunanje dele daljinskega upravljalnika ocistite z
vlazno krpo. Notranje dele daljinskega upravljalnika
ocistite s stisnjenim zrakom.

Kontrola daljinskega upravljainika

1. Vizualno preverite, da na daljinskem upravljalniku ni
nobenih razpok in drugih poskodb.

2. Prepri¢ajte se, da so vsa tesnila, spojke, prikljucki in
kabli v dobrem stanju in da niso poSkodovani.

3. Preverite, ali so stikala in krmilni elementi
poskodovani.

4. Ce je daljinski upravijalnik poskodovan ali ne deluje
pravilno, se obrnite na poobla§¢enega servisnega
prodajalca.

Tedensko GiS¢enje daljinskega upravljalnika

« Ocistite kontrolno plos¢o in preverite, ali lahko jasno
preberete natis.

« Ocistite prikljuéne sponke baterije in priklju¢ne
sponke v prostoru za baterijo in baterijskem
polnilniku. Uporabite mehko in suho krpo.

Polnjenje baterije daljinskega upravijalnika

Za polnjenje baterije daljinskega upravljalnika glejte
Od’stranitev baterifje daljinskega upravijainika iz
daljinskega upravijalnika in namestitev na strani 176.

Vzdrzevanje izdelka

« Popravilo naj izvede pooblasceni servisni zastopnik
Husqvarna. Uporabljajte izkljuéno originalne
nadomestne dele, da ohranite varnost izdelka.

* Roki za servisno sporocilo:

a) Ce je ¢as do servisa > 50 ur, se prikaze sporogilo
»Servis ¢ez 100 ur«.

b) Ce je ¢as do servisa 10-50 ur, se prikaze
sporocilo »Servis ¢ez 50 ur«.

c) Ce je ¢as do servisa < 10 ur, se prikaZe sporogilo
»Servis ¢ez 10 ur«.

d) Cg je €as do servisa 0 ur, se prikaze sporogilo
»Cas za servis«.

«  Ceizdelek po 1 letu ni deloval 100 ur, naj ga
pregleda pooblasceni prodajalec Husqvarna .

Po vzdrzevanju

1. Po opravljenem vzdrzevanju opravite preizkus
delovanja.

OPOZORILO: Obstaja nevarnost
telesnih poskodb in materialne

$kode. Nepravilno namescen daljinski
upravljalnik, kabli ali cevi lahko nezeleno
vplivajo na premikanje izdelka.

2. V primeru napake takoj izklopite izdelek. Glejte
Izklop izdelka na strani 169.
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Odpravljanje tezav

Pomen indikatorskih luék stanja na
napajalni enoti

Na napajalni enoti je sklop indikatorskih luck stanja,
glejte /ndikatorske lucke stanja na strani 169.
Indikatorska lu¢ka stanja vam pomaga pri odpravljanju

Lucka sveti.

Lucka ne sveti.

Lucka hitro utripa.

Lucka pocasi utripa.

X

©

Lucka sveti na levi strani, nato na desni in
spet na levi.

N

Lucka najprej sveti na levi strani in nato
na desni.

®

Sporodila 0 napakah na zaslonu HMI

V spodniji vrstici (A) zaslona uporabni$kega vmesnika
so prikazana aktivna sporocila ali napake. Za prikaz
sporocila pritisnite gumb ob hitrem dejanju s trikotnim
simbolom (B).

WHAT IT IS ABOUT
WHAT IT DOES

WHAT YOU SHOULD DO IS MOST OF THE TIME

DESCRIBED IN TWO ROWS BUT IN SOME CASES -
IT MIGHT BE NEEDED WITH THREE 0 -

®

Z gumbom za potrditev (C) odstranite opozorilo s
celotnega zaslona. Ce je na zaslonu veg kot eno aktivno
sporocilo, se z gumboma s pus¢icami (D in E) pomikajte
med posameznimi sporo€ili. Seznam napak najdete tudi
v razdelku »Aktivne napake« menija »Stanje stroja« z
gumbom menija (F). Glejte Meni stanja stroja na strani
175.

WHAT IT IS ABOUT
WHAT IT DOES
WHAT YOU SHOULD DO IS MOST OF THE TIME
DESCRIBED IN TWO ROWS BUT IN SOME CASES
IT MIGHT BE NEEDED WITH THREE

Razlicne vrste sporocil o napakah
Prikazujejo se $tiri vrste sporo¢il o napakah:

Informativna sporocila pomagajo in dajejo nasvete o
tem, kako upravljati izdelek. To sporocilo se prikaze
v belem besedilnem oblacku.

* Opozorilna sporodila nakazujejo, da nekaj ni
pravilno. Opozorilno sporogilo je prikazano z
rumenim trikotnikom.

+  Opozorilna sporocila prikazujejo napake ali
varnostna opozorila, ki lahko povzrocijo mehanske
poskodbe. Izdelek se bo v kratkem zaustavil.
Opozorilo se najprej prikaze na celotnem zaslonu
z rde¢im opozorilnim trikotnikom in besedilom. Ko
sprejmete (C) opozorilno sporo€ilo, se v spodnji
vrstici (A) opozorilno sporoc€ilo spremeni v rde¢
trikotnik.

» Sporocila o napakah se prikazejo, ko se izdelek
zaustavi zaradi napake ali varnostne napake.
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Sporocilo o napaki je prikazano v rde¢i barvi z belim
trikotnikom in belim besedilom. Ko prejmete (C)
sporo¢ilo o napaki, je v spodniji vrstici (A) prikazan
simbol trikotnika.

Sporodila 0 napakah

V primeru napak se na zaslonu daljinskega upravljalnika
prikazeta koda napake in sporocilo o napaki.

Sporocilo o napaki je razdeljeno na stiri dele. Sporocilo
vsebuje opozorilni trikotnik (A), informacije o opozorilu
(B), kaj opozorilo naredi (C) in tudi informacije o tem, kaj
morate narediti (D).

1224 /@

WHAT IT IS ABOlL@
WHAT IT DOES

O

Izvedite postopek, prikazan na zaslonu, ali se obrnite
na servisni center Husqvarna. Pritisnite gumb "OK", da
izbriSete sporocilo o napaki.

Ce sporogilo o napaki zaprete in se na zaslonu veé ne
prikaze, lahko izdelek $e naprej uporabljate.

Ce se sporoéilo o napaki znova prikaze, glejte
Odpravijanje teZav - stenska Zaga in napajalna enota na
strani 182 ali se obrnite na servisni center Husqvarna.
Po potrebi posodobite programsko opremo izdelka.

Ce v tem priro&niku ni sporogil o napakah, se obrnite na
servisni center Husqvarna .

Odpravljanje tezav — stenska zaga in napajalna enota

!( oda nagake/ Sporo¢ilo Vzrok Ukrep
informacije
Globina zaganja je prevelika. Nastavite globino reza.
Hitrost rezila je previsoka. Znizajte hitrost rezila.
: - Pretok vode do rezila je previ- | ZmanjSajte pretok vode do rezi-
sok. la.
Rezilo je pretrdo. Rezilo zamenjajte za mehkejSe.
Ocistite orodje ali ga zamenjaj-
- te.
0001 Nedosledna 'Z]‘.’m””'kac”a 2 | V orodju in prikljuékin je go3éa.
orodjem Obrnite se na pooblas¢eni ser-
visni center Husqvarna.
Poskusite znova zagnati napa-
) ) jalno enoto ali preizkusite z dru-
0002 Okvara zavore Slaba povezava ali pokvarjena go enoto K6500/K7000.
komponenta.
Obrnite se na pooblaséeni ser-
visni center Husqvarna.
Ko se napajalna enota zaZene,
preverite, ali je sliSati delovanje
; - ventilatorja.
0003 Ventilator je pokvarjen Slaba povezatv]a ta“ pokvarjen —
ventiiator. Ce se ventilator ne zazene, se
obrnite na pooblasceni servisni
center Husqvarna.
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Koda napake/
informacije

Sporoéilo

Vzrok

Ukrep

0004

0005

0006

0007

Notranja napaka v napajalni enoti

Poskusite znova zagnati napa-
jalno enoto.

Ce je napajalna enota $e ved-
no pokvarjena, se obrnite se
na pooblaséeni servisni center
Husqvarna.

0008

Prekinjena komunikacija

Povezava med orodjem in na-
pajalno enoto je slaba.

Ocistite konektorje na orodju in
napajalni enoti.

Obrnite se na pooblasc¢eni ser-
visni center Husqvarna.

0009

Orodje ni zdruzljivo

Orodje ni zdruzljivo z napajalno
enoto.

Napajalna enota ne prepozna
orodja.

Ce zelite napajalno enoto po-
sodobiti z najnovejSo vdelano
programsko opremo, se obrnite
na pooblasceni servisni center
Husqvarna.

0010

Preobremenjenost motorja rezi-
la

Slaba povezava ali pokvarjena
komponenta.

Poskusite z drugim orodjem.

Obrnite se na pooblasc¢eni ser-
visni center Husqvarna.

0011

Napaka toka v motorju rezila

Ce je napajalna enota v stanju
pripravljenosti, poskusite znova
zagnati napajalno enoto.

Ce je napajalna enota $e ved-
no v stanju pripravljenosti, se
obrnite na pooblas¢eni servisni
center Husqvarna.

0012

Vir napajanja je izven dosega

Omrezno napajanje je izven do-
sega.

Preverite vir omreznega napa-
janja.

Obrnite se na pooblasc¢eni ser-
visni center Husqvarna.

0013

Temperatura napajalne enote
je previsoka

Prikljuéek za vodo ni priklop-
lien.

Preverite priklju¢ek za vodo.

Dovodna voda za hlajenje je
pretopla.

Preverite pretok in temperaturo
vode.

Pretok je nizek.

Obrnite se na pooblasc¢eni ser-
visni center Husqvarna.

0014

Zagon pri nastavljenem Stevilu
vrt/min

0015

Ni veljavnega orodja za stensko
Zago, zagon je preprecen

Povezano ni nobeno zdruzljivo
orodje

Poskusite povezati drugo oro-
dje.

Obrnite se na pooblasc¢eni ser-
visni center Husqvarna.
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Koda napake/

Cas je za servis orodja.

. o Sporoéilo Vzrok Ukrep
informacije
Potenciometer postavite v ne-
0016 Potenciometer se ne more za- | Potenciometer ni v nevtralnem vtralni poloZaj.
gnati. polozaju. Obrnite se na pooblaséeni ser-
visni center Husqvarna.
Povezano z glavnim orodjem
0017
WS220
Povezano z glavnim orodjem
0018
Ws8
Prikijucek Zaljéﬁdo ni priklop- Preverite priklju¢ek za vodo.
0019 Temperatura napajalne enote Dovodna voda za hlajenje je Preverite pretok in temperaturo
je previsoka pretopla. vode.
Pretok je nizek. Obrnl|te 'se na pooblasceni ser-
visni center Husqvarna.
0020 Prikijucek Zaljéﬁdo ni priklop- Preverite priklju¢ek za vodo.
Temperatura orodja je previso- Dovodna voda za hlajenje je Preverite pretok in temperaturo
ka pretopla. vode.
Pretok je nizek. Obrnl|te _se na pooblasceni ser-
visni center Husqvarna.
0021 Zaga je priéla do konca vodila. Ocistite vodila.
Dovajalni motor je preobreme- Ocistite gos¢€o z vodil. Poskrblte, da e stenska zaga
njen pravilno sestavljena na vodilu.
- . Obrnite se na pooblas¢eni ser-
Rezilo je zataknjeno. L
visni center Husqvarna.
0022 Servis orodja v 50 urah. Servis v 50 urah.
0023 Servis v 10 urah. Obrnite se
Senvis orodja v 10 urah. na pooblasc¢eni serwsnl“centerl
Husqvarna za rezervacijo termi-
na.
0024 Cas za servis. Obrnite se

na pooblasceni servisni center
Husqvarna za rezervacijo termi-
na.

Kode napak na zaslonu uporabniSkega vmesnika daljinskega upravljalnika

Opomba: Ce se na zaslonu uporabniskega vmesnika prikazejo kode napak >1000, je napaka povezana z
daljinskim upravljalnikom.
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Koda napake Sporocilo o napaki Vzrok Ukrep
1001
1101-1116
. e . | Prislo je do napake daljinskega | Obrnite se na pooblas¢eni ser-
Daljinski upravijainik je v okvari. upravljalnika visni center Husqvarna
1201-1216 pravijainiia. qarna.
1301-1316
1401-1402 Napaka stikala za vkloplizkiop Prlslo_Je do napake v signalu Obrn_lte_se na pooblasceni ser-
stikala za vklop/izklop visni center Husqvarna.
1403-1408
1501-1504
L i . | Prislo je do napake daljinskega | Obrnite se na pooblas¢eni ser-
Daljinski upravijainik je v okvari. upravljalnika visni center Husqvarna
1701-1702 praviainia. qvama.
1801
1802 Potenciometer rocnega pomika | Prislo je do napake v signalu | Obrnite se na pooblas¢eni ser-
je okvarjen potenciometra ro¢nega pomika. visni center Husqvarna.
Potenciometer vzdolznega po- Prislo Je do napakey signalu Obrnite se na pooblas¢eni ser-
1803 ST . potenciometra vzdolznega po- .
mikanja je okvarjen S visni center Husqvarna.
mikanja.
1804-1816 Daljinski upravijalnik je v okvari. Prislo je do nap_ake_ daljinskega Obrn_lte_se na pooblasceni ser-
upravljalnika. visni center Husqvarna.
1813 Potenciometer ro€nega pomika | PriSlo je do napake v signalu Obrnite se na pooblas¢eni ser-
je okvarjen potenciometra roénega pomika. visni center Husqvarna.
Potenciometer vzdolznega po- Prislo Je do napakey signalu Obrnite se na pooblas¢eni ser-
1814 S . potenciometra vzdolZznega po- L
mikanja je okvarjen . visni center Husqvarna.
mikanja.
1901-1916
Daliinski upraviialnik ie v okvari PriSlo je do napake daljinskega | Obrnite se na pooblasceni ser-
2002/2203- ) pravy ) ’ upravljalnika. visni center Husqvarna.
2030/2230
Pocakaijte, da se daljinski
Daliinski upravlialnik — previso- Daljinski upravljalnik deluje v upravljalnik ohladi. Ce napake
2025/2225 ! pravi p razmerah, ki niso v skladu s ne morete odpraviti, se obrnite
ka temperatura P A .
specifikacijami. na pooblasceni servisni center
Husqvarna.
2026/2226 Pocakajte, da se daljivnski
Daljinski upravijalnik — prenizka Daljinski uprgvl_;almk deluje v | upravljalnik segrej_e'. Ce napgke
razmerah, ki niso v skladu s ne morete odpraviti, se obrnite
temperatura e o e e
specifikacijami. na pooblasceni servisni center
Husqvarna.
2119/2319 Pocakajte, da se radijski spre-

Radijski sprejemnik — previsoka
temperatura

Radijski sprejemnik (v napajalni
enoti) deluje v razmerah, ki niso
v skladu s specifikacijami.

jemnik ohladi. Ce napake ne
morete odpraviti, se obrnite
na pooblasceni servisni center
Husqgvarna.
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Koda napake

Sporoéilo o napaki

Vzrok

Ukrep

2120/2320

Radijski sprejemnik — prenizka
temperatura

Radijski sprejemnik (v napajalni
enoti) deluje v razmerah, ki niso
v skladu s specifikacijami.

Pocakajte, da se radijski spre-
jemnik segreje. Ce napake ne
morete odpraviti, se obrnite
na pooblasceni servisni center
Husqvarna.

2098/2298-
2099/2299

Daljinski upravljalnik je v okvari.

PriSlo je do napake daljinskega
upravljalnika.

Obrnite se na pooblaséeni ser-
visni center Husqvarna.

3201

Baterija ni veljavna.

V daljinskem upravljalniku je
neveljavna baterija.

Obrnite se na pooblas¢eni ser-
visni center Husqvarna.

3202-3204

Daljinski upravljalnik je v okvari.

Prislo je do napake daljinskega
upravljalnika.

Obrnite se na pooblaséeni ser-
visni center Husqvarna.

3211

Neveljaven tip baterije

V daljinskem upravljalniku je
neveljavna baterija.

Obrnite se na pooblaséeni ser-
visni center Husqvarna.

3212

9001-9002

9401-9499

9801-9899

Daljinski upravljalnik je v okvari.

Prislo je do napake daljinskega
upravljalnika.

Obrnite se na pooblas¢eni ser-
visni center Husqvarna.

2102/2302-
2118/2318

2121/2321-
2123/2323

2198/2398-
2199/2399

3103

8101-8107

9109-9199

9301-9399

9501-9505

Radijski sprejemnik je v okvari.

Pri$lo je do napake v sprejem-
niku za radijsko komunikacijo (v
napajalni enoti).

Obrnite se na pooblas¢eni ser-
visni center Husqvarna.
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Zaslon napajalne enote

Nadzorna ploséa Koda | Stanje Korak
na-

pake/
infor-
maci-

Ni napajanja. Ponastavite PRCD.

Preverite vir napaja-
nja.

' @
: @
' @
@
>@

Preizkus indikatorja Preverite gumb za

': :' ': :' ': :' -: :— -: :— LED na priklju¢ku zaustavitev stroja.
elektri¢ne energije. (< | Glejte Preverjanje
3s) gumba za izklop na-

pajaine enote v sili
na strani 150in Pre-
verjanje gumba za
zaustavitev stroja na
daljinskem upravijal-
niku na strani 151.

¢ (D
¢ (D
¢ (D
O
>

Izdelek je v stanju Ni navedeno
pripravljenosti.

s
N

: @
t O
: @
@
> @

, Zaporedie izbire faze | Ce je > 3 s, preveri-
N -oc na zacetku. (< 3 s) te varovalke in nape-
tost.

N
N
2

(D
¢ (D
@
>@

l

Izdelek je vklopljen in | Ni navedeno
priklju¢en na 1-fazno
napajanje.

N
AN

e O
: @
: @
@
>@

Izdelek je vklopljen in | Ni navedeno
prikljuéen na 3-fazno
napajanje.

NV
N
NV
N
N9
N

e O
¢ O
t O
@
>@
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Nadzorna ploSca Koda | Stanje Korak

pake/
infor-
maci-

0012 | Napaka napajanja. Preverite varovalke in
-Qc oN -Qc generator.

©
©
©
@
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0009 | Orodje ni zdruzljivo. | Obrnite se na poobla-
Sceni servisni center
Husqvarna.

N
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¢ O
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O
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0009 | Orodje ni zdruzljivo. | Obrnite se na poobla-
$¢€eni servisni center
Husqvarna.

|
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N

N

!
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: @
O
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Gumb za zaustavitev | Ponastavite izdelek.
- stroja je pritisnjen.

!

[
N
N

Prepricajte se, da je
gumb za zaustavitev

Izdelek je v stanju mi- . “x
stroja spro$cen.

rovanja.

: @
: O
: @
@

0004 | Notranja napaka na- | 1+ Ponovno zazenite
pajalne enote. r]apajalno enoto.
0005 2. Ce je sporocilo

o napaki $e ved-
no prikazano, se
obrnite na poob-
las¢eni servisni
center Husqvar-
na.

N
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: @
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O
@ |20

0007

0002 | Opozorilo napajalne | Ce Zelite izvesti de-
enote janja za posamez-
0003 no kodo napake, si
oglejte poglavje Od-
0010 pravijanje teZav —
stenska Zaga in na-
pajalna enota na
strani 182.
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Nadzorna ploséa Koda | Stanje Korak
na-
pake/
infor-
maci-
je
Ny 0013 | Napajalna enota je Preverite priklju¢ke
Qo prevroca. za vodo na napajalni
00 O
Preverite pretok in
~ ~ ~ / & temperaturo vode.
Obrnite se na poobla-
Sc€eni servisni center
Husqvarna.
y oy 0019 | Napajalna enota je Preverite priklju¢ke
-0c -Qc prevroca (1-fazni za vodo na napajalni
OX X I XO "
Preverite pretok in
~ ~ ~ / & temperaturo vode.
Obrnite se na poobla-
$¢eni servisni center
Husqvarna.
0019 | Napajalna enota je Preverite priklju¢ke

N
N
1
o
N
o
N

¢ (O
¢ (O
¢ (O

O
>

N
N

prevroca (3-fazni
tok).

za vodo na napajalni
enoti.

Preverite pretok in
temperaturo vode.

Obrnite se na poobla-
$c¢eni servisni center
Husqvarna.

: @
. @
. @

@
/

N
N

>0

Orodje se je zaradi
varnostnih razlogov
zaustavilo

Odklopite in priklopite
orodje.

ZaZenite orodje.

Ce je sporogilo o na-
paki $e vedno prika-
zano, se obrnite na
pooblasc¢eni servisni
center Husqvarna.

Transport skladiS€enje in odstranitev

Prevoz

+ Ce je izdelek opremljen s transportnim vozi¢kom,
ga uporabite za premikanje izdelka. Roc¢aja

transportnega vozicka lahko uporabite kot vodila pri

dviganju izdelka na tovornjak.

Pred premikanjem opreme izklopite enoto power
pack in izvlecite elektricni kabel.
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» Pred prevazanjem izdelka z njega odstranite rezilo in
S¢itnik rezila.

Skladi$&enje izdelka

* lzdelek skladis¢ite v zaklenjenem prostoru, tako da
otroci ali osebe, ki niso primerne za rokovanje z
izdelkom, do izdelka ne morajo dostopati.

* lzdelek skladiscite na suhem mestu.

* Temperatura ne sme biti nizja od -25 °C (-77 °F) in
vi§ja od 50 °C (122 °F).

* V primeru nevarnosti zamrzovanja vode je treba iz
stroja iztociti vso preostalo hladilno tekoc¢ino. Nagnite
izdelek, da iz prikljutka za odvod vode izteCe vsa
hladilna teko¢ina.

Odlaganje izdelka

Simbol pomeni, da izdelek ni gospodinjski odpadek.
Obvezna je reciklaza v najblizjem zbirnem centru
za elektriéno in elektronsko opremo. To prispeva k
ustreznemu ravnanju z izrabljenimi odpadki.

Za informacije se obrnite na lokalne organe, sluzbe

za ravnanje z gospodinjskimi odpadki, servisnega
zastopnika ali prodajalca druzbe Husqgvarna.

V primeru neustrezne odstranitve odpadkov lahko pride

zaradi morebitne prisotnosti nevarnih snovi do $kodljivih
posledic za okolje in zdravje ljudi.
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Tehni¢ni podatki

Tehniéni podatki PP 8

Najvecja izhodna mo¢ (k) 6,5
Nazivni 3-fazni tok v A 15
Nazivni 1-fazni tok v A 15

3-fazna napetost v V

200-480, 50/60 Hz

1-fazna napetost v V

120-240, 50/60 Hz

Napajalnik °

Trifazno L1+L2+L3+PE

Enofazno L+N+PE

Vodno hladilno sredstvo (prikljuéenega orodja)

Najvedji tlak, bar/psi 7/102

Priporo¢ena temperatura vode, °C/°F < 25/77

Teza

Napajalna enota, kg/lbs 18/39
Tehniéni podatki WS 8

Teza

Zaga, kg/lb 19/41

600 mm $&¢itnik rezila, kg/lb 9,5/21

900 mm &¢itnik rezila, kg/lb 14/31

Skupna teza, kg/lb 11/24

Velikost rezila

Velikost rezila — najve¢ v mm/in 900/36

Velikost rezila — najmanj v mm/in 500/20

Rezilo za zacetni rez — najve¢ v mm/in 600/24

Vzorec za ravno rezanje 6 x M8, @ mm/palcev 85/3,34

Premer osi, mm ali palci 60 ali 1

Globina rezanja rezila 600 — najve¢ mm/palcev 245/9,6

9 Ce izdelek uporabljate z elektricnim generatorjem, mora biti razred zmogljivosti elektricnega generatorja = G3
(v skladu s standardom ISO 8528-5). Upostevajte navodila proizvajalca elektricnega generatorja, zlasti glede

ozemljitve elektricnega generatorja.
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Globina rezanja rezila 900 — najve¢ mm/palcev

395/15,5

Motor za pogon rezila zage

Permanent Magnet Motor

Izhod vretena — najve¢ v kW

6

Prenos mogi

Zobniski pogon

Izhodna hitrost, vrt/min

0-1150

Sistem/nadzor podajanja

Elektri¢ni/samodejni

Navor pri rezilu Zage — najve¢ v Nm 68
Emisije hrupa '°

Raven zvo¢ne moci, izmerjena v dB(A) 119
Raven zvoéne moci, zajam¢ena Lya v dB(A) 105
Nivoji hrupa '

Raven zvocnega tlaka, izracunana v dB(A) 105

Tehniéni podatki daljinskega upravljalnika in polnilnika

Specifikacija akumulatorja

Nazivna 7,2 V, 5800 mAh

Akumulator I1zdelku je prilozen 1 litij-ionski akumulator.
Cas delovanja, h 12

Cas polnjenja, h 3

Polnilni cikli > 1000

Oddajanje signalov

Oddajanje radijskih signalov ali kabel.

Radijski frekvenéni pasovi, GHz 2,4
Najvegja radiofrekvenéna moé oddajanja v dBm 202
Kabelsko upravljanje 1zbirno
Razpon, m/ft Do 300/984

Dimenzije V x § x G, daljinski upravljalnik, mm/palci

190 x 280 x 195/7,5 x 11,1 x 7,7

Teza, daljinski upravljalnik (vkljuéno z akumulatorjem), 1,6/3,5
kg/funti

Razred zas¢ite, daljinski upravljalnik 1P65

Delovna temperatura, °C/°F -20-60/-4-140

10 Emisije hrupa, izmerjene in izradunane v skladu s Prilogo | k standardu EN-62841-3-7. Pri¢akovana negoto-
vost pri meritvi je 10 dB(A). Emisije hrupa so odvisne od diamantnega rezila in delovnih pogojev. Pri uporabi
izdelka uporabljajte odobreno zas¢ito za sluh. Navedeno skupno vrednost emisij hrupa lahko uporabljate tudi

pri predhodni oceni izpostavljenosti.
1

1213 dBm za trge, ki ne omogo&ajo 20 dBm.

Raven zvoénega tlaka, izmerjena in izracunana v skladu s Prilogo | k standardu EN-62841-3-7
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Temperatura skladi$¢enja z akumulatorjem, °C/°F

Manj kot 1 mesec: -20-50/4-122
Manj kot 3 mesece: -20-40/4-104

Manj kot 1 leto: -20-20/4-68

Temperatura skladi$¢enja brez akumulatorja, °C/°F

—40-85/-40-185

Temperatura polnjenja, °C/°F

10-45/50-113

Dimenzije V x S x G, polnilnik akumulatorja, mm/palci

47 x 97 x 185/1,8 x 3,8 x 7,3

Teza polnilnika akumulatorja, kg/funti

0,214/0,47

Razred zascite, polnilnik akumulatorja

P21

Napajanje, polnilnik akumulatorja

12/24 V DC 110-240 V AC

Vdelana povezljivost

Radijski spekter tehnologije BLE

Frekvencéni pasovi za orodje v GHz

2,402-2,480

Najvecja radiofrekvenéna mo¢ oddajanja v dBm/mwW

4/2,5

Primeri normalnega delovanja generatorja

Ce izdelek uporabljate z elektricnim generatorjem, mora biti razred zmogljivosti elektricnega generatorja = G3 (v
skladu s standardom ISO 8528-5). Upostevajte navodila proizvajalca elektricnega generatorja, zlasti glede ozemljitve

elektricnega generatorja.

1-fazni/3-fazni Power Pack 8, Wall Saw 8, | Izhod generatorja v V Najnizji priporoceni izhod
Remote control, izhod generatorja v kVA
Trifazno Polna mo¢ 3x380-3x480 10
ZmanjSana mo¢ 3x200-3x240 10
Enofazno ZmanjSana mo¢ 220-240 5

Priporo¢ena hitrost rezila

priporoéenih lahko povzrocijo telesne
poskodbe in materialno Skodo na izdelku.

c OPOZORILO: visje hitrosti od

»H« je trdi ali visoko armirani beton. »M/S« je srednje
trdi ali mehki beton. »S« je mehki beton

Hitrost, vrt./min 600 mm/24 palcev. 700 mm/28 palcev. 800 mm/32 palcev. 900 mm/35 palcev.
600
700 H
800 H M/S
900 M/S S
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Hitrost, vrt./min 600 mm/24 palcev. 700 mm/28 palcev. 800 mm/32 palcev. 900 mm/35 palcev.

1000 H M/S S

1100 M/S S

1150 S

Mere izdelka PP 8
(A) B)
A) B)
Dimenzije, mm/in.
w | 570122 | H | 183/7 | L | 410116
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Mere izdelka WS 8

Q)

Dimenzije, mm/in.

A 567/22,3 B 466/18,3 C 365/14,4 D 318/12,5
E 348/13,7 F 319/12,6 G 80/3,14 H 145/5,7

| 213/8,4 J 286/11,3
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Mere namestitvenih nosilcev izdelka

O

@

]

@@:)f_
@

| 1O

Dimenzije, mm/in.

A 451,77 B 133/5,24 C 17/0,7 D 17/0,7
E 14/0,55 F 82/3,23 G 46,5/1,83 H 28,5/1,1
| 58/2,3 J 145/5,7 K 80/3,15
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Dimenzije izdelka, daljinski upravljalnik

A) R)
A) 8)
Dimenzije, mm/in.
A 190/7,5 | B | 280/11 | c | 195/7,7
Dodatki

Pribor
Pribor Podrobnosti
1-fazni adapter

Obstajajo razli¢ni adapterji za priklju¢ek za orodje. Za
dodatne informacije se obrnite na prodajalca Husqvarna.

Vmesniski kabel za K 6500/DM 650 na PP 70/za WS
220 do PP 8

Nosilec Sablone

Montazni nosilec, univerzalni

Sgitnik rezalne plodée @900mm
S¢itnik rezalne plo$de za ravno rezanje @600mm
@900mm
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Servis

Uvod

OPOZORILO: servisna dela na
izdelku lahko izvaja samo pooblas¢eni

servisni center. Tako se uporabniki izognejo
s tem povezanimi tveganiji.

Pooblasc¢eni servisni center

Ce zelite poiskati najblizji poobladéeni servisni center
Husqvarna Construction Products, obiSéite spletno
mesto: https://www.husqvarnaconstruction.com/int/find-
dealer/.

Kontaktne informacije za sedez druzbe in sluzbo za
pomo¢ strankam Husqgvarna Construction Products:

Husqvarna Construction Products
433 81 Partille, Sweden

customerservicehcp@husqvarnagroup.com
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Izjava o skladnosti

Izjava EU o skladnosti

I?ri druzbi Husqvarna AB, SE 561 82 Huskvarna,
SVEDSKA, tel. +46 36 146500, na lastno odgovornost
izjavljamo, da je izdelek:

Opis Napajalna enota

Znamka HUSQVARNA

Vrsta/model PP 8

Identifikacija Serijske Stevilke od letnika 2024 dalje

v celoti skladen z naslednjimi direktivami in uredbami

EU:
Direktiva/uredba Opis
2014/53/EU "v zvezi z radijsko opremo"
2011/65/EU o omejitvi uporabe dolo¢enih nevarnih snovi

in so pri tem v veljavi naslednji standardi in/ali tehni¢ne
specifikacije:

EN ISO 12100:2010

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008+AC:1997
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 62841-1:2015/AC:2015/A11:2022

ETSI EN 301 489-17 V3.3.1

ETSI EN 301 489-1 vV2.2.1

ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

Partille, 2024-06-20

Fredrik Sandinge,

Direktor za raziskave in razvoj, Oprema za rezanje in
vrtanje betona

Husqvarna AB, Oddelek za gradbenistvo

Odgovorni za tehni¢no dokumentacijo

C€
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Izjava EU o skladnosti

I?ri druzbi Husqvarna AB, SE 561 82 Huskvarna,
SVEDSKA, tel. +46 36 146500, na lastno odgovornost
izjavljamo, da je izdelek:

Opis Stenska zaga

Znamka HUSQVARNA

Vrsta/model WS 8

Identifikacija Serijske Stevilke od letnika 2024 dalje

v celoti skladen z naslednjimi direktivami in uredbami
EU:

Direktiva/uredba Opis

2006/42/ES "o strojih"

2014/30/EU "o elektromagnetni zdruZzljivosti"
2011/65/EU o omejitvi uporabe dolo¢enih nevarnih snovi

in so pri tem v veljavi naslednji standardi in/ali tehni¢ne
specifikacije:

EN ISO 12100:2010

EN IEC 62841-3-7: 2021

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008+AC:1997
Partille, 2024-06-20

Fredrik Sandinge,

Direktor za raziskave in razvoj, Oprema za rezanje in
vrtanje betona

Husqvarna AB, Oddelek za gradbenistvo

Odgovorni za tehni¢no dokumentacijo

C€
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Odprtokodni

Third party licences
For questions

Written offer for source code covered by GPL and
LGPL. In cases where specific license terms entitle you
to the source code, Husqvarna will provide applicable
source code upon written request to the extent of the
license terms. Please direct inquiries to HUSQVARNA,
Box 7454, SE-103 92 Stockholm.

ICU 52.1

Copyright © 1995-2013 and others. All rights reserved.
Permission is hereby granted, free of charge, to

any person obtaining a copy of this software and
associated documentation files (the "Software"), to deal
in the Software without restriction, including without
limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, and/or sell copies of the Software, and to
permit persons to whom the Software is furnished to do
so, provided that the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in all copies of the Software
and that both the above copyright notice(s) and this
permission notice appear in supporting documentation.
Copyright © 1991-2013 All rights reserved. Distributed
under the Terms of Use in . Permission is hereby
granted, free of charge, to any person obtaining a

copy of the Unicode data files and any associated
documentation (the "Data Files") or Unicode software
and any associated documentation (the "Software") to
deal in the Data Files or Software without restriction,
including without limitation the rights to use, copy,
modify, merge, publish, distribute, and/or sell copies

of the Data Files or Software, and to permit persons

to whom the Data Files or Software are furnished to

do so, provided that (a) the above copyright notice(s)
and this permission notice appear with all copies

of the Data Files or Software, (b) both the above
copyright notice(s) and this permission notice appear in
associated documentation, and (c) there is clear notice
in each modified Data File or in the Software as well as
in the documentation associated with the Data File(s) or
Software that the data or software has been modified.

Fontconfig 2.11

Copyright © 2000, 2001, 2002, 2003, 2004, 2006,

2007 Keith Packard. Copyright © 2005 Patrick Lam.
Copyright © 2007 Dwayne Bailey and . Copyright ©
2009 Roozbeh Pournader. Copyright © 2008, 2009,
2010, 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 2016, 2017,

2018, 2019, 2020 . Copyright © 2008 Danilo Segan.
Copyright © 2012 . Permission to use, copy, modify,
distribute, and sell this software and its documentation
for any purpose is hereby granted without fee, provided
that the above copyright notice appear in all copies

and that both that copyright notice and this permission
notice appear in supporting documentation, and that the
name of the author(s) not be used in advertising or
publicity pertaining to distribution of the software without

specific, written prior permission. The authors make no
representations about the suitability of this software for
any purpose. It is provided "as is" without express or
implied warranty.

For power pack following license is applicable

Apache License. Version 2.0, January 2004. http://
www.apache.org/licenses/.

1. Definitions. "License" shall mean the terms and
conditions for use, reproduction, and distribution as
defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity
authorized by the copyright owner that is granting the
License. "Legal Entity" shall mean the union of the
acting entity and all other entities that control, are
controlled by, or are under common control with that
entity. For the purposes of this definition, "control"
means (i) the power, direct or indirect, to cause the
direction or management of such entity, whether by
contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent
(50%) or more of the outstanding shares, or (iii)
beneficial ownership of such entity. "You" (or "Your")
shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License. "Source" form
shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code,
documentation source, and configuration files. "Object"
form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including
but not limited to compiled object code, generated
documentation, and conversions to other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether

in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is
included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below). "Derivative Works"
shall mean any work, whether in Source or Object form,
that is based on (or derived from) the Work and for
which the editorial revisions, annotations, elaborations,
or other modifications represent, as a whole, an original
work of authorship. For the purposes of this License,
Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the
interfaces of, the Work and Derivative Works thereof.
"Contribution" shall mean any work of authorship,
including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative
Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or

by an individual or Legal Entity authorized to submit

on behalf of the copyright owner. For the purposes of
this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor
or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code
control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the
purpose of discussing and improving the Work, but
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excluding communication that is conspicuously marked
or otherwise designated in writing by the copyright
owner as "Not a Contribution." "Contributor" shall mean
Licensor and any individual or Legal Entity on behalf
of whom a Contribution has been received by Licensor
and subsequently incorporated within the Work. 2.
Grant of Copyright License. Subject to the terms and
conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive,
no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to
reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display,
publicly perform, sublicense, and distribute the Work
and such Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and
conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a per petual, worldwide, non-exclusive,
no-charge, royalty-free, irrevocable(except as stated

in this section) patent license to make, have made,
use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer
the Work, where such license applies only to those
patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or
by combination of their Contribu-tion(s)with the Work
to which such Contribution(s) was submitted. If You
institute patent litigation against any entity (including
across-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
the Work or a Contribution incorporated within the Work
constitutes director contributory patent infringement,
then any patent licenses granted to You under this
License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed. 4. Redistribution. You may reproduce
and distribute copies of the Work or Derivative Works
thereof in any medium, with or without modifications,
and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:(a) You must give any other
recipi-ents of the Work or Derivative Works a copy of
this License; and(b) You must cause any modi-fied files
to carry prominent notices stating that You changed the
files; and(c) You must retain, in the Source form of

any Derivative Works that You distribute, all copyright,
patent, trademark, and attribution notices from the
Source form of the Work, excluding those notices that
do not per-tain to any part of the Derivative Works;
and(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as
part of its distribution, then any Derivative Works that
You distribute must include a readable copy of the
attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not per-tain to any

part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed
as part of the Derivative Works; within the Source

form or documentation, if provided along with the
Derivative Works; or, within a display generated by

the Derivative Works, if and wherever such third-party
notices normally appear. The contents of the NOTICE
file are for informational purposes only and do not
modify the License. You may add Your own attribution
notices within Derivative Works that You distribute,
alongside or as an addendum to the NOTICE text

from the Work, provided that such additional attribution
notices cannot be construed as modi-fying the License.
You may add Your own copyright statement to Your

modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction,

or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use,
reproduc-tion, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License. 5.
Submission of Contributions. Unless You explicitly state
otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be
under the terms and condi-tions of this License, without
any additional terms or conditions. Notwithstanding

the above, noth-ing herein shall supersede or modify
the terms of any separate license agreement you

may have executed with Licensor regarding such
Contributions. 6. Trademarks. This License does not
grant permission to use the tradenames, trademarks,
service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use
in describing the origin of the Work and reproducing
the content of the NOTICE file. 7. Disclaimer of
Warranty. Unless re-quired by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each
Contribu-tor provides its Contributions) on an "AS

1S" BASIS,WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including,
without limitation, any warran-ties or conditions of
TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or
FITNESS FOR APARTICULAR PURPOSE. You are
solely responsible for determining the appropriateness
of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permis-sions
under this License. 8. Limitation of Liability. In no event
and under no legal theory, whether in tort (including
negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor

be liable to You for damages, including any direct,
indirect, special, incidental, or consequential damages
of any character arising as a result of this License or
out of the use or inability to use the Work (including

but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and
all other commercial damages or losses), even if such
Contributor has been advised of the possibility of such
damages. 9. Accepting Warranty or Additional Liability.
While redistrib-uting the Work or Derivative Works
thereof, You may choose to offer, and charge a fee for,
ac-ceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this
License. However, in accepting such obligations, You
may act only on Your own behalf and on Your sole
responsibility, not on behalf of any other Contributor,
and only if You agree to in-demnify, defend, and hold
each Contributor harmless for any liability incurred by, or
claims as-serted against, such Contributor by reason of
your accepting any such warranty or additional lia-bility.
END OF TERMS AND CONDITIONS APPENDIX: How
to apply the Apache License to your work. To apply

the Apache License to your work, attach the following
boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets
"{}"replaced with your own identifying information. (Don't
include the brackets!) The text should be enclosed in

202

2092 - 006 - 20.05.2026



the appropriate comment syntax for the file format.

We also recommend that a file or class name and
description of purpose be included on the same "printed
page" as the copyright notice for easier identification
within third-party archives. Copyright {yyyy} {name of
copyright owner} Licensed under the Apache License,
Version 2.0 (the "License"); you may not use this file
except in compliance with the License. You may obtain
a copy of the License athttp://www.apache.org/licenses/
LICENSE-2.0 Unless required by appli-cable law or
agreed to in writing, software distributed under the
License is distributed on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or im-plied. See the License for the specific
language governing permissions and limitations under
the License.
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Registrirane blagovne znamke

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane
blagovne znamke v lasti Bluetooth SIG, inc. . Vsaka
uporaba teh oznak s strani Husqvarna je na podlagi
licence.
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